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ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 


மூவரை. 


ஸா.துக்களைல்‌ காப்பாற்றுவதற்கும்‌; துஷ்டர்களைக்‌ 
இட்டுப்பதற்கும்‌, தர்மத்தை ஸ்தாபிப்பதற்கும்‌ ஒவ்வொரு 
யுகத்திலும்‌ அவதரிக்கிறேன்‌” என்று பகவான்‌ செய்திருக்‌ 
ம்‌. பி/திக்ஞையின்படி. கம்ஸன்‌ முதலியவர்களை காசஞ்‌ 
செய்வதற்காக ஸ்ரீ மஹா விஷ்ணுவானவர்‌ யதுகுலத்தில்‌ 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ என்ற இவ்ய நாமதேயத்துடன்‌ அவதரித்துச்‌ 
செய்த லிலைகளைக்‌ காட்டும்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவத கிரந்தம்‌ 
உலகோத்தாமென்பது ௭ ல்லோருக்கும்‌ தெரிந்த விஷயம்‌. 


2. அந்த ரெர்தமான து ஸம்ஸ்கிருத பாஷையிலிருப்ப 


தால்‌ எல்லா ஜனங்களும்‌ அதன்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளமுடியாமல்‌ இருக்றெது.மேலும்‌, அதற்கு உண்மை 
யான மொழிபெயர்ப்பும்‌ ஏற்படவில்லை, 


3 ஸம்ஸ்கிருதம்‌ தெரியாதவர்களும்‌, ஸ்திரிகளும்‌, 
பாலர்களும்‌ இலகுவரய்த்‌ தெரிம்துகொள்ளும்படி 
எளிதான வசனநடையில்‌ இர்நூல்‌ ஸம்ஸ்கருதத்இலிருர்‌.து 
'சொழிபெயர்க்கப்பட்டிருக்றெ து. 


4. அத்வைதம்‌, வி௫ிஷ்டாத்வைதம்‌, துவைதம்‌ ஆய 
மத சம்பந்தமான வியாக்யானங்களாயை ஸ்ரீதரீயம்‌, 
சர்த்ரிகா, வீரராகவிகம்‌, முனிபாவப்ரகாசிதா, விஜயத்வஜீயம்‌ 

சலியவைகளின்‌ விஷயங்களும்‌ ஓவ்வொரு அத்தியா 
பத்தின்‌ முழி-வில்‌ எழுதப்பட்டிருக்கன்றன. 


த, இம்மொழிபெயார்ப்பில்‌, ஸ்ரீதரீய வியாக்யானத்‌ 
துடன்‌ இரந்தாக்ஷ£த்தில்‌ அச்சிட்டிருக்கும்‌ மூல புத்தகத்‌ 
இன்படி சுலோகங்களின்‌ ஸங்கியை காட்டப்பட்டிருக்‌ 


ii ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 


கிறது. மேலும்‌, இந்தக்‌ இரர்தமானது முக்கியமாகப்‌ 
பரமாத்மாவின்‌ குணங்களை வர்ணிப்பதற்காகவே எற்பட்ட 
தாகையால்‌ வேதாந்த விஷயங்கள்‌ அடிக்கடி விஸ்தாரமாகள்‌ 
சொல்லப்பட்டி ருப்பதால்‌ அவைகள்‌ கூடியவரையில்‌ எளிய 
தமிழ்‌ வசன ஈடையில்‌ காட்டப்பட்டிருக்கன்றன. 


6. இம்மாதிரியான பெரிய காரியத்தைச்‌ செய்ய 
முன்வந்துள்ள எம்மை வித்‌ துவான்களும்‌ ஆஸ்திக ஐன்‌ 
களும்‌ ஆதரிப்பார்களென்றன நம்புகிறோம்‌. 

இம்மொழிபெயர்ப்பில்‌ குறைகள்‌ ஏதாவது காணப்‌ 
வடுமானால்‌ அவைகளை எமக்குத்‌ தெரிவிக்கும்‌ மிதாமஷி 
களுக்கு. வர்தனஞ்‌ செலுத்துவதுடன்‌, அடுத்த பதிப்பில்‌ 
அவைகளைத்‌ இருத்தி வெளியிடவும்‌ சாதகமாகும்‌. 


இங்கனம்‌, 


கும்பகோணம்‌ 


15549 ஸ்ரீ மஹாபாரதம்‌ பிரஷ்‌ 


உ 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதும்‌ 


முன்னுரை 


இது, ஸ்ரீ பகவானுடைய அற்புத லீலைகளையும்‌ அனந்த 
கல்யாணகுணங்களையும்‌ முக்கியமாய்‌ வர்ணிக்கும்‌ இரக்கம்‌. 
இத வியாஸ மகரிஷியினால்‌ சுகருக்கு உபதே௫க்கப்‌ 
பட்டது. சுகர்‌ பரீக்ஷித்து மஹாராஜனுக்குச்‌ சொன்னார்‌. 
அப்பொழுது ஸுதர்‌ அவ்விடமிரூர்து இக்கதையைச்‌ 
சுகருடைய அனுமதியின்பேரில்‌ தசெரிந்துகொண்டார்‌. 
பிறகு அவர்‌ நைமிசாரணயத்தில்‌ வசிக்கும்‌ செளனகர்‌ 
முதலிய மகரிஷிகளுக்குச்‌ சொன்னார்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதமென்ப அ யாது? 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதமென்ற புராணம்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ 
மேலானது. (1) ஸகல உபநிஷத்துக்களால்‌ நிரூபிக்கப்படும்‌ 


பரமாத்மா இதனால்‌ வர்ணிக்கப்பட்டி ருக்கிறார்‌. ()] வு 


மகரிஷியானவர்‌ விஸ்தாரமான வேதங்களைப்‌ பிரித்தும்‌, 
பாரதம்‌ முதலிய இதிஹாஸங்களைச்‌ செய்தும்‌ தமது மனது 
பிரஸன்னமாகாததால்‌ பகவானுடைய குணங்களையே 

க்யெமாக வாணிக்கவேண்டுமென்று இதைச்‌ செய்தார்‌. 
(3) இதா, ஸஹஸ்ரநாம, ராமாயண இந்தச்‌ சப்தங்கள்‌ 
தனியே உச்சரிக்கப்பட்டாலும்‌, அவை முறையே பகவத்‌ 
இதை, விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாமம்‌, ஸ்ரீ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 
என்பவற்றையே குறிப்பிடுதகல்போல, பாகவதமென்ற 
சப்தமும்‌ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ குணத்தைச்‌ சொல்லும்‌ 
விஷ்ணு பாகவதத்தையே காட்டுகிறது. (4) மேலும்‌ ர்‌ 
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2 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 


ஸகல லோகங்களா லும்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்பட்ட பாதங்களுள்ள 
௬௧ மகரிஷியாலும்‌ அத்யயனஞ்‌ செய்யப்பட்டது. 
(8) இது மோக்ஷத்தை விரும்பிய பரீக்ஷித்‌ மஹாராஜ, னுக்கு ச்‌ 
௬௧ மகரிஷியால்‌ மோக்ஷசாஸ்திரமென்று உபதேசிக்கப்‌ 
பட்டது. 


ஆட்சேபம்‌: “ஹேமாதரி யென்னும்‌ பெயருள்ள ஒரு, 
மிரபுவினுடைய அரண்மனை வித்வான்‌ களில்‌ முக்யெொய்‌ 
போபதேவரென்ற ஓரு பண்டிதர்‌ இருந்தார்‌. அவர்‌ 
கோபால பக்தனாகிய அந்தப்‌ மிரபுவைச்‌ சந்தோஷப்படுத்த 
வதற்காக, அவருடைய நியமனப்படி இந்தப்‌ புராணத்தை 
எழுதி அரசனிடம்‌ கொடுத்தார்‌. அரசன்‌, அதை முழுவதும்‌ 
மற்றைப்‌ பண்டிதர்களுடன்‌ பரிசோதித்து, அதிலுள்ள 
பதச்‌ சேர்க்கை முதலியவைகளால்‌ ஆச்சரியப்பட்டு, அதனை 
உலகத்தில்‌ பரவச்செய்ய விரும்பி, அனேகம்‌ பிரதிகளை 
எழுதுவித்துப்‌ பண்டி தர்களைக்கொண்டு வியாக்யானமும்‌ 
செய்வித்துப்‌ பரவச்செய்தார்‌”” என்ற ஒரு கதை பெரியோர்‌ 
கள்‌ சொல்லக்‌ கேட்டிருக்கிறோமே, அப்படிக்றொக்க. 
வியாஸர்‌ செய்தாரென்ப து பொருக்துமா என்றால்‌ :-- 


சமாதானம்‌ : இந்த விஷ்ணு பாகவதம்‌ போபதேவர்‌ 
செய்ததன் அ. ஹேமாதரியென்ற பிரபு ஒரு நாள்‌ ஸடையில்‌' 
வித்வான்‌௧ளை நோக்கி, “இரண்டு முஹாஒர்த்தஜ்களில்‌ பாக 
. வதத்தின்‌ அத்தியாயச்‌ சுருக்கங்களைச்‌ சுலோக ரூபமாகச்‌ 
சொல்ல உங்களில்‌ யார்‌ சக்தியுள்ளவர்‌?”” என்று கேட்டார்‌. 
அப்பொழு.து போபதேவரென்ற பண்டிதர்‌, “சாளைய தினம்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌” என்றார்‌. மறு நாள்‌ பாகவதாத்யாயஸாரம்‌ 
என்ற கதானுக்ரமணிகையைச்‌ செய்‌ த அந்தப்‌ பிர புவினிடம்‌ 
கொடுத்தார்‌. 


அதன்‌ முதல்‌ சுலோகம்‌ பின்வருமாறு? விதீவானாகிற 
போபதேவரால்‌ மந்திரியாயெ ஹேமாத்ரியினுடைய இருப்‌: 
திக்காக இதில்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தின்‌ அத்யாயஸாரம்‌ 
நிரூபிக்கப்படுகிற.து.' இதனால்‌ பிரபு இருப்தியடையாம 
லிருக்க, அவருடைய நியமனப்படி பக்திமுக்தாபலம்‌, பக்தி 


முன்னரை 38 


லஹரி என்ற இரண்டு இரந்தங்களைச்‌ செய்தார்‌. அதனால்‌ 
பிரபு பண்டிதரை மிகவும்‌ கெளாவப்படுத்தினார்‌. 


தவிர, போபதேவர்செய்த இரந்தங்களின்‌ விவரமான. து 
பக்‌இ முக்தாபலமென்னும்‌ நிெந்தத்தின்‌ வியாக்யான த்தில்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டிருக்கிற து. அதாவ அ, சாஸ்திரங்களைப்‌ 
படித்தவர்களுக்குள்‌ றெர்தவரான போபதேவரால்‌ வியா 
கரண விஷயமாக 10 கரந்தங்களும்‌, மனிதர்களின்‌ வைத்திய 
விஜயமாக 15 கிரந்தங்களும்‌, 16 வியாக்யானங்களும்‌, 
ஸாஹித்ய விஜயமாக மூன்று இரந்தங்களும்‌, பாகவத 
தத்வ விஜபமாக மூன்று இரந்தங்களும்‌ செய்யப்பட்டன. 
அவைகள்‌ யாவும்‌, எல்லோராலுங்‌ கொண்டாடத்தக்கவை 
களே. தவிரவும்‌, இந்தப்‌ போபதேவர்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவத இர்‌ 
தத்தை இருபத்தாண்டு தடவை படித்தாரென்றும்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. அவரால்‌ வேதவியாஸ ஸ்தோத்திர 
மும்‌ சலோகளூபமாய்ச்‌ செய்யப்பட்டிருக்கிறது. மேற்‌ 
காட்டிய காரணங்களால்‌ முன்னே சொன்ன ஆட்சேபத்‌ 
இற்கு இடமேயில்லை. தவிரவும்‌, ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்இின்‌ முதல்‌ 
சுலோகத்தின்‌ வியாக்யானத்இில்‌ ஸ்ரீதராசாரியர்‌ அவர்கள்‌, 
“பாகவதமென்பது வேறு என்று சங்கிக்கக்கூடா து”? 
என்பதாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌. 


ஆட்சேபம்‌ : ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ வியாஸரால்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதென்பது முற்றிலும்‌ பொருந்தாது. அந்த மகரிஷி 
யினால்‌ செய்யப்பட்ட மஹாபாரதம்‌, ஸ்காக்தம்‌, விஷ்ணு 
புராணம்‌ முதலிய இரந்தங்கள்‌ எளிதில்‌ படிக்கக்கூடியவை 
களாயும்‌, எளிதில்‌ அர்த்தஞ்‌ செய்துகொள்ளக்‌ கூடியவை 
களாயும்‌ இருக்கின்றன. இந்தப்‌ பாகவதத்திலோ மேற்‌ 
காட்டியவைகள்‌ முற்றிலும்‌ மாதியிருக்கன்றன. ஒருவரால்‌ 
செய்யப்பட்ட இரந்தங்களில்‌ இவ்வளவு மாணுதலிருக்க 
நியாயமில்லை. ஆகையால்‌ இதன்‌ கர்த்தா வியாஸர்‌ அல்லர்‌ 
என்பதேயாம்‌. 


சமாதானம்‌ : சொன்ன ஆட்சேபம்‌ சரியானதே. 
ஆனாலும்‌, ஸ்ரீ வியாஸ பகவான்‌ ஸ்ரீ நாராயணனுடைய 
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அவதாரம்‌. அவர்‌ வேதராசியை ஜனங்கள்‌ அத்யயன 
செய்ய முடியாமல்‌, புத்திக்‌ குறைவுள்ளவர்களாயிருக்‌ 
காலத்தில்‌,  அக்குறையை நீக்குவதற்காக வேதங்களை 
நான்கு சாகைகளாகப்‌ பிரித்தார்‌. பின்னும்‌ அவற்றைப்‌ 
படிப்பதற்கும்‌ கேட்பதற்கும்‌ அதிகாரமில்லாத ஸ்திரிகள்‌ 
சூத்திரர்கள்‌ இவர்களுக்காக மஹாபாரதம்‌, இதிஹாஸம்‌ 
முதலியவைகளை எளிதில்‌ அர்த்தமாகும்படி எளிய நடையில்‌ 
எழுதி வெளியிட்டார்‌. அப்படியே வேதார்த்தத்தைப்‌ 
பகவத்கீதை, பிரண்மஸ-த்திரம்‌ இவைகளால்‌ வெளி 
யிட்டார்‌. இப்படி மந்தாதிகாரிகளை உத்தேசித்து எனியவை 
களைச்‌ செய்தார்‌. உத்தமாதிகாரிகளான வித்வா ன்களுக்கு 
உபயோகப்படும்படி. “ஸகல வேதங்களால்‌ நிரூபிக்கப்படும்‌ 
பரமாத்மாவைக்‌ கடினமான சந்தர்ப்பத்தால்‌ வர்ணித்தார்‌. 
ஆகையால்‌ அதிகாரி பேதத்தால்‌ ஈடையின்‌ பேதம்‌ ஏழ்‌ 
பட்டதேயொழிய கர்த்தாவின்‌ பேதத்தால்‌ எற்பட்ட 
தல்ல. 2 


ரகுவம்சம்‌, மேகஸந்தேசம்‌, ஈளோதயம்‌, ஹரிச்‌ 
சந்ச்ரோபாக்யானம்‌, நளோபாக்யானம்‌ இவைகள்‌ மகா 
கவியாயெ காளிதாளரால்‌ செய்யப்பட்ட " இரக்தங்கள்‌. 
இவைகளில்‌ பதங்கள்‌, அவைகளின்‌ சேர்க்கை, விருத்தி; 
பாகம்‌ முதலியவைகள்‌ வெவ்வேறாகக்‌ காணப்படுகின்றன. 
அதனால்‌ இவைகளை எல்லாம்‌ காளிதாஸர்‌ எழுதவில்லை. 
யென்று சொல்லக்கூடுமா 2 


மேனும்‌, ஆதீமபோதம்‌, ஸெளந்தர்யலஹரி இவைகள்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ பகவத்பாதர்களால்‌ செய்யப்பட்டவைகளானாலும்‌, 
ஒன்றுக்கொன்று மேற்காட்டிய விஷயங்களில்‌ மாறுபாடுள்‌ 
'ளனவாக இருக்கின்‌ றன. ஆகையால்‌, ஸர்வக்ஞா்களாயும்‌, 
பகவானுடைய அவதார பூதராயுமான வியாஸ மகரிஷியி 
அடைய வாக்கானது கங்காப்பிரவாகம்‌ போலத்‌ தடை 
யற்று. 

ட்சேபம்‌ : பாகவதம்‌ என்பது தேவீபாகவதமே 
யொழிய வியாஸ மகரிஷியால்‌ செய்யப்பட்டதல்லஃ 


முன்னு ரை த்‌ 


ஏனென்றால்‌, “ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தை யெழுதி ஸ்வர்ண ஸிம்‌: 
மாஸனத்தில்‌ வைத்துத்‌ தானஞ்செய்பவருக்கு மோக்ஷம்‌: 
கிடைக்கும்‌” மத்ஸ்ய புராணம்‌. இதே விஷயத்தை ஸ்ரீதரா' 
சாரியர்கள்‌ முதலியவர்களும்‌ சொல்லியிருக்றொர்கள்‌. 
இதைப்பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ யோசிப்போம்‌. ஸ்வர்ண 
ஸிம்மாஸனத்திற்கும்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்துக்கும்‌ என்ன 
சம்பந்தம்‌ 2 ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவுக்குக்‌ கருடன்‌ வாகன 
மென்ற பிரஸித்தமே தவிர, சிங்கம்‌ வாகனமென்ற 
ஓரிடத்திலும்‌ சொல்லப்படவில்லை; வேறு வாகனமிருப்ப: 
தாகத்‌ தெரியவுமில்லை. பகவான்‌ நரஸிம்மாவதாரஞ்‌ செய்தவ 
ராகையால்‌, ஸிம்மமென்‌..றஐு சொல்லியிருக்கிறதென்று: 
யோசிப்போமானால்‌, பரமாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபமாகய 
ஸிம்மத்தின்மீது அவரை நிரூபிக்கும்‌ இரந்தத்தை வைத்துத்‌ 
தானஞ்செய்வது நியாயமாகுமா 3 ஆகையால்‌ தேவி 
பாகவதமென்றே சொல்வது யுக்தம்‌. ஸிம்மம்‌ ஸ்ரீதேவியின்‌ 
வாகனமாகையால்‌, அதில்‌ வைத்துத்‌ தானஞ்செய்வது 
மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுக்குமென்ப.து பொருந்தும்‌. 


சமாதானம்‌ : முன்னே காட்டிய ஆட்சேபம்‌ முற்றிலும்‌. 
பொருந்தாது. ஸகல ஸ்வரூபியான ஸ்ரீபகவானுக்குக்‌ 
கருடன்‌; ஸிம்மம்‌, ஆஞ்சரேயர்‌, குதிரை, யா னை இவைகள்‌ . 
வாகனமாக இருக்கன்றன. இப்பொழு அ தேவதாலயங்‌ 
களில்‌ உத்ஸவகாலத்தில்‌ மேற்காட்டிய வாகனங்களில்‌ பக 
வானை யலங்கரிப்பது வழக்கமாயிருக்கிற து. விஷ்ணுவின்‌: 
வாகனங்களைச்‌ சொல்லுகிறோம்‌: முதல்‌ நாள்‌ ஹம்ஸம்‌, 
இரண்டாம்‌ காள்‌ ஸிம்மம்‌, மூன்றாம்‌ நாள்‌ ஆஞ்சனேயர்‌, 
நான்காம்‌ நாள்‌ ஆதிசேஷன்‌, ஐந்தாம்‌ நாள்‌ கருடன்‌, ஆரும்‌. 
நாள்‌ யானை, எழாம்‌ நாள்‌ ரதம்‌, எட்டாம்‌ வ குதிரை, ஒன்‌ 
பதாம்‌ நாள்‌ பல்லக்கு, பத்தாம்‌ காள்‌ புஷ்பகம்‌. '-வைகானஸ 
தந்திரம்‌, தெய்விக யக்ஞாதிகாரம்‌, உத்ஸை படலம்‌. “பக 
வான்‌ உத்ஸவ இனங்களில்‌ ஹம்ஸம்‌, ஸிம்மம்‌, ஹ.மாண்‌, 
ஆதிசேஷன்‌; கருடன்‌, யானை, ரதம்‌, குதிரை, பல்லக்கு, 
புஷ்ப மண்டபம்‌ ஆயெ வாகனங்களில்‌ முறையே விற்தி 
ருந்து அர்ச்சாவதாரத்தின்‌ மகிமையைக்‌  காண்பிக்‌ 
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இறார்‌. அத்ரி காரிகை. இதே விஜயம்‌ வைசம்பாய காரி 
கையிலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. ஆகையால்‌ பகவா 
அடைய அனந்த கல்யாண குணங்களை வர்ணித்திருக்கும்‌ 
ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ ஸ்ரீமந்‌ நாராயணஸ்வரூபமே தவிர 
வேறில்லை. அதை ளிம்மாஸன த்தில்‌ வைத்துத்‌ தானஞ்செய்‌ 
வதில்‌ கொஞ்சமேனும்‌ நியாய விரோதமில்லை. “ரிஷியின்‌ 
அம்சமில்லா தவன்‌ காவியம்‌ எழுதமாட்டான்‌; விஷ்ணுளின்‌ 
அம்சமில்லா தவன்‌ ௮/௪னாகிறஇல்லை'” எ ன்றபடி, அரசன்‌ 
விஷ்ணுவின்‌ அம்சமுள்ளவனாகையால்‌ ஸிம்மாசனத்திற்‌ 
குரியவனாகிறான்‌. அப்படியிருக்க, பகவா அக்கு ஸிம்மாஸன 
முண்டென்‌.று என்‌ சொல்லக்கூடாத ஹேமா த்ரி முதலிய 
இரந்தங்களில்‌ தானபிரகாணத்தில்‌ ரோகிகளுக்கு வியாதி 
நிவர்த்திக்காக, அந்தந்த வியா.இக்குத்தக்கபடி. ஓரே தேவதை 
யை அனேக வாகனங்களில்‌ பூஜித்து, தானஞ்செய்யும்படி 
சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது. அப்படி.ப்போல்‌ ஸம்ஸார வியா தி 
யால்‌ உபத்திரவமடைம்தவனுக்கு,அதன்‌ நிவர்த்திக்காக இம்‌ 
மாதிரியான தானம்‌ பிராயச்சித்தமாகள்‌ சொல்லப்பட்டது. 
தேவீபாகவதம்‌ முதலிய சக்தியை நிரூபிக்கும்‌ கி ந்தங்களில்‌ 
தேவிக்கு ஸிம்மம்‌ வாகனமென்று சொல்லப்பட்டி.ருர்‌ 
தானும்‌; ஸிம்மம்‌ ஸ்ரீதேவியின்‌ வாகனமேயொழிய பகவா 
அுடையதல்ல?? என்று சொல்ல முடியாது. ஏனென்றால்‌, 
ஸ்ரீதேவி மஹா விஷ்‌ ணவிற்குப்‌ பத்னியாகையால்‌, தாண்‌ 
பர்த்தாவினுடைய வாகனங்களில்‌ தனதிஷ்டப்படி. ஒரு 
வேளை கருடனமீ.தும்‌, ஒருகால்‌ ஸிம்மத்தின்மீ.தும்‌, பின்ன 
மொருகால்‌ யானையின்மீதுமாக ஏறிச்‌ சஞ்சரிக்கலாமே 
யொழிய அவளுக்குச்‌ சொந்தமான வாகனமின்ன 
தென்‌.ற கற்பிப்பது பொருந்தாது. “வீடு, தோட்டம்‌, வயல்‌, 
பணம்‌, வேலைக்காரர்கள்‌, வேலைக்காரிகள்‌, வாகனம்‌, பச; 
ஆபரணம்‌, கடன்‌ இவைகளில்‌ பர்த்தாவுக்கு அதிகாரமே 
யொழிய பத்தினிக்கு அதிகாரமில்லையென்‌ ற” மன ஸ்மிருதி 
முதலியவை சொல்லுகின்றன. “ஸ்திர ஒருபோதும்‌ ஸ்வா 
தந்திரியத்தை யடையத்தக்கவளல்ல.!” புருஜஷனுடைய வாக 
னங்களில்‌ அவர்களுடைய பத்னி ஏறினதால்‌ அவைகள்‌ 
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அவர்களுடையதா விடுமா? அப்படி உலகத்தில்‌ வழக்கமு 
மில்லை. 

ஆட்சேபம்‌ : “ஓ மைத்ரேயி! ஆத்மாவே பார்க்‌ 
வன்‌, கேட்கத்தக்கவன்‌, மனனஞ்‌ செய்யத்தக்கவன்‌?? 
என்ற சருஇப்படி. மோக்ஷத்தை விரும்பியவர்‌ சளுக்குச்‌ 
இரவணம்‌ முதலியவைகள்‌ விதிக்கப்பட்டிருக்கனெறனவே 
யொழியத்‌ தானம்‌ முதலியவை விதிக்கப்படவில்லையே. 
தானத்தால்‌ மோக்ஷம்‌ இடைக்குமென்ப அ பொருந்துமா? 

சமாதானம்‌ : ஸ்ரீ வியாஸ மகரிஷியானவர்‌ இந்தப்‌ பாக 
வத சாஸ்திரம்‌ எல்லா உபநிஷத்துக்களுக்கும்‌ சமமான 
சென்று காட்டுதவற்காகவே சகல வேதார்த்தங்களைச்‌ 
சுலோகளூபமாகள்‌ செய்தார்‌. இலவிடங்களில்‌ வேதத்தி 
ள்ள பதச்சேர்ச்சையையே காட்டியிருக்கிறார்‌. கேவல 
வேதத்தை அர்த்தமறியாமலேயே சம்பிரதாயப்படி படிப்ப 
தால்‌ மேலான பலன்‌ கடைப்பதுபோல வேதத்திற்குச்‌ சம 
மான ஸ்ரீமத்‌ பாகவத கிரந்தத்தைத்‌ தானஞ்‌ செய்வதாலும்‌ 
மோக்ஷம்‌. கிடைக்குமென்‌.அ சொல்லப்பட்டது. இதனால்‌ 
புத்தக தானத்திற்கே இவ்வளவு பலன்‌ கஇிடைக்குமாகில்‌, 
குருமுகமாக சாஸ்திர முறைப்படி. இதைத்‌ தெரிர்துகொண்‌ 
டவனுக்கு முக்தி கிடைப்பது நிச்சயம்‌ என்ற தாத்பரியம்‌ 
விளக்கப்பட்டது. மோகத்தை விரும்பியவர்களும்‌ இடை 
யூறாகிய பாபத்தை நிவாத்திச்துக்கொள்ள முயலவேண்டும்‌. 
பாபம்‌ நீங்கிச்‌ ௬ூத்தனனால்தான்‌ மோக்ஷமடையத்‌ தஞூந்தவ 
னாக ஆகிறான்‌. கலியுகத்தில்‌ தானத்தால்தான்‌ பாபத்தை 
நிவாத்திக்துக்கொள்ள முடியும்‌. - அதனால்தான்‌ பாகவத 
தானத்தால்‌ மோக்ஷம்‌ கிடைக்குமென்று வியாஸ மகரிஷி 
சொன்னார்‌. “புத்தியுள்ளவன்‌ கலியுகத்தில்‌ தானத்தாலேயே 
பாபத்தை நிவர்த்தித்‌துக்கொள்ளவேண்டும்‌!? _— விஷ்ணு 
ஸ்மிருதி.  “மூவுலகத்திலும்‌ தானத்தைவிட மேலான 
'தொன்னுமில்லை. தானத்தால்‌ ஸ்வர்க்கம்‌, லக்ஷ்மீ, ௪த்ரு 
ஐயம்‌, வித்தை, ஸ்திரீகள்‌, வியாதி நிவர்த்தி ஆகிய இவை 
கள்‌ இடைக்கும்‌. நான்கா புருஷார்த்தங்களும்‌ தானத்‌ 
தரலேயே கிடைக்கின்றன.” -ஸெளர புராணம்‌. இவ்வுலகத்‌ 
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திலும்‌, பரலோகத்திலும்‌ தானமே முக்கியமான கசேஷேமத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய து. இதுவே மோஃ்ஷத்திற்கும்‌ 
ஸாதனமென்ற வேதம்‌ சொல்௮கிற த””-ப்ரஹ்மகைவர்த்த 
புராணம்‌. “கிருதயுகத்தில்‌ தவமும்‌, இரேதா புகஜ்‌இல்‌ 
ஞானமும்‌; துவாபர யுகத்தில்‌ யக்ஞமும்‌, கலியுகத்தில்‌ தான 
மும்‌ சோேமத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. ம.அஸ்மிருதி. “ஆகை 


யால்‌ தானமே மேலான தருதி, “ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
பகவான்‌, அர்ஜுன னுடைய வார்த்தையைச்‌ கேட்டு, தர்ம 
புத்திரரைத்‌ தமது கையால்‌ தடவிச்‌ சொன்னதாவது: “pl 


அரசனே! பிரம்மறதச்யை, கள்‌ குடிப்பது, இருடுவஅ, 
ஆசாரிய பதீனியைப்‌ புணர்வது . முதலிய பாபங்கள்‌ 
தானத்தாலேயே நிவர்த்தியாகன்றன. புத்திரன்‌, பணம்‌, 
புண்ணியம்‌ முதலியவைகள்‌ தானத்தாலேயே நிடைக்கின்‌ 
றன.—ஸ்காம்தம்‌. 

ஆட்சேபம்‌ : பாகவதத்திற்கு வியாக்யானஞ்‌ செய்த 
ஸ்ரீதராசார்யர்‌ முதலானவர்கள்‌ முதல்‌ சலோகத்திற்கு 
வியாக்யானஞ்‌ செய்யும்பொழுது பாகவத லட்சணமாகக்‌ 
காட்டிய வசனங்கள்‌ பின்வருமாறு கண்டுகொள்க: 


“எந்தக்‌ கிரர்தத்தில்‌ காயத்ரியின்‌ மூலமாகத்‌ தர்ம 
விஸ்தாரம்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறதோ, விருத்ராஸாா வதத்‌ 
தின்‌ கதை எ திலிருக்கறதோ, அந்த 18,000 ரெரற்தங்களுள்‌ 
ளதே பாகவத புராணமென்று சொல்லப்பட்ட, து?.-மத்ஸ்ய 
புராணம்‌. எதில்‌ ஹயக்ரீவ பிரஹ்மவித்யை, விருத்ாஸுர 
வதம்‌, 18,000 ிெம்தங்கள்‌, 12 ஸ்கந்தங்கள்‌ ஆயெ இவை 
கனளிருக்கன்றனவோ, எது காயத்ரியால்‌ ஆரம்பிக்கப்பட்‌ 
டிருக்றெ்தோ அதைப்‌ பாகவதமென்று சொல்லரறொர்‌ 
கள்‌” ஸ்கார்தம்‌. ஐ] அம்பரீஷ! ஸம்ஸார பந்தம்‌ நிவர்த்தி 
யாகவேண்டுமானால்‌ சுகரால்‌ சொல்லப்பட்ட பாகவதத்‌ 
தைப்‌ பிறர்‌ சொல்லக்‌ கேட்கவேண்டும்‌; தானாகவாவ து 
படிக்கவேண்டும்‌. பத்ம புராணம்‌.(இது பிரஹ்மஸ௫தாங்‌ 
களுடைய அர்த்தம்‌; மஹாபாரதத்தின்‌ உண்மையான அர்த்‌. 
தம்‌; காயத்ரி மக்திரத்திற்கு பாஷ்யம்‌; புரரணங்களுடையா 
ஸாரம்‌; வேதத்தின்‌ அர்த்தங்களால்‌ நிறைந்தது; 12 ஸ்கம்‌ 
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தங்களுள்ளஅ; 100 விச்சேதமுள்ளது ; 18,000 கரந்தன்‌ 
களுள்ளது; பா சவதமென்று பெயருள்ளஅ?கரூட 
ட்‌ ரரணம. 

இதில்‌ சொல்லிய லட்சணங்கள்‌ யாவும்‌ தேவிபாகவதத்‌ 
தில்‌ பொருந்தியிருக்கன்‌றனவேயொழிய விஷ்ணு பாகவதத்‌ 
தில்‌ பொருக்தியவைகளாயில்லை. மேலும்‌, “மஹாமாயாரூபி 
யான சக்தியின்‌ மகிமையால்‌ மஹாவிஷ்ணு, ஹயக்ரீவ: 
ரானார்‌ ”-தேவிபாகவதம்‌, ஸ்கந்தம்‌ 1 அத்யாயம்‌ 6. ஹயக்‌ 
ரீவ பரமாத்மா அகஸ்திய மகரிஷிக்கு உபதேசித்த தேவி 
விஷயமான இரந்தங்களுக்கு ஹயக்ரிவப்‌ பிரஹ்மவித்யை 
யென்று பெயர்‌, அர்த வித்யை ஸ்ரீ விஷ்ணு பாகவதத்தி 
லாவது, மற்ற புர ரணங்களிலாவது சொல்லப்படாததனா. 
ஓம்‌ தேவிபாகவதமே பாகவதமென்பதற்கு அர்த்தம்‌. 


சமாதானம்‌: பா கவதமென்றால்‌ விஷ்ணு பாகவத 
மென்றே அர்த்தன்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. ஹயக்ரிவ பிரஹ்ம 
வித்யை என்றால்‌ ஹயக்ரீவ பரப்ரஹ்மத்திற்கு மற்றவர்‌ 
சொன்ன வித்தை என்றாவது, ஹயக்ரீவர்‌ பிறருக்குச்‌ 
சொன்ன வித்தை என்றாவது அர்த்தம்‌ செய்யக்கூடாது. 
ஹயக்ரீவர்‌ பிறரிடத்தில்‌ உபதேசம்பெற்றுக்கொண்டா 
சென்றாவ.து, பிறருக்கு உபதேடித்தாரென்றாவது ஒரு இரசக்‌: 
தத்‌இிலும்‌ சொல்லவில்லை. பிரளய காலத்தில்‌ எல்லா வித்‌. 
தைகளும்‌ காணாமற்போனதால்‌, பகவான்‌ ஹயக்ரிவராக 
அவதரித்து அவைகளைக்‌ கொண்டுவந்தார்‌. இதுவே இரந்த: 
அவதாரத்திற்கு காரணம்‌.ஆனதரல்‌ ஹயக்ரீ வரால்‌ கொண்டு 
வரப்பட்ட வித்தை யென்றே அர்த்தம்‌ செய்யவேண்டும்‌ஃ 
மேலும்‌, பிரஹ்ம சப்தத்திற்கு வேதமென்ற அர்த்தம்‌ வைத்‌ 
துக்கொண்டால்‌, வேதலித்யையென்றும்‌, உண்மை என்று: 
அர்த்தம்‌ கொண்டால்‌ தத்வஞானமென்றும்‌, தபஸ்‌ என்னு 
அர்த்தம்‌ கொண்டால்‌ தபோவித்யை யென்றும்‌, நான்கா: 
கங்களுள்ள பிரஹ்மதேவரென்று அர்த்தம்‌ கொண்டால்‌ 
பிரஹ்மதேவருக்கு உபதேசஞ்செய்யப்பட்ட வேதவித்யை' 
யென்றும்‌, பிராம்மணர்கள்‌ என்று அர்த்தம்கொண்டால்‌' 


மிராம்மணர்களால்‌ அத்யயனஞ செய்யக்கூடிய வித்மை 
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யென்றும்‌ அர்த்த மேற்படுறெதேயொழிய தேவிவிஷய 
மான வித்யை என்ற அர்த்தம்‌ ஏற்பட நியாயமில்லை. ஆகை 
யால்‌ ஹயக்ரீவ பிரஹ்மவித்பை விஷ்ணு பாகவத்‌ இலேயே 
கிரூபிக்கப்பட்டிருக்றெ து. 


ஆட்சேபம்‌: தேவி விஷயமான இரந்தங்களில்‌ 
அகஸ்திய மகரிஷிக்கு ஹயக்ரீவர்‌ மஹாவித்யை உப 
தேரித்தாரென்‌.அு சொல்லியிருப்பது பொரும்‌ தமா 2 


சமாதானம்‌ : பொருர்தும்‌;  ஹயக்ரிவரால்‌ எடுத்து 
வரப்பட்டவைகளில்‌ அகஸ்தியருக்கு உபதேசிக்கப்பட்ட 
மந்திங்களும்‌ சேர்ந்தவைகளேயாம்‌. மேலும்‌, பூர்ணிமா 
இதியில்‌ தானஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்அ சொல்லியிருக்‌ 
கிறது. சிவாலயங்களிலும்‌, விஷ்ணுவின்‌ ஆலயங்களிலும்‌ 
யஞ்சபர்வங்களில்‌ பூர்ணிமா இதியில்‌ விசேஷமான ஆரா 
தனஞ்‌ செய்கிறார்கள்‌. தேளியின்‌ ஆலயங்களில்‌ பூர்ணிமை 
யில்‌ யாதொரு விசேஷ ஆராதனம்‌ ஈடப்பதாகள்‌ தெரிய 
வில்லை. மேலும்‌, “ஏகாதசி, பூர்ணிமா இந்தத்‌ திதிகளில்‌ 
ஹயக்ரீவ ஐபித்தவன்‌ மஹானுபாவனக அறொன்‌”- 
இறயக்ரீிவோ நிஷத்‌. 'பிரஹ்ம ஸதங்களுடைய அர்த்தமே 
பாகவதம்‌?” என்ற கருடபுராணத்தில்‌ சொல்லிய லக்ணம்‌ 
தெவீபாகவதத்தில்‌ கொஞ்சமேனுமில்லை; விஷ்ணு பாக 
வதத்திலேயே பொரும்‌ யிருக்கிறது. 
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முன்னொரு காலத்தில்‌ மைமிசாரண்யத்தில்‌ வசிக்கும்‌ 
செளனகர்‌ முதலிய மகரிஷிகள்‌ ஸுதரை "ரோக்‌ ஏ 
ஸாகதரே! கோரமாயெ இக்கலியுகத்தில்‌ பிராணிகள்‌ அதர்‌ 
மத்தில்‌ ஆசையுள்ளவர்களா ௫ இருக்கிறார்கள்‌. ஆகையால்‌: 
அவர்களுக்குப்‌ பக்தி, ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌, விவேகம்‌ 
ஆதிய இவைகள்‌ எதனால்‌ உண்டாகும்‌? எ.து பலவிதமான 
இரேயஸ்‌ ஸாதனங்களில்‌ மேலானது? எது ஈத்தமானவை 
களுக்கும்‌ பரிசு த்தியை யுண்டுபண்ணுறெத? எது ஸ்ரீ 
இருஷ்ண பகவானுக்கு மிகவும்‌ பிரியத்தை யுண்டுபண்ணக்‌ 
கூடியது? இர்தாமணியானது, இவ்வுலகத்திய கத்தை ' 
மட்டில்‌ கொடுக்கும்‌. மகேக்திரன்‌, ஸ்வர்க்க சுகத்தை 
மாத்திரம்‌ கொடுப்பார்‌. ஆசாரியர்கள்‌ சந்தோஷமுண்டா 
னால்‌ யோலிகளுக்கும்‌ கிடைக்க அரிதான வைகுண்ட 
பதத்தையும்‌ கொடுப்பார்கள்‌. ஆனதால்‌ அதைச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌? என்று கேட்டார்கள்‌. 


இதைக்‌ கேட்ட ஸுகிதர்‌ செனனகரை கோக்க), “உமக்கு. 
இவ்விஷயத்தில்‌ பிரியம்‌ உண்டானதால்‌ எது ஸம்ஸார 
தாபத்தை மிவர்‌ ந்திசெய்யுமோ, எது ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவா 
இக்கு சந்தோஷத்தை யுண்டுபண்ணுமோ, எது பக்தியை 
விசேஷமாக விருத்திசெய்கிறதோ, அதனை கான்‌ யோசித்‌ 
துச்‌ சொல்லுகிறேன்‌; ஜாக்ரதையாகல்‌ கேளும்‌. பரிக்ஷித்து 
மஹாராஜனுக்குச்‌ சுகரால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட ஸ்ரீமத்‌ 
பாகவத சாஸ்திரமே சித்தசுத்தியை புண்டுபண்ணக்‌ 
கூடியது; ஐன்மாந்தரத்தில்‌ புண்ணியஞ்‌ செய்தவன்தான்‌ 
பாகவதத்தைக்‌ கேட்பான்‌) படிப்பான்‌. ஸபையில்‌ பரிக்ஷித்‌ 
துக்குச்‌ சுகர்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதக்‌ கதையைச்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்கும்போது தேவர்களனைவரும்‌ அமிருதக்‌ கூடத்தை: 
யெடுத்துக்கொண்டு வர்து சுகரை ஈமஸ்கரித்து, இந்த 
அமிருதத்தை அரசன்‌ புசிக்கட்டும்‌. நாங்கள்‌ பாகவதமாகிய: 
அமிருதத்தைப்‌ பானஞ்செய்கிறோம்‌. நீர்‌ . அமிருதக்‌. 
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குடத்தை அரசனுக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டு, கதாமிருதத்தை 
எங்களுக்குக்‌ "கொடுக்கவேண்டும்‌? என்று வேண்டிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 


. அதனைக்‌ கேட்டு சமீபத்திலிருக்கும்‌ சக்ரவர்த்நியான 
வர்‌, “ரத்னத்திற்கும்‌ காசமணிக்கும்‌ எவ்வளவு பே 1 
அவ்வளவு தாரதம்யம்‌ பகவத்‌ கதைக்கும்‌ அமிருதத்‌; 
முன்ன அ" எண்று யோசித்து, தேவர்களை கோக்இர்‌ 
தார்‌. சுகரும்‌, “தேவர்கள்‌ பகவத்‌ பக்தியில்லாதவர்‌ஃ 
என்று நினைத்து, கதாமிருதத்தை அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்க 
சம்மதிக்கவில்லை. ஆகையால்‌ பாகவதக்‌ கதையானது 
"தேவர்களுக்கும்‌ அரிதாயிற்று. பின்பு பரிக்தித்து மஹா 
ராஜனுக்கு ஸ்ரீமத்‌ பாகவதக்‌ கதையால்‌ மோக்ஷம்‌ இடைத்த 
தைப்‌ பார்த்து, பிரம்மதேவர்‌ ஆச்சரியமடைர்து, ஸத்ய 
லோகத்தில்‌ தராசைக்‌ கட்டி மோக்ஷ ஸாதனங்கள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ நிறுத்தார்‌. அப்பொழுது ஸ்ரீமத்‌ பாகவதமே 
பசரமுள்ளதாக இருக்கது? மற்றவை இலகுவாயிருக்‌ தன. 
அதனைக்‌ கண்டு ஸகல. மஹரிஷிகளும்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரியப்‌ 
பட்டு ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தைப்‌ பகவானுடைய ஸ்வரூபமாக 
நினைத்தார்கள்‌. அதனைப்‌ படிப்பதாலும்‌ கேட்பதாலும்‌ 
உடனே மோக்ஷூங்‌ கடைக்கும்‌. மேலும்‌, இந்தக்‌ இெரற்தத்தை 
எழு இனங்களில்‌ முழுமையும்‌ விதிப்படி கேட்டால்‌ 
சகல பலன்களும்‌ ஸித்திக்கனெறன. இதனை ஸனகர்‌ முதலான 
யோகிகள்‌ ஈாரதருக்கு முன்காலத்தில்‌ உபதேசித்தார்கள்‌. 
தேவரிஷியாயெ நாரதரும்‌ பிரம்மத்தை வர்ணிக்கும்‌ இந்தக்‌ 
.இரந்தத்தைக்‌ கேட்டார்‌. ஏழு சாட்களில்‌ இதைக்‌ கேட்க 
வேண்டிய முறையும்‌ நாரதருக்கு அவர்களால்‌ உபதேடிக்கப்‌ 
பட்டது? என்று சொன்னார்‌. 

இதைக்‌ கேட்ட செளனகர்‌ ஸதரை ரோக்‌, “வழு 
காட்களில்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவகத்தைக்‌ கேட்கும்‌ முறையைத்‌ 

.தெரிம்‌தகொள்ளவேண்டுமென்ற விரூப்பம்‌ நாரதருக்கு 
உண்டான காரணம்‌ என்ன? அவர்‌ பரப்ரம்மத்தின்‌ 
ஸ்வரூபத்தை ஈன்றாயறிந்தவரல்லவா ? மேலும்‌, ஸனகர்‌ 

முதலிய பிரம்ம புத்திரர்களோடு நாரதருக்கு ஸம்வாதம்‌ 
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எவ்விடத்தில்‌ நேர்க்தது? இவற்றிற்குப்‌ பிரதியுத்தரம்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌”? என்று கேட்டார்‌. 

அதனைக்‌ கேட்டு ஸுதர்‌ பின்வருமாறு விடைசொல்ல 
லானார்‌. “ஹே செளனகரே! சுகர்‌ என்னை அந்தரங்க 
இஷ்யனாக நினைத்து எனக்கு எதனை உபதே௫த்தாரோ 
அதனை உமக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. முன்‌ ஒரு காலத்தில்‌ 
விசாலா ஈகரத்தில்‌ நான்கு மஹரிஷிகள்‌ ஸாதுளங்கம்‌ 
செய்யவேண்டுமென்ற எண்ணத்துடன்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது அவ்விடத்தில்‌ தெய்வச்செயலால்‌ தேவரிஷி 
யாய நாரதரும்‌ வந்தார்‌. அவர்கள்‌ நாரதரைக்‌ கண்டு, *ஐ! 
மிரம்மபுத்திரரே | நீர்‌ ஒரு விஷயத்திலும்‌ ஆசையில்லா தவர்‌; 
அப்படியிருந்தும்‌ மிக்க வேகமாக எவ்விடம்‌ செல்லுஇறிர்‌ 2 
உம்முடைய முகம்‌ வாடினதாகக்‌ காணப்படுகிறது; அதற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ என்ன? ஜனங்கள்‌ பொருள்‌ செலவழிந்த 
காலத்தில்‌ எப்படி. வருத்தப்படுவார்களோ அப்படி சூனிய 
சித்தராக இருக்‌இதிர்‌ 7 நீர்‌ இப்படியிருப்பது உ௫தமல்ல. 
ஆதலால்‌ அதன்‌ காரணத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌” என்று 
வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌. 

அதைக்‌ கேட்டு காரதர்‌ விடை சொன்னதாவது: 
“நரன்‌ பூமியையே எல்லாவற்றிலும்‌ மேலானதென்று 
நினைத்துப்‌ புஷ்கரம்‌, பிரயாகை, காசி, . கோதாவரி, ஹரி 
க்ஷேத்திரம்‌, குருக்ஷேத்திரம்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, இராமேசுவரம்‌ 
முதலிய தீர்த்தங்கள்‌ சென்று எங்கும்‌ அலைந்தேன்‌. அப்படி 
யும்‌ மனதுக்கு ஸந்தோஷம்‌ ஏற்படவில்லை. இந்தப்‌ பூமி 
முழுவதையும்‌ கலி அதர்மத்துடன்‌ வியாபித்துக்கொண்‌ 
டான்‌. அதனால்‌ ஸத்தியம்‌, தபஸ்‌, செளசம்‌, தயை, 
கொடுப்பது ஆகிய இவை ஓரிடத்திலுமிருப்பதாகக்‌ காணப்‌ 
படவில்லை. எல்லா ஜனங்களும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வயிறு 
நிரம்பப்‌ புசிப்பதில்‌ மாத்திரம்‌ ஆசையுள்ளவர்களாகவும்‌, 
கபடமாகப்‌ பேசும்‌ தன்மையுள்ளவர்களாகவும்‌, மந்தபுத்தி 
புள்ளவர்களாகவும்‌, பாக்யெமற்றவர்களாகவும்‌, பலவகை 
யான உபத்ரவமுள்ளவர்களாகவும்‌, பாஷண்டர்களிடத் தில்‌ 


(வேதவிரோ திகள்‌) பிரீதிபுள்ளவர்களாகவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
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ஓவ்வொரு வீடுகளிலும்‌ ஸ்திரிகளே பிரபுவ. ரயிருர்‌.து அத 
காரம்‌ செய்கிறார்கள்‌) மைத்‌. துனனே புத்தி சொல்லுகிறான்‌; 
எல்லோரும்‌ பெண்களை விலைக்கு விற்றொர்கள்‌; தம்பதிகள்‌ 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ கலகஞ்‌ செய்துகொள்‌ கிறார்‌ கள்‌. 
ஆசிரமங்கள்‌, புண்யதிர்த்தங்கள்‌, ஈதிகள்‌, தேவாலயங்கள்‌ 
ஆயெ இவைகள்‌ தஷ்டர்களால்‌ பெரும்பாலும்‌ கெடுக்கப்‌ 
பட்டன; யோடு, ஸித்தன்‌, ஞானி, நல்ல கர்மாவைச்‌ 
செய்கிறவன்‌. ஆகிய இவர்கள்‌ ஒருவரும்‌ உலகத்தில்‌ 
காணப்படவில்லை; நல்ல காரியங்கள்‌ யாவும்‌ களியாலிய 
அக்னியால்‌ எரிக்கப்பட்டுள்‌ சாம்பலாயின; ஓவ்வொரு, 
தேசங்களிலும்‌ ஜனங்கள்‌ அன்னமிக்கிரயஞ்‌ செய்றொர்கள்‌;' 
பிராம்மணர்கள்‌ வேதத்தை விற்கிறார்கள்‌ ; ஸ்திரீகள்‌ 
பெரும்பா னும்‌ வியபிசாரம்‌ செய்கிறார்கள்‌. இம்மாதிரியான 
கலியின்‌ விளையாட்டை ஏங்கும்‌ பாரதீதுக்கொண்டு மான்‌ 
முனையின்‌ கரைக்கு வக்தேன்‌; அஅதான்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
பகவான்‌ விளையாடின இடம்‌; அவ்விடத்தில்‌ ஒரு அற்புதத்‌ 
தைக்‌ கண்டேன்‌; அதாவதுயெளவன்‌ வயதுள்ள ஒரு 
பெண்‌ மனவருத்தத்‌ துடன்‌ அவ்விடம்‌ இருந்தாள்‌; 
அவளுடைய பக்கத்தில்‌ இரண்டு வய.துசென்றவர்கள்‌ 
பிரக்ஞை யில்லாதவர்களாய்ப்‌ பெருமூச்சு விட்டுக்கொண்டு 
படுத்திருக்கக்‌ கண்டேன்‌; அந்தப்‌ பெண்‌ அவர்களுக்கும்‌ 
பணிவிடை செய்தும்‌, அழுதுகொண்டும்‌, தன்னைக்‌ காம்‌: 
பாற்றுகறவர்‌ யாரென்று பத்துத்‌ இக்குகளையும்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டுமிருந்தாள்‌; மேலும்‌ அவளுக்கு அநேக ஸ்திரிகள்‌ 
வி௫ு௮வ.து முதலிய உபசாரங்களை அடிக்கடி செய்‌ துகொண் 
டி.ருந்தார்கள்‌. வெகு தாரத்திலேயே அவர்களைப்‌ பார்த்தி; 
நான்‌, மிகுந்த ஆச்சர்யமடைர்‌ அ, உண்மையைத்‌ தெரிர்து 
கொள்ள விரும்பி அவர்களுடைய சமீபம்‌ சென்றேன்‌. 
அப்பொழுது அந்தப்‌ பெண்‌ என்னை கோக்கு, ஓ! 
ஸாஅவே! ௬தணகாலம்‌ தாங்கள்‌ இவ்விடமிருக்கவேண்டும்‌;' 
என்னுடைய கவலையையும்‌ இர்க்கவேண்டும்‌; தங்களைப்‌ 
போலொத்த ஸா.அக்களைத்‌ தரிசித்தால்‌ ஸல பாபங்களும்‌ 
நிவர்த்தியாகுமென்பதில்‌ சந்தேகமில்லை; தங்களுடைய! 


முன்னுரை ந்த்‌ 


தர்சனம்‌ வரும்‌ க்ஷேமத்தைக்‌ காட்டுக; தங்களுடன்‌ 
ஸம்வாதம்‌ செய்வதால்‌ பலவகையிலும்‌ என்‌ கவலை இரந்து. 
விடும்‌!” என்று தெரிவித்துக்கொண்டாள்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு நான்‌ அந்தப்‌ பெண்ணை கோக்‌, “8: 
யார்‌? இவ்விருவர்களும்‌ யார்‌ 2 தாமரை மலர போன்ற கண்‌ 
களுள்ள இந்தப்‌ பெண்கள்‌ எவர்கள்‌ 2 ஓ தேவி! நீ கவலைப்‌ 
படும்‌ காரணமென்ன ? இவைகளை விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்‌?” 
என்ற கேட்டேன்‌. 
அதனைக்‌ கேட்டு அந்தப்‌ பெண்‌ சொன்னதாவது: 
மகனக்ளுப்‌ பக்தியென்ற பெயர்‌ ; இவ்விருவரும்‌ என்‌ 
னுடைய புத்திரர்கள்‌ ; ஒருவனுக்கு ஞானமென்ற பெயர்‌ ; 
எற்றவனுக்கு வைராக்கயமென்று பெயர்‌ ; இவ்விருவர்‌ 
ம்‌ காலமகிமையால்‌ இிழத்தனத்தை யடைந்தார்கள்‌.. 
இந்தப்‌ பெண்கள்‌ கங்கை முதலிய நதிகள்‌; என்னைச்‌ 
சேலிப்பதற்காக வந்தவர்கள்‌. மேலும்‌ கான்‌ தங்களிடத்‌ 
இல்‌ என்‌ விஷயத்தை விஸ்தாரமாகத்‌ தெரிவிக்கவேண்டி௰ 
வளாக இருக்கிறேன்‌; அதாவது நான்‌ திராவிட (தமிழ்‌) 
தேசத்தில்‌ பிறந்தவள்‌ ; கர்னாட தேசத்திலும்‌ மஹாராஷ்‌ 
டர தேசத்தின்‌ சில பாகங்களிலேயும்‌ வளர்ந்தவள்‌. கூர்ஜா 
தேசத்தில்‌ கிழத்தனத்தை யடைந்தேன்‌. மிக்க பாபியான 
கலியின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ பாஷண்டர்கள்‌ என்னுடைய அவ 
யவங்களைத்‌ துண்டி.த்துவிட்டார்கள்‌. ஆகையால்‌ தேக பலம்‌ 
குறைக்கு, புத்தார்களுடன்‌ மிகுந்த கரமத்தை யடைந்து 
இர்தப்‌ பிருந்தாவனம்‌ சேர்ந்தேன்‌. இவ்விடம்‌ வந்தவுடன்‌ 
அழகான சரிரமுள்ள யெளவனமுடையவளாயினேன்‌.. 
இதோ படுத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ இவ்விரு குழந்தைகளும்‌. 
மிகவும்‌ கஷ்டப்படுகிறுர்கள்‌ 7 அவர்கள்‌ ழெத்தனமுன்ன 
வர்களாயிருப்பதால்‌ அவர்களைப்‌ பார்த்து, நானும்‌ அக்கி 
றேன்‌; உலகத்தில்‌ தாய்‌ வயதுசென்றவளனாயும்‌, புத்தர்கள்‌: 
யெளவனமுள்ளவர்களாயு மிருப்பது வழக்கம்‌. இம்‌: 
பொழுது புத்திரர்கள்‌. வயது சென்றவர்களாயும்‌, அவர்க்‌ 
டைய தாயாகிய நான்‌ யுவதியாகவும்‌ இருக்கக்‌ காரணம்‌ 
யாது? நாங்கள்‌ மூவரும்‌ எப்பொழுதும்‌ சேர்ந்தே ௪ஞ்சு 
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சித்துக்கொண்டிருக்கறோம்‌; தாங்கள்‌ யோடகளுக்குள்‌ 
கிறந்தவராகையால்‌ இவ்விஷயத்தை  அறிற்து சொல்ல 
வல்லமையுள்ளவராவீர்‌; ஆதலால்‌ என்னிடம்‌ கிருபை 
வைத்து என்னுடைய சந்தேகத்தைத்‌ திர்க்கவேண்டும்‌”? 
கன்று கேட்டாள்‌. 


அதைக்‌ கேட்டு நான்‌ அந்தப்‌ பெண்ணை நோ க்கி, “ஓ. 
யால்யப்‌ பெண்ணே! நான்‌ எல்லா விஷயத்தையும்‌ ஞானக்‌ 
கண்ணால்‌ அழிந்து சொல்லுகிறேன்‌ ; நீ கவலைப்படவேண்‌ 
டாம்‌ ; ஸ்ரீ நாராயணன்‌ உனக்கு சேஷமத்தைச்‌ செய்வார்‌?” 
என்று சமாதானஞ்‌ செய்து ஒரு கறணமேரத்தில்‌ அவ்வி 
யங்களை நன்றாகத்‌ தெரிக்துகொண்டு, பின்னும்‌ அந்தப்‌ 
பெண்ணைப்‌ பார்த்துப்‌ பின்வருமாறு சொன்னேன்‌ 2 ஓ 
பெண்ணே! இந்தக்‌ கலியுகம்‌ மிகவும்‌ கோரமானது; 
அதனால்‌ நல்லொழுக்கம்‌, யோக மார்க்கம்‌, தவம்‌ ஆய 
இவைகள்‌ கெடுக்கப்பட்டன ; எல்லா ஜனங்களும்‌ அசுரர்‌ 
கள்போல்‌ கெட்ட காரியத்தையே செய்கிறார்கள்‌ ; ஸா.துக்‌ 
கள்‌ துக்கிக்கிறார்கள்‌ ; அஸாதுக்கள்‌ சர்தோ ஹிக்கிறார்கள்‌. 
இந்தக்‌ காலத்தில்‌ எவன்‌ தைரியமுள்ளவளுகி நல்ல கர்மாக்‌ 
களை ௮.னுஷ்டி.க்சிரானோ அவனே இரனென்னு சொல்லப்படு 
கிறான்‌. இந்தப்‌ பூமி ஒவ்வொரு வர்ஷங்களிலும்‌ முறையே 
ஸ்பர்‌சிக்கத்தகாதவளும்‌, பார்க்கத்தகாதவளும்‌, ஆதிசேஷ 
ணுக்குச்‌ சுமையானவளுமாக ஆகிவிட்டாள்‌. மல்ல காமல்‌ 
கள்‌ ஓரிடத்திலும்‌ காணப்படவேயில்லை; உன்னையும்‌ உன்‌ 
அடைய புத்திரர்களையும்‌ இக்காலத்தில்‌ ஒருவரும்‌ பார்க்‌ 
கஇறதில்லை; ஜனங்கள்‌ விஷயங்களில்‌ ஆசைகொண்டு, 
காரியம்‌ அகாரியம்‌ என்ற பஞுத்தறிவில்லாதவர்களாய்‌ 
உன்னை ஆதரிக்காமல்‌ உபேக்ஷித்தபடி.யால்‌ நீ 'இளைத்திருக்‌ 
இறாய்‌. இந்தப்‌ பிருந்தாவனத்தின்‌ மகிமையால்‌ நீ யுவதி 
யானாய்‌. பக்தியான அ இவ்விடத்தில்‌ ஈர்த்தனஞ்செய்த 
கொண்டிருப்பதால்‌ இது மேலான சேஷத்தாமேயாம்‌. 
இவ்விருவர்களையும்‌ அங்‌ஜகரிப்பவர்கள்‌ இவ்விடத்தில்‌ 
இல்லாததினால்‌ இவர்களுக்குக்‌ மெத்தனம்‌ போகவில்லை”? 
அன்று மறுமொழி சொன்னேன்‌. அப்பொழுது அக்தம்‌ 


த்க்‌ 


க்கை 
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பெண்‌, “மிக்க பாபியான கலியைப்‌ பரீக்ஷிக்து மகாராஜன்‌ 
ஏன்‌ உலகத்தில்‌ வைத்திருந்தார்‌ 2 கலியுகம்‌ ' வந்தவுடன்‌ 
முன்னிருந்த சகல வஸ்துவின்‌ ஸாரங்களும்‌ எங்கே 
போயின ? மிஞந்த தயையுள்ள ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவும்‌ ஏன்‌ 
பார்த்திருந்தா??? என்று கேட்டாள்‌. அதைக்‌ கேட்டு சாண்‌ 
பின்வருமாறு சொன்னேன்‌: ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌ 
பூமியிலிருர்‌.து வைகுண்டஞ்‌ சென்ற இனத்திலேயே உலகத்‌ 
இல்‌ கலி வர்துவிட்டான்‌., அப்பொழுது அர௪னாயிருக்த 
பரீக்ஷித்து இக்விஜயஞ்‌ செய்‌.துவருங்‌ காலத்தில்‌ வழியில்‌ 
கலியைக்‌ கண்டார்‌. அவனும்‌ அவரைச்‌ சாணமடைர்‌ 
தான. 


அவர்‌, “தவம்‌, யோகம்‌, ஸமாதி ஆகிய இவைகளால்‌ 
அடையக்கூடாத உத்தமமான பிரயோசனம்‌ பகவா 
னுடைய நாமங்களைப்‌ பஜனம்‌ பண்ணுவதனால்‌ இக்கலியில்‌ 
எல்லோருக்கும்‌ கிடைக்கிறது” என்று நினைத்து, கலியுகத்தில்‌ 
பிறக்கும்‌ மனிதர்களுடைய செளக்கெ, இன்பொருட்டே 
கலியைக்‌ கொல்லவில்லை. கெட்ட. காரியங்களைச்‌ செய்வத 
னால்‌ வஸ்துக்களுடைய ஸாரம்‌ போய்விட்டது. பிரம்‌ 
மணர்கள்‌ ஓவ்வொரு விட்டிலும்‌ அரிசிக்கு ஆசைப்பட்டு, 
பாகவதக்‌ கதையைச்‌ சொல்ல ஆரம்பித்ததால்‌ கதையின்‌ 
ஸாரம்‌ போய்விட்டது. மேலும்‌, பிராம்மணர்கள்‌ மிக்க 
கோரமான பல காரியங்களையும்‌ செய்து நாஸ்திகர்களாய்‌ 
(பரலோகத்தில்‌ ரெத்தைப்ல்லா தவர்கள்‌) ஓவ்வொரு இரத்தக்‌ 
கரைகளிலும்‌ வ௫ப்பதனால்‌ இரத்தத்தின்‌ ஸாமம்‌ போய்‌ 
விட்டது. காமம்‌, கோபம்‌, லோபம்‌, விஷயங்களில்‌ ஆசை 
ஆகிய 'இவைகளால்‌ கலங்கிய மனமுள்ளவர்கள்‌ தவஞ்‌ 
செய்வதால்‌ தவத்தின்‌ ஸாரம்‌ போய்விட்டது. மனிதர்கள்‌ 
மனதை அடக்காமல்‌ உலோபம்‌, இடம்பம்‌ இவைகளை 
யடைந்தும்‌, பாஷண்ட மதத்தை ஆரெயித்தும்‌, உண்மை 
யான சாஸ்திரத்தைப்‌ படிக்காமலுமிருப்பதால்‌ இயான 
யோகத்தின்‌ ஸாரம்‌ போய்விட்டது. வித்வான்‌௧ளும்‌ மோ 
கூத்தை படைய முயற்சியாமல்‌ எருமைகள்போல்‌ ஸ்இரிக 
ளுடன்‌ ரமித்துப்‌ புத்திரர்களை உண்டுபண்‌ ணவதிலேயே 
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சாமர்த்தியத்தை யடைந்திருக்கிருர்கள்‌. பெரியோர்களு 
டைய சம்பிரதாயப்படியுள்ள விஷ்ணுபக்‌தி ஓரிடத்தில்‌ 
மில்லை. இம்மாதிரி ஒவ்வோரிடங்களிலும்‌ வஸ்‌.துக்களுடைய 
சாரம்போய்விட்டது..ஆனால்‌ இது யுகத்தின்‌ தர்மம்‌. எவர்மீது 
குற்றஞ்‌ சொல்லக்கூடும்‌? அதனால்தான்‌ சமீபத்திலிருக்கும்‌ 
புண்டரீகாக்ஷன்‌ (தாமரைக்கண்ணன்‌) இதைச்‌ சகித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌” என்று சொன்னேன்‌. இதனைக்‌ கேட்டு 
அந்தப்‌ பெண்ணானவள்‌, ஐ. தேவரிஷியே! நீர்‌ மிகவும்‌ 
மேலானவர்‌ ; என்னுடைய அதிர்ஷ்டவசத்தால்‌ இவ்விடம்‌ 
வந்தீர்‌; ஸாதுக்களுடைய தரிசனம்‌ ஸகல ஸித்திகளையுன்‌: 
கொடுக்கும்‌; தங்களுடைய உபதேசத்தால்‌ பிரகலாதரென்‌ 
பவா மாயையைக்‌ கடம்து ஆத்ம ஈரூபத்தை அடைந்தவ 
ராய்‌ விளங்குகிறார்‌. மேலும்‌, தங்களுடைய கிருபையால்‌ 
அருவர்‌ என்பவர்‌ சரசுவதமாகிய (துருவ) பதத்தை அடைம்‌ 
தார்‌; ஆனதால்‌ ஸகல சேஷமத்தையும்‌ கொடுப்பவரும்‌; 
பிரம்மதேவரின்‌ புத்திருமாகிய தங்களை கமஸ்கரிக்கிறேன்‌- 
என்னைக்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌'” என்ற வேண்டி.க்கொண் 
டாள்‌. அதனைக்‌ கேட்டு நான்‌ பின்வருமாறு பதில்‌ சொன்‌ 
னேன்‌ ஓ! சிறு பெண்ணே! எண்‌ கவலைப்படுவிறுய்‌ 2 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானுடைய தாமரை மலர்போன்ற பாதங்‌ 
களை இடைவிடாமல்‌ தியானஞ்செய்‌; துக்கம்‌ ஒருபோதும்‌ 
நேரிடாத; அவர்‌ அச்சாஸனன்‌ முதலியவர்களால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட உபத்திரவத்திலிருந்து இரெனபதியைக்‌ காப்பாற்றி 
னார்‌. கோபஸ்திரிகளை ஸம்ரக்ஷித்தார்‌. அவர்‌ இப்பொழு 
தேசாம்தரம்‌ போகவில்லை. உன்னிடத்தில்‌ தமது பிராண 
னைக்‌ காட்டிலும்‌ விசேஷமான பிரியம்‌ வைத்திருக்றொர்‌- 
பக்தியாகிய உன்னால்‌ அழைக்கப்பட்டு அவர்‌ நீசா்களுடைய 
வீடுகளுக்கும்‌ வருகிறார்‌. கிருதயுகம்‌, திரேதாயுகம்‌, துவாபற 
யுகம்‌ என்னும்‌ இம்மூன்று யுகங்களிலும்‌ முறையே ஸத்‌ 
யம்‌, ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌ ஆகிய இவைகள்‌ மோதத்‌: 
அக்கு. ஸாதனவங்களாயிருந்தன. இக்கலியுகத்தில்‌ பக்தி 
_மாத்திரத்தாலேயே மோக்ஷம்‌கஇடைக்கிறது. ஆனதப.ற்தியே 
- ஞான௬ரூபியாகிய பகவான்‌ உனக்குச்‌ சரீரத்தை யுண்டு. 
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யண்ணினார்‌. பின்பு நீ ஒருகால்‌ இரு கைகளையும்‌ கூப்பிக்‌. 
கொண்டு கான்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌?” என்று பகவா" 
னைக்‌ கேட்டாய்‌. அப்பொழுது அவர்‌, *என்‌ பக்தர்களைப்‌ 
போஷிக்கவேண்டும்‌ ' என்று ஆக்ஞாபித்தார்‌. நியு 
அதனை ஒப்புக்கொண்டாய்‌ ; அதனால்‌ பகவான்‌ சர்தோ 
ஷித்து முக்தியை உனக்கு ஊழியப்‌ பெண்ணாயிருக்கும்படி. 
செய்தார்‌. பின்னும்‌ ஞானம்‌, வைராக்யெம்‌ என்னும்‌ 
இவர்களையும்‌ உன்னிடம்‌ ஓப்புவித்தார்‌. பின்பு நீ வைஞ்ுண்‌ 
டத்தில்‌ உன்னுடைய நிஜ ரூபத்துடன்‌ இவர்களைப்‌ போ 
ஷித்துவந்தாப்‌. பூமியில்‌ பக்தி விருத்தியாகவேண்டியதற்‌ 
காகச்‌ சாயாமயமான ரூபத்துடனும்‌, முக்த, ஞானம்‌, 
வைராக்கியம்‌ ஆகிய இவர்களுடனும்‌ பூமிக்கு வந்தாய்‌. இருத 
யுகம்‌, திரேதாயுகம்‌, துவாபரயுகம்‌ ஆகிய இம்மூன்று யுகவ்‌ 
களிலும்‌ மிகுந்த ஆனந்தத்துடனிருந்தாய்‌. கலியில்‌ முக்தி 
யென்னும்‌ பெண்‌ பாஷண்டர்களாகிய வியாதியால்‌ மிக 
வும்‌ குறைர்துவிட்டாள்‌. அவள்‌ உன்னுடைய அனுமதியி 
னால்‌ வைகுண்டத்திற்கு மறுபடியுஞ்‌ சென்றான்‌. ஆனால்‌ 
உன்னால்‌ நினைக்கப்படும்போதெல்லாம்‌ வைகுண்டத்இ 
லிருந்து இவ்விடம்‌ வருகிறதும்‌ போகிறதுமாம்‌ இருக்‌ 
இருள்‌. ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌ 'இவ்விருவர்களும்‌ புத்திர 
இரேகங்கொண்டு உன்னால்‌ காப்பா ற்றப்பட்டும்‌, இக்கலியில்‌ 
ஜனங்கள்‌ அவர்களை உபேக்ஷித்‌துவிட்டபடியால்‌ வயது 
சென்றவர்களாய்விட்டார்கள்‌. ஆனாலும்‌ உன்னுடைய 
தவலையை நான்‌ போக்கடிக்கிறேன்‌ ; இர்தக்‌ கலியுகத்துக்‌ 
குச்‌ சமமான யுகம்‌ வேறில்லை ; இந்த க்‌ யுகத்திலும்‌ இவ்‌ 
வொரு வீடுகளிலும்‌ ஒவ்வொரு ஜனங்களிடத்திலும்‌ உன்னை 
.ஸ்திரமாயிருக்கும்படி செய்கிறேன்‌. அப்படிச்‌ செய்யா 
விடில்‌ நான்‌ விஷ்ணுபக்தனல்ல. கலியில்‌ மிக்க பாபிகளான 
ஜனங்களும்‌ பகவத்‌ பக்தியைப்‌ பெற்று வைகுண்டத்தை 
யடைரறொர்கள்‌. யமன்‌, பிசாசங்கள்‌, ராக்ஷதர்கள்‌, அசுரர்‌ 
ன்‌ ஆகிய இவர்களால்‌ பக்தியுள்ளவர்கள்‌ உபத்திரவிக்கப்‌ 
படமாட்ட்ரர்கள்‌. பக்தியால்‌ பகவான்‌ வச௪ப்படுவதுபோல), 


தவம்‌; வேதம்‌, ஞானம்‌, ஈல்ல காமா இவைகளால்‌ சுவா 
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,தீனப்படுகறெதில்லை. அர்த விஷயத்தில்‌ கோபிகா ஸ்திரீ 
களே உதாரணம்‌. அனேக ஜன்மங்களில்‌ புண்ணியம்‌ செய்‌ 
தால்தான்‌ பக்தி பண்ணவேண்டுமென்ற விருப்பம்‌ உண்டா 
கும்‌. கலியில்‌ பக்தியே மேலான து. பக்தியை நிந்தித்ததால்‌ 
துர்வாஸஸ்‌ அக்கத்தை யடைந்தார்‌. அரேக விருதங்களா 
அம்‌, புண்ணிய தீர்த்தங்களில்‌ ஸ்நானம்‌ பண்ணுவதா லும்‌; 
யோகங்களா லும்‌; யாகங்களாலும்‌, ஞானத்தாலும்‌ என்ன 
பிரயோசனம்‌ 2 பக்தியொன்றே முக்தியைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடியது” என்று சொன்னேன்‌. இதனைக்‌ கேட்டுப்‌ பக்தி 
யாகிற அச்தப்‌ பெண்‌ மிக்க சந்தோஷத்தால்‌ பெருத்து 
என்னை நோக்கி, “ol நாரதரே! நீர்‌ மிகவும்‌ மேலானவர்‌ ; 
உம்மிடத்தில்‌ எனக்கு மிகுந்த பிரீதி உண்டாயிருக்கிற து ; 
உம்மை ஒருபொழுதும்‌ விடமாட்டேன்‌ ; உம்முடைய 
மனத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ வ௫ப்பேன்‌ ; தங்களுடைய 
அனுக்கிரகத்தால்‌ என்‌ கவலை தீர்க்துவிட்டது ; ஆனாலும்‌, 
என்னுடைய இந்தப்‌ புத்திரர்களுக்கு மூர்ச்சை தெளிய 
வில்லை; ஆதலால்‌ இவர்களை ௭ முப்பிவிடும்‌'” என்று வேண்டிக்‌ 
கொண்டாள்‌. அப்பொழுது ஏ னக்கு அவளிடத்தில்‌ தயை 
உண்டாயிற்று, பின்பு நான்‌ அவ்விருவர்களுடைய காதி 
அம்‌ உபநிஷத்‌ வாக்கயெங்களையும்‌, தோ வாக்கியங்களையும்‌ 
சொல்லி, (ஓ! ஞானமே ! விழித்துக்கொள்‌ 2? த வைரக்‌ 
கியமே, எழுந்திரு” என்‌,று இரைர்‌,து சொன்னேன்‌. அம்‌ 
பொழுது அவர்கள்‌ கொட்டாவி விட்டுக்கொண்டு எழும்‌ 
திருந்தார்கள்‌. ஆனாலும்‌ பசி, தாகம்‌ முதலியவற்றால்‌' 
வருத்தப்பட்டு மறுபடியும்‌ படுத்துத்‌ தூங்க யத்தனித்தார்‌ 
கள்‌. அத கண்டு நான்‌, இனி என்ன செய்றது?” எண்று: 
பகவானைத்‌ தியானம்‌ செய்தேன்‌. அப்பொழுது, (ஓ! மக 
சிஷியே! ஏன்‌ விசாரப்படுஇதீர்‌ 2 புண்ணிய கர்மாக்களை 
அ.அஷ்டிப்பீரானால்‌ இவர்களுடைய அக்கமும்‌ கிழத்தன 
மும்‌ நீங்கும்‌. அந்தக்‌ கர்மங்களைச்‌ லெ ஸா துக்கள்‌ உமக்கு. 
உபதேசிப்பார்கள்‌. அதனால்‌, பக்தியானது உலகம்‌ முழுவ 
தும்‌ பரவிவிடும்‌?” என்று ஆகாசத்திலிருர்‌து ஒரு தொனி 
உண்டாயிற்று. அதனை நானும்‌ மற்றவர்களும்‌ கேட்டு அச்‌ 
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சரியமடைக்தோம்‌. பின்பு ஆகாசவாணியால்‌ சொல்லப்‌: 
பட்டபடி எப்பொழு.து, எந்த விடத்தில்‌, எவர்கள்‌, எந்தக்‌. 
கர்மங்களை ஈமக்கு உபதேசிப்பார்களோவென்ற கான்‌ யோ 
இத்து ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌ இவ்விருவர்களையும்‌ அவ்விடத்‌ 
இலேயே நிறுத்திவிட்டு, ஒவ்வொரு புண்ய திர்த்தங்களுக்‌ 
குஞ்‌ சென்ன இவ்விஷயத்தைப்பற்றி ஒவ்வொரு மஹரிஷி' 
யையும்‌ கேட்டுக்கொண்டே ௪ஞ்சரித்தேன்‌. ஒருவரும்‌ 
£ இந்தக்‌ கர்மாவை அனுஷ்டி கீகவேண்டும்‌' என்னு நிச்சயித்‌. 
துச்‌ சொல்லவில்லை; சிலர்‌ இது செய்யமுடியாத காரிய: 
மென்றும்‌, பின்னும்‌ இலர்‌ இதனைத்‌ தெரிந்துகொள்வதே. 
இரமமென்றும்‌ சொன்னார்கள்‌. சிலர்‌ பேசாமலே யிருந்து. 
விட்டார்கள்‌ ; சிலர்‌ இதனைக்‌ கேட்டு இருந்த இடத்தை 
விட்டு ஓடி.ப்போனார்கள்‌ ; மேலும்‌, 4 எல்லா வேதங்களா 
அம்‌, ததா வாக்கியங்களாலும்‌ விழித்துக்கொள்ளாத ஞான 
வைராக்கியங்கள்‌ வேறு எந்த உபாயத்தால்‌ எழுந்திருக்கம்‌ 
போகிறார்கள்‌? காரத மஹரிஷியாலும்‌ அறியப்படாத விஷ 
யம்‌ மற்ற மஹரிஷிகளால்‌ சொல்லமுடியுமா என்னு ஜனங்‌ 
கள்‌ ரகசியமாகப்‌ பேசிக்கொள்ள ஆரம்பித்தார்கள்‌. அப்‌: 
பொழுது எனக்கு யாதொரு கிச்சயமுமுண்டாகவில்லை... 
ஆனாலும்‌ பதரிகா வனஞ்‌ சென்று தவஞ்செய்யத்‌ தொடங்கி 
னேன்‌; அவ்விடத்தில்‌ மிக்க தேஜஸ்விகளான ஸனகர்‌ 
முதலிய யோகடிகளைக்‌ கண்டேன்‌) கண்டவுடன்‌ விசேஷ. 
ஆனந்தமடைந்து அவர்களை நோக்கி, £ ஓ! யோக ரேஷ்‌. 
டர்களே! கான்‌ செய்த பாக்கிய விசேஷத்தால்‌ தங்களைக்‌ 
கண்டேன்‌. நீங்கள்‌ ஐந்து வயதுள்ளவர்களானாலும்‌ முன்‌ 
ஜர்களுக்கும்‌ முந்தியவர்கள்‌. எப்பொழுதும்‌ வைகுண்‌: 
டத்திலேயே இருப்பவர்கள்‌ ; ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ லீலை 
களைக்‌ கானம்‌ செய்பவர்கள்‌ ; எப்பொழுதும்‌ பகவானை யோ 
ச௪ணமடைர்தவர்களாகையால்‌ ஐரை (கழத்தனம்‌) உங்களை 
உபத்திரவிக்கிறதில்லை. ஆகையால்‌ என்னை அனுக்ரஇக்க 
வேண்டும்‌; ஆகாசவாணியால்‌ சொல்லப்பட்ட கர்மங்கள்‌ 
எவை? பக்தி, ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌ ஆதிய இவைகள்‌: 
எல்லா வர்ணாசிரமங்களிலும்‌ ஸ்திரமாய்‌ வஸிக்கும்படி. 


22 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 


அன்ன உபாயம்‌ செய்யலாம்‌? அதனைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌!” 
என்று கேட்டேன்‌. அப்பொழுது அவர்கள்‌ என்னைப்‌ 
யார்த்து, ஓஒ! தேவரிஷியே! இந்த விஜயத்தில்‌ இலகுவான 
உபாயமொன்றிருக்கிற.து ; நீர்‌ வைராக்கியத்தை அடைந்த 
வர்களுக்குள்‌ மேலானவர்‌; பகவத்‌ பக்தர்களுக்குள்‌ சிறந்த 
வர்‌; ஆகையால்‌ பக்தியை உலகத்தில்‌ ஸ்தாபிப்பதற்கா 
கீர்‌ தகுதியானவரே. அநேக மஹரிஷிகள்‌ அநேக மார்க்‌ 
அங்களைக்‌ . காட்டியிருக்றொர்கள்‌ ; ஆனாலும்‌ அவைகள்‌ 
'பெரும்பாலும்‌ சுவர்க்கத்தையே கொடுக்கக்கூடியவைகளா 
யிருக்கின்றன. மேலும்‌, சிரமப்பட்டுச்‌ செய்யக்கூடியவை 
களரயுமிருக்கன்றன; மோக த்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ மார்க்கம்‌ 
மிகவும்‌ இரகசியமானது; அதனை உபதேசிப்பவர்‌ 
இடைப்பதரிது. ஆகாசவாணியால்‌ சொல்லப்பட்ட கர்மம்‌ 
யாதெனில்‌ ஞான யக்ஞமேயாம்‌. இலர்‌ இரவிய யல்ஞத்தை 
(யாகம்‌) அனஷ்டி.க்றொர்கள்‌. பின்னும்‌ சிலர்‌ தபோ யக்‌ 
ஞத்தையும்‌; மற்றும்‌ சிலா யோக யக்ஞத்தையும்‌, இன்னம்‌ 
சிலர்‌ ஸ்வாத்யாய யக்ஞத்தையும்‌ (வேதங்களை அத்யயனம்‌ 
செய்வத) அஅனுஷ்டிக்கறொர்கள்‌. இவைகளுள்‌ ஞான யக்‌ 
ஞமே மேலானது. ௮௮ ௬கரால்‌ பரீக்ஷித்து மகாராஜனுக்கு 
உபதேகிக்கப்பட்ட  பாகவதத்தைக்‌ கேட்பதேயாகும்‌. 
அந்தப்‌ பாகவத சாஸ்திரத்தைக்‌ கேட்பதால்‌ பக்தி, ஞானம்‌, 
வைராக்கியம்‌ இவைகளுக்கு மிகுந்த பலமுண்டாகும்‌; 
ஞான வைராக்கியங்களுக்கு நேர்ந்த கஷ்டமும்‌ விலகும்‌. 
மேலும்‌, சிங்கத்தின்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்ட செர்மாய்கள்‌ 
போலப்‌ பாகவதக்‌ கதையைக்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ கலியின்‌ 
தோஷங்கள்‌ யாவும்‌ ஓடுகின்றன. பக்தியானது ஞானம்‌; 
வைராக்கியம்‌ இவைகளுடன்‌ ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌, ஓவ்‌ 
(வொரு ஜனங்களிடத்திலும்‌: ஈன்றாப்ப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ”” 
அன்று உபதேகத்தார்கள்‌.. 


அப்பொழுது சான்‌ அவர்களைப்‌ பார்த்து, (ஓ பிரம்ம 
தேவரின்‌ குமாரர்களே! வேதாந்த வாக்கெங்களா லும்‌, இதா 
வரடத்தாலும்‌ விதித்துக்கொள்ளாத அவர்கள்‌ பாகவத 
வாடத்தால்‌ எழுந்திருப்பார்களா 2? என்று கேட்டேன்‌ 


முன்னரை 22 


அதற்கு அவர்கள்‌ பின்‌ வருமாறு விடை சொன்னார்கள்‌. 
“ஸ்ரீமத்‌ பாகவதக்‌ கதையான அ! உபகிஷத்துக்களின்‌ ஸாரத்‌ 
தால்‌ சகெய்யப்பட்டதாகையால்‌ இது மிகவும்‌ மேலான அ. 
பாலில்‌ நெய்‌ இருந்தாலும்‌ ௮.து. எப்படித்‌ தனியாகத்‌ தெரிய 
வில்லையோ ௮.தஅபோல வேதத்தில்‌ ஸாரமான து எங்கு மிருக்‌ 
தாலும்‌ தனியாக நன்றாய்ப்‌ பிரகாசிக்கவில்ல்‌. ஆனாலும்‌, 
அந்தப்‌ பாலைக்‌ காய்ச்சிக்‌ கடைம்‌அ, அதஇிலிருர்‌து தனியாக 
கெய்‌ எடுக்கப்பட்டால்‌ அது தேவர்களுக்கு மிகவும்‌ இருப்‌ 
தியை உண்டுபண்ணுஇறது. தவிரவும்‌, கரும்பில்‌ அடிமுதல்‌ 
நுனிவரையில்‌ சர்க்கரை இருந்தாலும்‌ அதனைப்‌ பிரித்தெடுத்த 
பிறகு தான்‌ பு௫க்கக்கூடியதாகிறது. அதுபோலவே, 
வேதத்திலுள்ள சாரங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எடுத்து 
ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ செய்யப்பட்டது. இது பக்தி, ஞானம்‌, 
வைராக்கியம்‌ இவைகளை உலகத்தில்‌ ஸ்தாபிப்பதற்காகவே 
வெளியிடப்பட்டது. முன்னொருகால்‌ ஸ்ரீ வேதவியாஸ 
மஹரிஷி ஸ்ரீமத்‌ மஹா பாரதத்தைச்‌ செய்தும்‌, வேதங்களை 
அத்யயனம்‌ செய்தும்‌, உபநிஷத்‌ துக்களின்‌ உண்மையான 
அர்த்தத்தைத்‌ தெரிர்‌தகொண்டும்‌, பகவத்‌ ஜதையைச்‌ 
செய்தும்‌ அஞ்ஞானம்‌ விலகாமல்‌ தாபமடைம்‌ அ ஸரஸ்வதி 
நதிக்கரையில்‌ கவலைப்பட்டுக்கொண்டிருக்கும்பொழுது 
உம்மால்‌ நான்கு சுலோகங்கள்‌ உபதேசிக்கப்பட்டன. 
அவைகளைக்‌ கேட்டு அவர்‌ உடனே கவலை திர்ந்தவராக, 
' அவைகளைக்கொண்டு பாகவதத்தைள்‌ செய்தாரல்லவா 2 
அப்படிக்கிருக்க, பாகவதத்தைக்‌ கேட்பதால்‌ தூக்கம்‌ விலகு. 
மாவென்ற நீரே கேட்பது மிகவும்‌ ஆச்சரியமாக இருக்‌ 
இற து”? என்று சொன்னார்கள்‌. பின்பு நான்‌ அவர்களைக்‌ 
கொண்டாடி; அவர்களை நேரக்‌, “இந்த ஞான யக்ஞத்தை 
எவ்விடத்தில்‌ செய்யலாம்‌ 2 எவ்வளவு நாட்களில்‌ பாகவதக்‌ 
கதை கேட்கப்படவேண்டும்‌? அதன்‌ முறை எப்படி? பாக 
வத சாஸ்திரத்தின்‌ மமையை ஸகல வேத்ங்களு மலிந்த 
தாங்களே சொல்லவேண்டும்‌ ?' என்று கேட்டுக்கொண்‌ 
மூடன்‌. 
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அப்பொழுது அவர்கள்‌, ஓ! நாரதரே! கங்கையின்‌ 
சமீபத்தில்‌ ஆனந்தவனமென்ப.து ஒன்னு உண்டு; அது மிக 
வும்‌ ஏகாந்தமான இடம்‌; ஜல செளக்கியமுன்ள அ; * அனேக 
மஹரிஷிகள்‌ அவ்விடத்தில்‌ வசிக்கறொர்கள்‌; அவ்விடத்தில்‌: 
வசிக்கும்‌ பறவை முதலியவைகளுக்கும்‌ இயற்கையான 
விரோதம்‌ இல்லை; அவ்விடத்தில்‌ பாகவதக்‌ கதையைச்‌ 
சொல்வதாகிற ஞான யகல்ஞத்தை நீர்‌ ஈடத்தவேண்டும்‌ 7: 
அவ்விடத்திற்காப்‌ பக்தியானவள்‌ தன்‌ புத்நிரர்களுடன்‌ 
வருவாள்‌. அந்தக்‌ சதையைக்‌ கேட்டமாத்திர த்தில்‌ அவர்கள்‌ 
யெனவன வயதை அடைவார்கள்‌”! என்று சொ ல்லி 
என்னை அழைத்‌ துக்கொண்டு பா கவதக்‌ கதையைக்‌ கேட்ப 
தற்காக ஆனர்தவனம்‌ சென்றார்கள்‌. அப்பொழு.து இதனைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பூலோகம்‌, தேவலோகம்‌, பிரம்மலோகம்‌ 
ஆயெ இவ்விடங்களிலிரும்து பகவத்‌ பக்தர்கள்‌ எல்லோ 
ரும்‌ ஆனரந்தவனம்‌ சென்றார்கள்‌. அன்றியும்‌, பிமுஞா* 
வஸிஸ்டர்‌, சியவனர்‌, கெளதமர்‌, மேதாதிதி, தேவலர்‌... 
தேவராதர்‌; பரசுராமர்‌, விசுவாமித்திரர்‌, சாகலர்‌, மார்க்கண்‌ 
டேயர்‌, மிப்பலாதர்‌ முதலிய மஹரிஷிகளும்‌, வியாஸர்‌; 
பராசரர்‌ முதலிய யோகிகளும்‌, சாயாசுகர்‌, ஜாஜலி, ஜஹ்ல்‌ 
மேதலியவர்களும்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய ஸ்திரீகள்‌, புத்திரா 
கள்‌, சிஷ்யர்கள்‌ மூதலியவர்களுடன்‌ கங்கா திரம்‌ சென்றார்‌ த 


கள்‌. மேலும்‌ ஆறு சாஸ்திரங்களும்‌, பதினேழு புராணம்‌ . 


களும்‌, நான்கு வேதங்களும்‌, கங்கை முதலிய ஈதிகளும்‌, புஷ்‌ 
கரம்‌ முதலிய குளங்களும்‌, சேஷத்திரவ்களும்‌, பத்துத்‌ இக்கு: 
களும்‌, தண்டகை முதலிய வனங்களும்‌, மேரு முதலிய மலை 
களும்‌ இவ்ய சரீரமுள்ளவைகளாய்க்‌ கதையைக்‌ கேட்பதற்‌' 
காக அவ்விடம்‌ வந்து கூடின. மேலும்‌ தேவர்கள்‌, கற்தவர்‌ 
கள்‌, கின்னரர்கள்‌ ஆகிய இவர்களும்‌ வந்தார்கள்‌. எல்லோ. 
ருக்கும்‌ ஆசரரியர்களான ஸனகர்‌ முதலியவர்‌ களைப்‌ பிருகு 
மஹரிஷி தாம்‌ நேரில்‌ அழைத்துவந்தார்‌. அப்பொழுது 
அந்த ஞான யக்ளூத்தில்‌ ரான்‌ இசை செய்துகொண்டு 
அந்தக்‌ குமாரர்களூக்கு ஆசனங்‌ கொடுத்து ஈமஸ்காரம்‌: 
செய்து அவர்களைப்‌ பூஜித்தேன்‌. அங்கே ஒரு பக்கத்தில்‌: 
மஹரிஷிகளும்‌, மற்றொரு பக்கத்தில்‌ தேவ கணங்களும்‌உ 
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இன்னொரு பக்கத்தில்‌ வேதம்‌, உபநிஷத்‌ முதலியவைகளும்‌, 
மற்றொரு பக்கத்தில்‌ தீர்த்தங்களும்‌, இன்னொரு பக்கத்தில்‌: 
ஸ்திரிகளும்‌ தங்களுக்குத்‌ தகுந்த ஆசனங்களில்‌ உட்கார்‌ 
தார்கள்‌. ஐய” என்றும்‌, (ஈமஸ்காரம்‌? என்றம்‌ சப்தங்கள்‌ 
மிகுதியா யுண்டாயின. சங்க வாத்தியங்கள்‌ முழங்கின... 
ஆகாசத்தில்‌ தேவர்கள்‌ விமானங்களிலிருர்‌.து கற்பக விரு 
க்ப்‌ புஷ்பங்களின்‌ மழையைப்‌ பெய்தார்கள்‌. இப்படி 
எல்லோரும்‌ ஒரே மனமாயப்ப்‌ பாகவத மாகாத்மியத்தைக்‌. ' 
கேட்க விரும்பியிருக்கும்பொழு.து, என்னை உத்தே௫த்துக்‌ 
குமாரர்கள்‌ பின்வருமாறு சொன்னார்கள்‌: ஸ்ரீமத்‌ பாகவதக்‌ 
கதையை ஜனங்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ கேட்கவேண்டும்‌. 
அதனைக்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ பகவான்‌ மனதில்‌ ஆவிர்ப்ப 
விக்கிறார்‌. இது பதினெண்ணாயிரம்‌ இரந்தங்க ளடங்யெ.த; 
பன்னிரண்டு ஸ்கந்தங்கள்‌ உள்ளது; பரிக்ஷித்து மஹாராஜ- 
னுக்கு சுகரால்‌ உபதேடிக்கப்பட்டது. இதுவே மோக்ஷத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியது. மற்ற பலவகையான சாஸ்‌ 
தரங்கள்‌ புத்திக்கு மயக்கத்தை யுண்டுபண்ணுின்‌ றன. 
எந்த விட்டில்‌ பாகவதக்‌ கதை படிக்கப்படுநற்தோ அதுவே 
புண்ணிய கேஷேத்தாமாகும்‌. ஆயிரம்‌ அசுவமேத யாகங்கள்‌,. 
நூறு வாஜபேயங்கள்‌ இவைகளைச்‌ செய்தாலும்‌, அதனா 
ண்டாகும்‌ புண்ணியமான அ பாகவதக்‌ கதையைப்‌ படிப்ப 
தீனாலுண்டான ஸுஇருதத்தின்‌ பதினாறிலொரு பாகத்திற்‌- 
கும்‌ சமமாகா து.ஓவ்வொரு நாளும்‌ பாகவதத்தில்‌ ஒரு சுலோ 
கத்தையா வஅ, அதன்‌ பாதியையாவது அவசியம்‌ படிக்க 
வேண்டும்‌. ஒவ்வொரு வேதங்களின்‌ முதல்‌ மந்திங்கள்‌,. 
"வேதமாதாவாகிய காயத்ரீ மஹாமர்திரம்‌, புருஷஸ௫க்தம்‌;. 
வேதங்கள்‌, பாகவதம்‌, துவாதசாக்ஷரம்‌, ஸரியன்‌; பிரயா 
கம்‌, ஸம்வதீஸா ரூபியாகிய காலம்‌, பிராம்மணர்கள்‌, அக்னி" 
ஹோன்ம்‌, காமதேனு, துவாத இ௫, ளசி, வஸந்த ரூதி, 
புறுஷோத்தமராயெ நாராயணர்‌ ஆதிய இவர்களுக்குள்‌ 
தாரதம்யமில்லை. எவன்‌ ஓவ்வொரு நாளும்‌ பாகவதத்தைப்‌: 
படித்து, அதன்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தெரிம்‌தகொள்ளுகறானோ: 
அவனுக்குக்‌ கோடி ஜன்மங்களில்‌ செய்யப்பட்ட பாபங்க 
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ளும்‌ நிவாத்தியாகின்றன. தவிரவும்‌, மரண காலத்தில்‌ இர்தச்‌. 
௬௧ சாஸ்திரத்தைக்‌ கேட்பதால்‌ வைகுண்டத்தை யடை 
வான்‌. இந்தப்‌ பாகவத புத்தகத்தை ஸ்வர்ண சிம்மாஸனத்‌ 
,தில்‌ வைத்து விஷ்ணுபக்தர்களுக்குத்‌ தானஞ்‌ செய்கிறவன்‌ 
றி திருஷ்ணனுடைய சாயுஜ்ய பதத்தை யடைரறொன்‌. மிறர்‌ 
_தீதுமுதல்‌ ஒருபொழுதாவ து பாகவதக்‌ கதையைக்‌ கேட்கா : 
தவன்‌ சண்டாளனுக்கும்‌ கழுதைக்கும்‌ சமானனென்று 
'சொல்லப்படுநறொன்‌. தவிரவும்‌, அவனைப்‌ பக்தர்கள்‌ உயி 
ரூள்ள பிணமென்றும்‌, பூமிக்குச்‌ சுமையாயிருப்பவனென்‌ 
அம்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. இந்தக்‌ கதையை இந்திரியங்களை 
ஆயித்து, மனதை அடக்கி வெகு நியமத்துடன்‌ கேட்க 
'வேண்டுமாதலால்‌ அவ்வளவு நியமத்தை அனுஷ்டிப்பது 
.இக்கலிகாலத்து ஜனங்களால்‌ முடியாததாகுமென்அம்‌; 
இவர்களுக்கு ஆயுள்‌ மிகக்‌ குறைந்ததென்அம்‌ யோசித்து; 
அகர்‌ ஏழு கரளில்‌ இதைக்‌ கேட்கவேண்டுமென்று ஒரு விதி 
கியமித்திருக்கிருர்‌. அர்த விதிப்படி. ஏழு கானில்‌ பாலவதத்‌ : 
தைக்கேட்பதனால்‌ சகல யாகங்கள்‌ செய்த பலன்களும்‌,௪கல 
விரதங்களை அனுஷ்டித்த பலன்களும்‌, ௪கல தீர்த்தங்களில்‌ 
-ஸ்சானஞ்செய்த பலன்களும்‌ உண்டாகும்‌ என்று எனக்கா 
'உபதேசித்தார்கள்‌”? என்று ஸூதர்‌ செளனகர்‌ முதலிய 
மஹரிஷிகளுக்குச்‌ சொன்னார்‌. இதைக்‌ கேட்டுச்‌ செனனகர்‌; 
(பாகவத புராணம்‌ மோகத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியதென்‌ 
அம; மற்றவைகளைக்காட்டிலும்‌ மேலானதென்றும்‌ தாங்‌ 
அள்‌ சொல்லக்‌ கேட்டு மிகவும்‌ ஆச்சர்யத்தை யடைந்தோம்‌* 
அவ்வளவு மேன்மை அந்தச்‌ சாஸ்திரத்திற்குக்‌ கடைத்த 
-காரணமென்ன? சொல்லவேண்டும்‌ 7” என்றார்‌. அதனைக்‌ | 
கேட்ட ஸுூதர்‌ அவரை ரோக்கிச்‌ சொன்னார்‌. ஓ] செள 
கரே! ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌ மூமியைவிட்டுச்‌ தம்‌ உலகம்‌ 
(போகும்‌ முன்னிலையில்‌ உத்தவர்‌ பகவானை நோக்க) 
“தாங்கள்‌ வைகுண்டம்‌ சென்றால்‌ பக்தர்களை யார்‌ ௪ம்ரக்ஷிப்‌ 
யாச கலியுகத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ துஷ்டர்களரஇிவிடுவார்கள்‌- 
K உம்முடைய நிர்க்குண சுரூபத்தை ஜனங்கள்‌ உபாசிப்பது 
மிகவும்‌ கஷ்டம்‌... அதற்காகவே தாங்கள்‌ பூமியில்‌ அவ. 
i 
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தாரம்‌ செய்திருக்கிறீர்கள்‌. ஆகையால்‌ இவ்வுலகத்திலே 
வ௫க்கவேண்டுமேயொழிய மேலுலகம்‌ செல்லக்கூடாது?" 
என்று வேண்டிக்கொண்டார்‌. இதனைக்‌ கேட்டுப்‌ பகவான்‌... 
பக்தர்களுக்காக சாம்‌ செய்யவேண்டியகென்ன??? என்று 
யோசித்த, சேஜோரூபியாக ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தில்‌ மிரவே: 
த்தார்‌. அதனாலேதான்‌ அது எல்லாவற்றிலும்‌ மேலா 
னது. அதனைக்‌ கேட்பதாலும்‌ படிப்பதாலும்‌ அக்கம்‌, 
தாரிதரியம்‌, பாபம்‌ முதலாகிய இவைகள்‌ கிவர்த்தியா 
கின்றன. எழு நாளில்‌ இந்தக்‌ கிரந்தம்‌ முழுவதையும்‌ விஇட்‌- 
படி கேட்டால்‌ தேவர்களாலும்‌ தாண்ட முடியாத விஷ்ணு 
வின்‌ மாயையைக்‌ கடந்து சுரூப ஞானத்தை அடைய 
லாம்‌. £ஓ செளனாகர்‌ முதலியவர்களே! இப்படிப்‌ பாகவ 
தத்தின்‌ மகிமையை வர்ணித்தவுடன்‌ ஆனந்தவனத்தில்‌- 
பக்தியின்‌ புத்தரர்களான ஞான வைராக்யர்கள்‌ மிக்க பலக்‌ 
துடனும்‌ ' அழகான சரீரத்தடனும்‌ எழுந்இருக்தார்கள்‌... 
பக்தியும்‌, (ஹே இருஷ்ண! ஹே கோவிந்த! ஹே முராரே!” 
என்று சொல்லிக்கொண்டு விசேஷ சந்தோஷமடைந்தார்‌ 
கள்‌. பின்னும்‌ அவர்களுடைய ஆக்ஞையால்‌ பகவத்‌ பக்தர்கு 
ளுடைய மனதில்‌ வ௫ித்துவந்தாள்‌.. மேலும்‌, அவ்விடத்தில்‌: 
ஸ்ரீம்‌ நாராயணமூர்த்தி நீருண்ட மேகம்போலக்‌ கறுத்த. 
இருமேனியோடு நான்கு கைகளிலேயும்‌ எக்ரம்‌ முதலிய 
ஆயுதங்களை ஏந்தி, மீதாம்பரத்தை யுடுத்திக்கொண்டு தளி 
மாலையால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டுக்‌ கோடி மன்மதனைப்போல்‌- 
அழகுள்ளவராட, பக்தர்களுக்குத்‌ தரிசனங்‌ கொடுத்தார்‌... 
அப்பொழுது எல்லோரும்‌ பரமானந்தத்தை.. யடைந்து... 
பகவானைத்‌ கோத்திரம்‌ செய்தார்கள்‌. மேலும்‌, ஸ்ரீமத்‌ பாக 
வதமே மேலானதென்றும்‌ தெரிர்துகொண்டார்கள்‌. 
பிராம்மணர்களுடைய பொருள்களை  அபகரிப்ப- 
தாகிய LEA பாபங்களைள்‌ செய்தவர்களும்‌ வழு நாட்களில்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ EDS கேட்பதனால்‌ பரிசு த்தா கனாவவிடு' 
றார்கள்‌ என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. அங்கபத்ரா நதிக்கரை 
யில்‌ ஒரு பட்டணத்தில்‌ ஆத்மதேவரென்ற ஒரு பிராம்மண 
இரேஷ்டரிரும்தார்‌. அவர்‌ சகல வேதங்களையும்‌ அத்யயனஞ்‌, 
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(செய்தவர்‌. சூரியன்‌ போன்ற தேஜஸ்‌ உள்ளவர்‌ ; 
முடைய வர்ணாசிரம தர்மங்களைக்‌ குறைவின்றி ந 
பவர்‌; ஆனால்‌. அவர்‌ மிஞுந்த ஏழை. அவருக்குத்‌ 
என்ற பத்னி யொருத்தி யுண்டு. அவள்‌ மிகவும்‌ அழகுள்ள 
வள்‌; மேலான குலத்தில்‌ பிறந்தவள்‌ ; ஆனைைம்‌ வெகு 
வாகப்‌ பேசுகிறவள்‌; விட்டுவேலைகளில்‌ மிகவும்‌ சாமர்த்திய 
முன்ளவள்‌,; சண்டையில்‌ மிகுந்த பிரியமுள்ளவள்‌; 'தான்‌ 
சொன்னதே சரியென்று ஸ்தாபிக்கும்‌ சுபாவமுள்ளவள்‌. 
அர்தத்‌ தம்பதிகளிருவரும்‌ பலவகையான தர்மங்களை 
யனுஷ்டித்தார்கள்‌.அப்படி.பும்‌ அவர்களுக்குப்பெண்ணாவது 
ப்ளையாவ.து பிறக்கவில்லை. அதனால்‌ கவலையடைந்து 
அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ வீட்டை விட்டுக்‌ காட்டுக்குச்‌ சென்‌... 
மூர்‌. அவ்விடத்தில்‌ மத்பான்ன காலத்தில்‌ ஒரு குளத்தில்‌ 
ஸ்நானம்‌ பண்ணித்‌ தாகத்தைத்‌ நிர்த்துக்கொண்டு தெய்வச்‌ 
செயலாய்‌ அவ்விடம்‌ வர்த ஒரு ஸன்யாஸியின்‌ அரு 
“சென்று அவரை நமஸ்கரித்துப்‌ பெருமூச்சு விட்டு அவரு 
டைய பக்கத்தில்‌ நின்றார்‌. . அவரைப்‌ பார்த்து என்பா 
யானவர்‌, ஓ யிராம்மணா ! நீர்‌ என்‌ அக்கப்படுகறிர்‌ ” 
என்று கேட்டார்‌. அதனைக்‌ கேட்டுப்‌ பிராம்மணன்‌ அந்த 
ஸன்யாஸியை நோக்கி, எனக்குப்‌ புத்தரனில்லை; என்‌ 
வீட்டிலிருக்கும்‌ பசுவும்‌ மலடாயிருக்கிற,து ; என்னால்‌ 
வைத்து வளர்க்கப்பட்ட மாமும்‌ புஷ்பிக்கறநில்லை; காய்ச்‌ 
கிறதமில்லை; என்‌ வீட்டிற்குக்‌ கொண்டுவந்த பழங்களும்‌ 
காய்ந்துபோகின்றன ; குழர்தைகளில்லாமலும்‌ பாக்கிய 
மில்லாமலும்‌ இருக்கும்‌ நான்‌ பிழைத்‌திருக்து என்ன பிர 
யோஜனம்‌ ?” என்ற சொல்லி மிகவும்‌ கதறினார்‌. அதனைக்‌ 
கேட்டு அந்த ஸன்யாஸியானவர்‌ அவருடைய நெற்றியில்‌ 
எழுதப்பட்டிருக்கும்‌ அசக்ஷரங்களை வா௫த்துப்‌ பார்த்து, 
பிராம்மணனை. நோக்கி, ல! மிராம்மனணா, உமக்கு எழு 
ஜன்மம்‌ வரையில்‌ பிள்ளை பிறக்காது. ஸகார்‌ என்னும்‌ 
ராஜன்‌ புத்திசோகத்தை அடைந்தாரல்லவா 2 ஆசையால்‌ 
பின்னை பிறக்கவில்லையென்று நீர்‌ வருத்தப்படுவது நியாய 
மில்லை; ஆசையால்‌ குடும்பத்தின்‌ ஆசையை யொழித்து 
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ஸன்யாசஞ்‌ செய்‌.துகொள்ளும்‌'” என்றார்‌. அதனை கேட்டு, 
பிராம்மணன்‌ கொஞ்சமேனும்‌ அதற்கு ஸம்மதிக்காமல்‌ 
விஷய ௬கத்திலேயே ஆசைப்பட்டு, பிள்ளை பிறக்கும்படி 
அனுக்கிரக்கவேண்டுமென்று பலவாறு வேண்டில்‌ 
கொண்டார்‌. ஸன்யாஸியானவர்‌, ** பிராம்மணா! தெய்வல்‌ 
செயலை மாற்றுவதற்கு யாரால்‌ முடியும்‌ ? அதனை மாத்த 
முயன்றால்‌ துக்கக்தையே அடையும்படி. நேரிடும்‌. ஆகை 
யால்‌ உமக்குப்‌ புத்திரசுகம்‌ கிடைக்காது. ஆலும்‌ உமக்கு 
ஒரு பழத்தைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. இதனை உம்முடைய பத்னி 
யிடம்‌ கொடுத்துப்‌ புசிக்கும்பழி. செய்யும்‌. உத்தமமான 
பூத்தான்‌ பிறப்பான்‌”? என்று சொல்லிப்‌ பழத்தைக்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌. பிராமணன்‌ அதைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு சம்முடைய 
வீட்டிற்கு வந்து தமது பத்னியிடம்‌ சொடுத்து அவளை 
நோக்கி, 4 இதுமுதல்‌ ஒரு வருஷம்‌ வரையில்‌ ஒரு வேளை 
போஜனம்‌ செய்துகொண்டு, ஸத்யம்‌, செளசம்‌, தயை 
இவைகளில்‌ தவறாமல்‌ நியமத்துடன்‌ நீ இருக்கவேண்டும்‌. 
இந்தப்‌ பழத்தைப்‌ பு. நல்ல பிள்ளை பிறக்கும்‌? என்னு 
சொல்லிவிட்டுக்‌ இராமாந்தரம்‌ போய்விட்டார்‌. அந்தத்‌ 
துந்துலி என்பவள்‌ தன்னுடைய தோழிகளின்‌ முன்பாக 
இவ்விஷயங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சொல்லி வருத்தப்பட்‌ 
டாள்‌. எப்படியென்றால்‌, 4 இந்தப்‌ பழத்தை கான்‌ புசித்த 
மாத்திரத்தில்‌ வயிற்றில்‌ கர்ப்பம்‌ உண்டாகிவிடும்‌; வயிறு 
பெருத்துவிடும்‌ ; ஆகாரம்‌ குறைந்துவிடும்‌; தேகத்தில்‌ 
வலிமை குறையும்‌ ; விட்டு வேலைகளை எப்படிச்‌ செய்ய 
மூடியும்‌? வயிற்றுக்குள்ளிருக்கும்‌ கர்ப்பமான.து வெளி 
வருவது கஷ்டம்‌. ஒருகால்‌ இ௬ வயிற்றில்‌ குறுக்காக விழுந்து 
விட்டால்‌ நான்‌ உயிரை இழக்கும்படி நேரிடுமே, பிரஸவ 
கரலத்தில்‌ உண்டாகும்‌ உபத்நிவத்தை கான்‌ எப்படி சடப்‌ 
பேன்‌ 2 இந்த ஒரு வருஷம்‌ நியமமாயிருப்ப து மிகவும்‌ கஷ்‌ 
டம்‌. நான்‌ பிரசவித்திருக்கும்பொழு.து விட்டிலிருக்கும்‌ 
மால்லாத்‌ தனங்களையும்‌ பர்த்தாவின்‌ 


ஸகோதரியானவள்‌ 
அபகரித்துவிடுவாள்‌ 2 


பிரஸவித்த பிறகு : குழந்தையைக்‌ 
கரப்பாற்றுவது மிகவும்‌ கடினம்‌ ; ஆகையால்‌, மலடியாக 
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வாவது, விதவையாகவரவது இருப்பது மேலானதென்று: 
நினைக்கிறேன்‌ ?” என்று சொல்லி அப்பழத்தை அவள்‌: 
புசிக்கவில்லை. பின்பு; பிராம்மணன்‌ தமது னியை- 
ரோக்கிப்‌ பழத்தைப்‌ புசித்தாயா என்று கேட்க, 
புசித்தேன்‌. என்றும்‌ அவருக்குச்‌ சொன்னாள்‌. இம்‌ 
யத்தில்‌ அந்தத்‌ அந்‌,துலியின்‌ ஸகோதரி யொருத்தி 
செயலாய்‌ அவள்‌ வீட்டுக்கு வந்தாள்‌. அப்பொழு 
துந்துலி அவளிடத்தில்‌ இவ்விஷயம்‌ முழுவதையும்‌ சொன்‌ 
னாள்‌. அதைக்‌ கேட்டு அவள்‌ துர்துலியை கோக்கு, “நி 
ஒன்றுக்கும்‌ பயப்படவேண்டாம்‌. நான்‌ இப்பொழுது: 
கர்ப்பமாயிருக்கிறேன்‌. நான்‌ பிரஸலிக்கிற வரையில்‌ நீ 
வீட்டிற்குள்ளேயே இருந்து கர்ப்பிணியாக இருப்பத 
போலப்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்லிக்கொண்டு இரு. உன்‌ வீட்டி 
லிருக்கும்‌ பணம்‌ முழுவதையும்‌, நீ உன்‌ ருவான்‌ அ 
கொடுத்துவிடுவாயானால்‌, எனக்குப்‌ பிறக்கும்‌ குழர்‌ நி 
தையை உ னக்குக்‌ கொடுத்துவிடுகிறேன்‌. உன்‌ விட்டில்‌ 
வர்திரும்து; அர்தக்‌ குழந்தையையும்‌ வளர்க்கிறேன்‌. 
இர்தப்‌ பழத்தைப்‌ பசுவுக்குக்‌ கொடுத்துவிடு” என்று: 
சொன்னாள்‌. அவளும்‌ அப்படியே செய்தாள்‌. பின்பு: 
அவள்‌ பிரஸவித்த தும்‌ அந்தக்‌ குழந்தையை அதன்‌ தகம்‌ 
பன்‌ இரகசயெமாகத்‌ அர்துலீயினிடம்‌ கொடுத்தான்‌: 
அந்தத்‌ துக்‌.துலியும்‌ * சுகமாய்ப்‌ பிரசவித்தேன்‌ * என்று தன்‌ நீ 
னுடைய பர்த்தாவிடம்‌ தெரிவித்தாள்‌. அந்த ஆத்மதேவர்‌ 
மிகுர்த ஸர்தோஷமடைர் து சிசுவிற்கு ஜாதகர்மம்‌ முதலிய' 
வைகைச்‌ செய்தார்‌. அப்பொழுது துச்துலியானவள்‌ 
தனது பர்த்தாவை நோக்கி, ₹ என்னுடைய ஸ்தனத்தில்‌ 
பாலில்லை. எத்தனை நாள்‌ அன்னியர்களுடைய பாலைக்‌ 
கொண்டு குழந்தையை வளர்க்க முடியும்‌? என்னுடைய 
தங்கையின்‌ குழந்தை இறம்‌தபோய்விட்டதால்‌ அவளுக்குப்‌” 
பால்‌ மிகுதியாயிருக்கிற அ. அவளை வரவழைத்து விட்டில்‌ 
வைத்துக்கொண்டு குழந்தையை வளர்க்கும்படி செய்ய: 
வேண்டும்‌ என்று சொன்னாள்‌. அவரும்‌ அதற்குச்‌ சம்‌ 
மதித்து அப்படியே செய்தார்‌. அந்தக்‌ குழர்தைக்கு 
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அந்தக்‌ குழந்தைக்கு துந்துகாரி என்று பெயர்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டது. அதற்குப்‌ பின மூன்று மாதம்‌ கழித்து வீட்டி 
லிருக்‌ த பசுவானது பிரசவிக்தது. கல்ல தஐஸும்‌ 
அழகுமுள்ளவனுமசன புத்திரன்‌ பிறந்தான்‌. ஆனால்‌ அக்‌ 
குழந்தைக்குக்‌ கா அதுமட்டும்‌ பசுவின்‌ காதுபோலிருக் தது. 
அதனால்‌ அவனுக்குக்‌ கோகர்ணனென்று பெயரிடப்‌ 
பட்டது. அவன வித்வானாயும்‌, சுக்‌ தனாயும்‌, ஆசார 
முள்ளவனாயு மிருந்தான்‌. துந்துகாரி3யோ மிகவும்‌ துஷ்ட 
னாயும, இருடனாயும்‌, அச,த்தனாயும்‌, மகா பாபியாயு மிருந்‌ 
தான. இபபடிச்‌ சில காலம்‌ சென்றபிறகு அமந்துகாரி 
யானவன்‌ தாசிகளிட த்தில்‌ ஆசைப்பட்டுப்‌ பணம்‌ முழு. 
வதையும்‌ செலவழித்துத்‌ தாய்‌, தகப்பன்‌ இருவர்களையும்‌ 
அடித்து, வீட்டி லிருக்கும்‌ பா த்‌இரங்களையும்‌ பிடுவடிக்‌ 
கொண்டுபோனான்‌. அப்பொழுது அவனுடைய தகப்‌ 
பனாராகிய ஆத்மதேவர்‌, “ அபு இரனாயிருப்ப? த மேலா 
னது; இந்தத்‌ இஷ்டப்‌ பிள்ளேயை யடைந்து கான்‌ மிகவும்‌ 
கஷ்டபபடுகிறேன்‌, என்னை இப்பொழுது யார்‌ காப்பாற்று 
வார்கள்‌ 7? என்னு கதறினார்‌. அப்பொழுது கோகர்ணன்‌ 
ஸம்ஸாசதக்இின்‌ துக்கங்களை அவருக்குர்‌ செவ்வையாக 
எடுத்துரைத்து வைராக்யக்ை த உண்டுபண்ணினான்‌.. 
பின்பு அவர்‌ புத்திரனுடைய உபதேசத்தால்‌ வீட்டை 
விட்டுக்‌ காட்டுக்குச்‌ சென்று ஒவ்வொரு நாளும்‌ பாக 
வ.க,த்இல்‌ பத்தாவது ஸ்கந்தத்கைப்‌ படித்து, அதனால்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ண ஸாயுஜ்றத்கை யடைக்தார்‌ பிறகு அந்தத்‌. 
அந்‌ துகாரியென்‌ பவன்‌ தரயரரை நோக்கி, “வீட்டில்‌ பணம்‌ 
எங்கேயிருக்கிறது ? சொல்‌. இல்லாவிடில்‌ உன்னைக்‌ 
கொல்வேன்‌” என்று அதட்டினான்‌. அதனால்‌ அவள்‌ 
ஒரு நாள்‌ இரவில்‌ ஒரு ணெற்றில்‌ விழுந்து மரணமடைகர்‌. 
தாள்‌. கோகர்ணன்‌ என்பவன்‌ விஷயங்களில்‌ ஆசை 
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யில்லாதவனாதித்‌ தீர்த்தயாத்திரை செய்துகொண்டிரும்‌ 
தான்‌. துந்துகாரியென்பவன்‌ வீட்டிலேயே ஜந்து தாசி 
களை வைத்துக்கொண்டு அவர்களைப்‌ போஷிப்பதற்காக 
கெட்ட காரியங்களைச்‌ செய்துவந்தான. அந்தத்‌ தாரிகள்‌ 
நகை வேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ அவனை நிர்ப்பக்‌ இதி 
தார்கள்‌. அதற்காக அவனும்‌ தேசாந்கரம்‌ சென்றி 
நல்ல வஸ்‌ தரங்கள்‌, நகைகள்‌ மு,தலியவைகக்ர த்‌ ,இருடிக்‌ 
கொண்டுவந்து கொடுத்தான்‌, இப்படி மிகு இியான 
பணத்தையும்‌ நகைகளையும்‌ இவன்‌ இருடிக்கொண்டு 
வந்திருக்கிறான்‌ என்று தெரிந்து அம்தத்‌ தா திசள்‌ 
ஒரு நாள்‌ ராத்திரி, * இவன இவ்வளவு பொருள்களையும்‌. 
'இருடிக்கொண்டு வம்‌இருப்ப,தனால்‌ அரசனுடைய சேவகர்‌ 
கள்‌ இவ்விடம்‌ வந்து ஈமமைப்‌ பிடித்துககொளவார்க எள! 
என்னு யோசித்து ஒருவருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ கயி 
களால்‌ இவனைக்‌ கட்டிக்‌ கழுத்தில்‌ சுருக்கிட்டார்கள்‌. 
அப்படியும்‌ அவன்‌ ஒக்ெதுநில்‌ மரிக்கவிள்லை. அப்பொ 
முது அவர்கள்‌ அக்னியை அவன்‌ முக,க்திற்‌ போட்டு 
உபத்‌,திரவிக்க அவன்‌ இறந்தான்‌. பின பு அவன்‌ சரீ 
ரத்தை ஒருவருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ ஓரிடத்தில்‌ அடக்கம்‌ 
செய்தார்கள்‌. மறுநாள்‌ துந்துகாரி எங்கேயென் ற 
கேட்பவர்களுச்குப பணம்‌ சம்பாதிப்பதற்காக த்‌ சார்‌ 
தரம்‌ போயிருக்கிறானென்னும்‌, ஒரு வருஷ.க்‌.இல்‌ இரும்பி 
வருவானென்றும்‌ சொல்லிக்கொண்டி.ருக்‌ தார்கள்‌. 
இறந்துபோன துந்துகாரி அவனுடைய பாப.த்‌.தால்‌ 
பிரேத ஜன்மத்தை யடைந்து வாயு சரீரத்துடன்‌ அங்கு 
மிங்கும்‌ அலைந்துகொண்டு வெயில்‌, குளிர்‌, பணி, மழை 
இவைகளைச்‌ சித்தும்‌, பசி தாகத்தால்‌ தன பத்தை 
யடைந்து மிகவும்‌ துக்கித்துக்கொண்டுமிருந்‌ தான்‌. ல 
காலத்தில்‌. கோகர்ணன்‌ துந்துகர ரி இறந்து போனா 
ணென்பதைதச்‌ கேள்விப்பட்டு அவனை உச்‌ தரிகது கயா 
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க்ஷேத்திரத்தில்‌ சிரொத்தம்‌ செய்ததுமன்‌ நி, ஒவ்வொரு 
இர்‌ த்‌ தங்களிலும்‌ அவனை உத த௫த்துப்‌ பிண்டதானம்‌ 
மு. தலியவைகளையுஞ்‌ செய்தான்‌. பிறகு சல காலத்‌இல்‌ 
கன்ணுடைய பட்டணம்‌ வந்து, தன்னுடைய விட்டின்‌ 

,இண்ணையில்‌ அன்று ராத்இரி படுத்திருந்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது பிரேத ரூ யோயிருக்கும்‌ தும்‌ துகாரி, அவவிடத்‌ 
இல்‌ படுத்திருக்கும்‌ தன்‌ பந்துவைப்‌ பார்த்து, : ஒருகால்‌ 
ஆடுபோலவும்‌, பின்னுமொருகால்‌ யானை போலவும்‌. 
எருமை போலவும்‌, இம்‌ திரன்போலவும்‌, அக்னிபோலவும்‌, 
புருஷன்‌ பேரலவும்‌ பலவகையான ரூபத்தை எடுத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. கோகர்ணன்‌ அவனைப்‌ பார்த்து, “நீ யசர்‌? 
மிரேதமா அல்லது பிசாசமா அல்லது ராகஷூஸனா” என்று 
கேட்டான்‌. இதைக்‌ கேட்டு விடை சொல்லமுடியாமல்‌ 
அழுதுகொண்டு அது ஜாடை காட்டினது. அப்பொ 
முது கோகர்ணன்‌ இரு கையிலும்‌ தண்ணிரை எடுத்துத்‌ 
தெளித்தான்‌. அதனால்‌ அது தன்னுடைய பாபங்கள்‌ 
விலகி, விடை சொல்ல ஆரம்பித்தது. * நான்‌ உன்னு 
டைய சகோதரன்‌; எனக்குத்‌ அந்துகாரியென்று பெயர்‌. 
நான்‌ செய்த பாப கர்மங்களால்‌ பிராமண ஜன்மம்‌ போய்‌ 
விட்டது? ௮0கேக பிராணிகளை இம்சித்துத்‌ தாகெளைப்‌ 
போஷித்துவந் தன்‌$கடைசியில்‌ அவர்களாலேயே கொல்‌ 
லபபட்டேன்‌ ; அதனால்‌ பிரேத ஜன்மத்தை யடைந்து. 

கஷ்டப்படுகிறேன்‌ $ நீ எனக்குப்‌ பந்துவாகையால்‌ எண்‌ 

னிடத்தில்‌ தயை செய்து என்னைக்‌ காப்பாற்று” என்‌ 

றது. அதனைக்‌ கேட்ட கோகர்ணன்‌, 'ஓ அ௩கஅகாரியே 
உலக்காகக்‌ கயாஷே.த்திர தல்‌ விதிப்படி பிண்டதானம்‌. 
செய்தேன்‌. அப்படியிருக்க உனக்குப்‌ பி ரர தமாயிருக்கும்‌. 
தன்மை என்‌ போகவில்லை 2 இனி, நான்‌ செய்யவேண்டிய 
தென்ன ?' என்று கேட்டான்‌. அதனைக்‌ கேட்டு அந்தப்‌: 
பிரே கமான இ; * நாறு கயா சிராத்தம்‌ செய்தாலும்‌ எண்‌ 


84 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 


னுடைய பாபம்‌ நிவர்‌.த்‌இயாகாது. ஆகையால்‌ 2வணு 
ஒரு உபாயத்தை யோசிக்கவேண்டும்‌ ' என்றது. அதைக்‌. 
கேட்டு, கோகர்ணன்‌, “உன்னுடைய பாபங்களை விலக்கக்‌ 
தகுந்த உபாயத்தை ஆலோசித்து, அதை அ னுஷ்டிக்‌ 
கிறேன்‌. அதுவரையில்‌ நீ கவலையற்‌றவனாமிரு * என்னு: 
சொல்லிவிட்டு, இராத்திரி முழுவதும்‌ அது விஷயமாக 
யோசித்தும்‌, யாதொரு நிச்சயமும்‌ தோன்றா தவனாயிறார்‌ 
தான்‌. காலையில்‌ அம்‌,தப்‌ பட்டணதத்‌ இலிருக்கும்‌ ஜன ங்கள்‌. 
எல்லோரும்‌ ததேசாந்தர;த்‌இிலிறாம்‌ து வந்த கோகர்ணனைப்‌ 
பார்த்து க்ஷேமம்‌ விசாரித்தார்கள்‌. காகமர்ண ன்‌ 
இரா,த்திரியில்‌ நடம்‌ த விஷயங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
அவர்களிடம்‌ தெரிவித்தான்‌. அவர்கள்‌ யோசித்‌ 
ஒன்னும்‌ தோன்றாமல்‌ சூரிய பகவானைக்‌ கேட்கவேண்‌ 
மென்னு சொன்னார்கள்‌. உடனே கோகர்ணன்‌ சூரியனைத்‌ 
தோத்திரம்‌ செய்து அவர்‌ வேக கன்‌ தடுத அவிட்‌ 
டான்‌. அப்பொழுது சூரிய பகவான்‌, "ஏழு நாட்களில்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ பாகவத,த்தைக்‌ கேட்டால்‌ பிரே தத்வம்‌ நிவர்‌ ததி 
யாகும்‌” என்னு அனுக்ரெடி த்தார்‌, அதனைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொகர்ணன்‌ பாகவதக்‌ கதையைப்‌ படிப்பதற்கு முயல 
லுற்றான்‌. அதனைக்‌ கேட்பதற்காகப்‌ பல 2 தசங்களிலிருர்‌ 
தும்‌, பல இராமங்களிலிருந்தும்‌ கொண்டிகள்‌ , கண்ணில்‌ 

லாதவர்கள்‌, ரோடிகள்‌ ஆயெவர்கள்‌ வந்தார்கள்‌. இன்‌' 

னும்‌ அநேகம்‌ பெரியோர்களும்‌ வந்து கூடினார்கள்‌. 

அவ்விடத்துக்கருகிலிருந்‌ த ஏழு கணுக்களுள்ள ஒறு: 
மூங்கிலில்‌: வாயு சரீர த்தையுடைய அக்தப்‌ பிரதம்‌ ஸ்ரீமதி. 

பாகவதத்கதைக்‌ கேட்பதற்காக வந்து சேர்ந்தது. அப்‌ 
பொழுது கோகர்ணன்‌ விஷ்ணுபக்‌ கனாயெ ஒரு பீராம்‌ 
மணனைக்‌ கேட்பவராக வைத்துக்கொண்டு பாக ்‌ வத்தி 
கதையை வர்ணித்தார்‌. முதல்‌ காள்‌ கன்‌ முடிந்தவுடன்‌ 
அருகிலிரா்‌ த மூங்கிலில்‌ ஒரு கணு வெடித்தது. இப்படி 
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ஏழு நாட்களில்‌ ஏழு கணுக்களும்‌ வெடித்தன. அன்றி, 
ஏழாவது நாளில்‌ அந்தப்‌ பிரெேதமால து தனது பூர்வ 
சரிர த்தை விட்டு மெகம்போலக்‌ கணு,க்த இருமேனியுடன்‌ 
பீதாம்பரம்‌, இரிடம்‌, குண்டலம்‌, துளசி மாலை இவை 
களால்‌  அலங்கரிக்கப்பட்டு இவ்ய ரூபத்தை யடைந்து 
கோகர்ணனை கோக்க, :*சாதுவே! நான்‌ உன்னால்‌ 
க்ம,த்தை யடைந்தேன்‌ '' என்று சிலா த்தது. இக்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ விஷ்ணுகரதர்கள்‌ வைகுண்ட த இலிருந்து 
விமான தீதுடன வந்தார்கள்‌, எல்லாரும்‌ 


பார்த்துக்‌ 
கசொண்டிருக்கும்போ ௧, 


அந்துகாரி அவ்விமான த்தில்‌ 
அறினான்‌, அப்பொழுது கோகர்ணன்‌ விஷ்ணுதூ தர்களை 
கோக்க, 'ஓ விஷ்ணு காஸர்களே ! இவ்விட க்‌ இலிருக்கும்‌ 


எல்லா ஜனங்களும்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதக்‌ கதையைக்‌ கேட்‌ 
டார்களே, 


ஆதலால்‌ பலனில்‌ பேதமுண்டாகக்‌ காரண 
மென்ன ?? என்னு வினவினான்‌. அதனைக்‌ கேட்ட ஹரி 
காஸர்கள்‌” “ ஓ சாது3வ! எல்‌ லாரும்‌ ரெவணம்‌ பண்‌ 
ணின்‌ வர்களானா னும்‌ இந்தப்‌ பிரேதமான து 7-நாளும்‌ 
உபவாசமிருக்து கதையைக்‌ கேட்டு, அதனை மனலஞ்‌ 
செய்ததுபோல்‌ மற்றவர்கள்‌ செய்யவில்லை. 


ஆகையால்‌ 
தான்‌ பலன்‌ வேருயிற்று. 


*இது பலனைக்‌ கொடுக்குமோ 

கொடாதோ” என்று, சக்‌? தகப்பட்டு ஜபித்த மந்திரமும்‌, 
பலவிடங்களில்‌ மன,க்கைச்‌ செலுத்திக்கொண்டு செய்கு 
ஜபமும்‌, விஷ்ணுபக்‌ தர்களில்லா த தேசமும்‌, பாத்‌. இரமான 
பிராம்மணர்கள்‌ இல்லாத சிராத்தமும்‌, வேதாத்யயனஞ்‌ 
செய்யாதவனுக்குக்‌ கொடுத்த தான மும்‌, அனாசாசமுளள 
குலமும்‌ ஆகிய இைவகள்‌ பிரயோசன மற்றவைகளை. 
குருவின்‌ வார்‌,த்தையில்‌ நம்பிக்கையும்‌, தன்னை த்‌ இன கை 
நினை தீதுக்கொள்வதும்‌, மனை அடக்கிக்கொள்வ தும்‌, 
கதையைக்‌ கேட்பதில்‌ சிலையான பு,க்இயும்‌ ஆகிய இவை 


களுடன்‌ கதையைக்‌ கேட்பது மேலை னது. இன்னொரு 
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தடவை இந்தக்‌ கதையைக்‌ கேட்டால்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
வைகுண்டம்‌ கிடைக்கும்‌; ஓ கோகர்ண! உனக்குப்‌ பகவா 
னாகிய கோவிந்தர்‌ கோலோக,த்தைக்‌ கொடுப்பார்‌ "என்றூ 
சொல்லி வைகுண்டம்‌ சென்றார்கள்‌. 

பின்பு கோகர்கணன்‌ ஆவணி மாத,த்தில்‌ மறுபடியும்‌ 

பாகவத படன தைத நடத்தினான்‌. அவர்களும்‌ கேட்டார்‌. 
கள்‌. கதை முடிந்தவுடன்‌ அநேக விமானங்களுடன 
காராயணமூர்‌ தீதியே நேரில்‌ வந்து சங்கத்தை ஊ இனார்‌. 
மின்னும்‌ அவர்‌ கோகர்ணனைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு தமக்குச்‌ 
சமமாக அவனைச்‌ செய்து, மற்றவர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ 
விமான தீதில்‌ ஏற்றிக்கொண்டு கோலோகம்‌ சென்றார்‌. 
ஸப்தாஹ யக்ஞூத்தின்‌ மகமை இப்போப்பட்டது. ஸப்‌ 
காஹ யக்ஞதீதரல்‌ கடைக்கும்‌ பலன்‌ காற்று, ஜலம்‌, 
இலை இவைகளைப்‌ புசித்துக்‌ கடும்‌ தவம்‌ செய்வ தாலும்‌ 
யோகத்தாலும்‌ அடைய முடியாது, இந்த இதிகாசக்‌ 
ஹைச்சிக்திரகூட பர்வத்‌ லிருக்கும்‌ சாண்‌ டில்யமகரிஷியும்‌ 
படித்துப்‌, பரமானந்தத்தை யடைொர்‌. இது மிகவும்‌ பரி 
சுத்தமானது. ஒரு தடவை கெட்ட மாதி.இர,க்இல்‌ அ 
பாபத்தையும்‌ நிவர்‌ கீஇக்கக்கூடியது. சொத்த மாலதி 
இல்‌ படித்தால்‌ பிதிருக்களுக்கு,த்‌ இருப்‌, உண்டாகும்‌. 
இதனைத்‌ இனம்‌ தோணும்‌ படித்தால்‌ மோக்ஷமும்‌ 
கிடைக்கும்‌. 

*ஓ செளனகரே! ஸ்ரீமத்‌ பாகவத, த்3ை ஏழு காளில்‌ 
படிப்பதற்குச்‌ சில விதிசள்‌ உண்டு, எப்படியென்றால்‌ 
முதலில்‌ ஜோதிஷ சாஸ்திர மறிம்‌தவர்களைக்கொண்டு 
கல்ல முகாத்தம்‌ பார்த்து, அதில்‌ ஆரம்பிக்க 
வேண்டும்‌. ஆவணி, புரட்டாசி, ஐப்பசி, கார்‌சதிகை, 
மார்கழி இம்த மாதங்களில்‌ ஆரம்பிப்பது மேலான அ 
இன்ன காலத்தில்‌ பாகவதம்‌ படிக்க ஆரம்பிக்கப்‌ போகி 
றும்‌; அதனைக்‌ கேட்கக்‌ தாய்கள்‌ எல்லோரும்‌ வர 
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சவண்டும்‌; ஏழு காளும்‌ இருக்க முடியா மல்பேோனால்‌ ஒரு 
நாளாவது. கேட்கவேண்டும்‌; இந்த ஞான யகஞத்தில்‌ 
ஒரு க்ஷணம்‌ இடைப்பது மிகவும்‌ அரிது; ஆகையால்‌ 
குடும்பத்துடன்‌ எல்லோரும்‌ வரவேண்டும்‌" என்று. 
ஒவ்வொரு தேசங்களிலும்‌ கிராமங்களிலும்‌ பத்திரிகை . 
மூலமாகப்‌ பிரசித்தப்படு த்‌. தவேண்டும்‌, வற்‌தவர்களுக்கு 
இடம்‌ முதலியவைகளைக்‌ கெடுத்து உப 
சரிக்கவேண்டும்‌. வாழை, மாந்தளிர்‌ முதலிய மங்கள 
இரவியங்களால்‌ மண்டபத்தை அலங்கரித்து, நான்கு. 
இக்குகளிலேயும்‌ அவலங்கள்‌ கட்டி வந்தவர்களுக்கு உட்‌ 
காரத்‌ தகுந்த இடங்களைச்‌ செயவ்க்கவேண்டும. மேலும்‌ 
கதைசொல்பவருக்கு த்‌ இவ்யமான ஆசனம்‌ அமைத்து 
வைக்கவேண்டும்‌, கதை சொல்லுறெவர்‌ வைராக்ய முள்‌ 
ளவராயும்‌, வேதசாஸ்‌ இரஙகளை யறிக்‌ தவராயும்‌, விஷ்ணு 
பக்குராயும்‌, அதிக ஆசையில்லா தவராயும்‌, 


உதாஹர 
ணம்‌ சொல்வதில்‌ 


சமர்‌ த்தராயும்‌, பிராம்மணராயும்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌. சொல்லுறெவர்க்கு . உதவிசெய்வதற்‌ 
காக அவர்‌ போன்ற மற்றொருவர்‌ அவருடைய பக்கத்தி 
லிருக்கவேண்டும. சொல்லுகிறவர்‌ விரதம்‌ .ஆரம்பிப்‌ 
பதற்கு முந்தி கெளரம செய்துகொள்ள வண்டும்‌, 
அருன~ணோதயத்திற்குள்‌ தம்முடைய நித்ய கர்மங்களைச்‌ 
சுருக்கமாகவாவது முடித்துக்கொண்டு கதையை ஆரம்‌ 
பிக்க வண்டும்‌, மண்டபத்தில்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவத புஸ்த 
கத்தையும்‌ பகவானுடைய விக்ரகத்தையும வைத்து 
அவைகளையும்‌, விக்னேசுவரரையும்‌ நன்றாகப்‌ பூஜித்து, 
பிர தகதிண  ஈமஸகாரஞ்செய்து கடைஃியில்‌, (ஹேர 
கிருஷ்ணா! ஸம்ஸாரமாக ந சமுத்‌இர,க்இல்‌ முழுகியிருக்‌ கும்‌ 
'இனனாஃய என்னைக்‌ காப்பாற்றும்‌” என்னு ஸ்கதோத்‌ தரம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. பிறகு ககக சொல்பவருக்கு வஸ்‌.இ 
ராம்‌, ஆபரணம்‌ முதலியவைகள்‌ கொடுத்து, சுகரால்‌ 
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சொல்லப்பட்ட ஸ்ரீ மத்‌ பாகவதத்தை அறிந்த பிராமம 
ணேோத்தம, இற்‌,தக்‌ கதையை உப2 தச. த்து என்னுடைய 
அஞ்ஞான, தைப்‌ போக்கும்‌' என்று கேட்டுக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌, பணம்‌, வீடு, புத்திரன்‌ இவைகளில்‌ அமி 
மான ததை யொழித்து, ௬,த்த சித்தைிராம்து க8கையை 
கேட்கவேண்டும்‌, கதையைச்‌ செர்ல்லுறவர்‌ சூரியோ 
இயம்‌ முதல்‌ மூன்றரை ஜாமம்‌ கதை சொல்ல3வண்டும்‌- 
மத்தியான தீதில்‌ மாத்யான்னிக கர்ம இற்காக இரண்டு 
காழிகை நிறுத்து விடவேண்டும்‌. மல மூதர உபத்திரவ 
மில்லாமலிருப்ப,தற்காக மிதமாய்ப்‌ புரிக்கவேண்டுபா 
கதை கேட்கிறவன்‌ ஒரு தடவை ஹவிஸை!!! புஃஃலாம. 
சக்தியிருந்‌ கால்‌ ஏழு நாள்‌ உபவாசமிருபபது மேலா உது; 
அல்லது கெய்‌, பால்‌ இவைகளைப்‌ புசிக்கலாம்‌. பழங்களை 
யாவது புசிக்கலாம்‌. எப்படியிருக்‌ தால்‌ கதைகேட்க விக்‌ 
னமில்லாமலிருக்குமோ அப்படி சக்‌இக்கு அனு தணமாக 
ஈகடக்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌ ஸ்திரீ சங்கம்‌, பா பில்படுப்பது 
இவைகள்‌ கூடா தனவாம்‌. ஒவ்வொரு நாளும்‌ கை 
முடிந்த பிறகே போஜனம்‌ பண்ணவேண்டும்‌. வத்‌ 
களையும்‌, பக்தர்களையும்‌, பிராமணர்களையும்‌ நிந்‌இக்கக்‌ 
கூடாது. 
இப்படி ஏழு ஈாட்களானபிறகு புத்தகக்‌ தயும்‌. 
அதன்‌ கதையைச்‌ சொல்லுஹறெவர்களையும்‌ பூஜித்து, 
கதை மேட்டவர்களுக்குப்‌ பிரசாதம்‌ (துல) கொடுக்கப்‌ 
படவேண்டும்‌, பின்பு மிருதங்கம்‌, தாளம்‌, வீணை, 
முதலியவைகளோடு பகவானுடைய குணத்தைக்‌ காம்‌ 
பண்ணவேண்டும்‌. அதன்பிறகு கதை சொன்ன 
வருக்கும்‌, மற்றப்‌ பிராமணர்களுக்கும்‌, யாசகர்களுக்கும்‌ 
பணம்‌, அன்னம்‌ முதலியவைகளைக்‌ கொடுக்கவேண்டு 
சனனியாசியாயிருந்தால்‌ மறு நாள்‌ பகவக்‌ கையை 
படிக்கவேண்டும்‌. இருகஸ்‌ தராயிருற்‌ கால்‌ தசம ஸ்கக்‌ ௧, 
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இல்‌ எவ்வளவு சுலோகங்களிருக்கன்‌ றன வோ, அவ்வளவு 
ஹோமம்‌ பண்ணவேண்டும்‌. ஹோமம்‌ பண்ணச்‌ எக்கி 
மில்லாவிட்டால்‌, ஹோம இரவியக்ைக்‌ தசனஞ்செய்ய 
வேண்டும்‌. பிறகு இந்த யக்ஞத்‌இன்‌ மத்தியில்‌ நேர்ந்த 
சகல தோஷங்களையும்‌ கிவாத்‌இப்பதற்காக விஷ்ணு 
சகஸ்ரநாமத்தைப்‌ படிக்கவேண்டும்‌. அதன்‌ பிறகு 
பன்னிரண்டு பிராம்மணர்களுக்குப்‌ போஜனம்‌ செய்து 
வைத்து அவர்களுக்கு சுவர்ணம்‌, பசு இவைகளில்‌ 
கொடுக்கவேண்டும்‌. சக்‌இயிருக்குமானால்‌ மூன்று பலம்‌. 
தங்க கீதால்‌ இங்கக்தஇின்‌ உருவத்தைச்‌ செய்து, அதில்‌ 
பாகவத புத்தகத்தை வைத்து அதைப்‌ பூஜித்து அதை 
ஆசாரியனுக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. இது ஞான 
யக்ஞமாம்‌, 


ஓ செளனகரே! ஆனந்க வனத்தில்‌ சனகாஇகள்‌ 
ஞான யக்ன.க்8ை விதிப்படி முடித்தபிறகு தெய்வச்‌ 
செயலால்‌ அவ்விடம்‌ சுகர்‌ வந்தார்‌. இவர்‌ வியாசருசருப்‌ 
புத்திரர்‌. ஞானமாயெ மு.இசசக்இற்குச்‌ சந்இரன்‌ 


போன்‌ றவர்‌; ஆதம லாபக்தகால்‌ பூர்‌ த தியடைந் தவர்‌: 
எப்பொழுதும்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தைப்‌ படிப்பவர்‌; பஇ 
ணை வயதுள்ளவர்‌. அவரைக்‌ கண்டு அங்கிருந்து 


சபையோர்கள்‌ எல்லோரும்‌ விதிப்படி பூஜிக்க, அவர்‌ ஸ்ரீ 
மத்‌ பாகவதத்தின்‌ முதலாவது ஸ்கந்தத்தஇன்‌ இரண்டு 
மூன்று சுலோகங்களில்‌ குறிக்கப்பட்ட விஷயத்‌ 8 
விஸ்தாரமாகச்‌ சொன்னார்‌, அப்பொழுது பகவான்‌ கம்‌ 
முடைய பக்தர்களான பிரகலா தர்‌, மகாபலி, உத்தவர்‌ 
ஆகிய இவர்களுடன்‌ அவ்விடம்‌ வந்து அவர்களை அனுக்ர 
இத்‌ ததுமல்லாமல்‌, “ஞான யக்ஞம்‌ ஈடக்குமிட தில்‌ நாம்‌ 
இப்படியே ஸான்னி,க்யம்‌ செய்லனோம்‌? என்றும்‌ அனுக்ர 
இத்தார்‌. ஆனதால்‌ ஹீம்‌ பாகவகுமானது, சம்சார 
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மாகிய சமுத்திரத்தில்‌ முழுகிய ஜாக்‌ காப்பாற்று. 
கழேன்‌ என்று கர்ஜித்துக்‌ கொண்டி.ரூக்கிற து" என்ற 
சொன்னார்‌. 


இதனைக்‌ கேட்டு செளாவசர்‌ ஸுூ தரை நோக்கி, 
எ்ஸுதரே! சுகர்‌ பரிக்ஷித்துக்கு எந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
உபதேசித்தார்‌? கோகாணர்‌ படித்த காலம்‌ எது? 
ஆனந்‌ தவன தீதில்‌ குமாரர்கள்‌ சொன்ல சமயம்‌ எது 
என்று கேட்டார்‌. அவற்றைக்‌ கெட்ட ஸூதர்‌, செளன 
சுரைநோக்கி, *செளனகரே! ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவான்‌ 
வைகுண்டஞ்‌ சென்ற காள்‌ முதல்‌ நூரற்றுமுபப அ வருஷ! 
களுக்குப்‌ பிறகு கலியுக,த்‌,தில்‌ புரட்டாசி மாதம்‌ நவமியில்‌ 
சுகர்‌ பரிதித்துக்கு ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தைச்‌ சொல்ல 
ஆரம்பித்தார்‌. அது முதல்‌ இருநூறு வருஷங்களுக்காப்‌ 
பிறகு இரிஷ்ம காலத்தில்‌ நவமி இதியில்‌ கோகர்ணர்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ பாகவதக்‌ கையைச்‌ சொனனார்‌. அதிலிருந்து 
ூம்றுமுப்பது வருஷத்துக்குப்‌ பிறகு (மூவாயிரம்‌ வருஷ 
மென்னு சிலர்‌ சொல்லுஇருர்கள்‌.) சுக்லபக்ஷ நவமியில்‌ 
மிர்ம்ம புத்திரர்களால்‌ சவகாதஇகள்‌ சொன்னார்கள்‌. 
நான்குவித புருஷார்‌த்தத்தைக்‌ கொடுக்கிற தற்கு இக்க 
லியில்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவத சாஸ்திரத்தை தீ தவிர மேலான அ! 
ஒன்‌ மில்லை. இது மிகவும்‌ ரகயெமொணது. சகல்‌ 
சாஸ்‌இரங்களுடய சாரமானது, ஆகையால்‌ இதனை 
பக்தியுடன்‌ படியுங்கள்‌ '' என்னு ஸூ தர்‌ சொல்லிமுடி ஜ்‌ 
தார்‌-[பா,க்ம புராணம்‌, உத்தரகாண்டம்‌, அத்தியாயம்‌ 
ஒன்றுமுதல்‌ ஆண வரையில்‌,] 


பாகவத பேதங்கள்‌ 


அடியிற்கண்டலிதம்‌ ஒரு தமிழ்ப்‌ புத்தகத்‌ தால்‌ தெரியவரு 
கிறது. அதன்படி. பாகவதமானது எழு வகையுள்ளது.. 


1. இதிகாஸ பாகவதம்‌: இது வியாஸமகரிஷியால்‌ 
செய்மப்‌ பட்டது; 18,000-சுலோகங்க ளடங்கியது. இதில்‌ அதது 
யாயங்கள்‌ 200 இருக்னெறன. மேலும்‌ இது 12-ஸ்கந்தங்களாகப்‌: 
பிரிக்கப்பட்டிருக்றெது.  பரிகுஷித்‌ மகாராஜனுக்குச்‌ ஈக ரால்‌ 
உபதேடிக்கப்பட்டது. 

2. புராண பாகவதம்‌ :-- இது நாரசரால்‌ ருக்மிணி 
தேலிக்குச்‌ சொல்லப்பட்டது. இதைச்‌ செய்தவர்‌ வியாஸ மக 
ரிஷியே, மேலும்‌ இது 600-௮ த இயாயங்களுள்ளது. 


3. ஸம்ஹிதா பாகவதர்‌: வைசம்பாயனரால்‌ ஜனமே 
ஐயருக்கு உபதேடிக்கப்பட்டது, 50,000-இரந்தங்க ளடங்கயது. 


110(/-அ.த்‌தியாயங்களடங்கிய 12-கண்டங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டது. 


4. உபஸம்ஹிதா பாகவதம்‌ இது சுதர்சனருக்கு 
அகஸ்திய மகரிஷியால்‌ உபதேசிக்கப்பட்டது. இதிலுள்ள 70,000- 
சுலோகங்கள்‌ 2000-அ.த்‌தியாயங்களாகவும்‌, 100-பரிச்சேதங்‌ 
களாகவும்‌ பிரிக்கப்பட்டி ருகன்றன. 

5. விஷ்ணு ரகசிய பாகவதம்‌ :- இது காசியபருக்கு 
ஹாரீதரால்‌ சொல்லப்பட்டது. இடையிலே தண்ட கங்கள்‌ கலந்த 
1,00,000 (லட்சம்‌) சுலோகங்களுள்ளது; 1000-அங்கங்களூள்ளது; 
10,000-அ த தியாயங்களுள்ள.கு. 

6. விஷ்ணு யாமள பாகவதம்‌ :-- இது பராசரரால்‌ 
மைத்திரேயருக்கு உபதேிக்கப்பட்டது. இதில்‌ 80,000-சலோகங்க 
ளிருக்கன்றன. மேலும்‌ 800-௮ ததியாயங்களுள்ள து; 8-ஸ்தா 
னங்களுள்ளது. 

7. கெளதம ஸம்ஹிதா பாகவதம்‌ :-- கெளதமர்‌ 
கெளசிகருக்குச்‌ சொன்னது ; 100-அத்தியாயங்கள்‌ கொண்டது; 
10,000-சுலோகங்க ளுள்ளது; 4,00,000-௬ லோ கங்‌ களுள்ள- 
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தில்‌ பாகவத 


கெளதம ஸம்ஹிதையில்‌ ரந்த லட்சண வல 
லட்சணமென்ற முதல்‌ அத்தியாயத்தில்‌ மேற்காட்டிய விஷயம்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்றெது.. 


ஸப்தாஹ விதி 


முன்னொரு காலத்தில்‌ பரமசிவன்‌ பராவதியை 3] 
“ஏ பார்வதி! ஏழு நாட்களில்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தைப்‌ படிபபவ 
முதலில்‌ வியாஸரையும்‌ கரையும்‌ நமஸ்கரித்து, மகாவி 
வைத்‌ தியானம்‌ செய்து கொண்டு, முதல்‌ நாளில்‌ மூ, 
ஸ்கந்தம்‌ முதல்‌ இரண்யாசுஷி வதம்‌ வரையில்‌ படிக்க3 
இரண்டாம்‌ நாளில்‌ பா தனுடைய சரிதம்‌ வரையிலும்‌, மூன்றாம்‌ 
நாளில்‌ அமிருத மகன கதை வரையிலும்‌, நான்காம்‌ நா 
பத்தாவது ஸ்கந்தத்தில்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணவ தாரம்‌ வரையிலும்‌, 
ஐந்தாம்‌ நாளில்‌ ருக்மிணி கல்யாணம்‌ வரையிலும்‌, i 
நாளில்‌ உத்தவருடைய சம்வாதம்‌ வரையிலும்‌, வராம்‌ நாளில்‌ 
முடிவு வரையிலும்‌ படிக்கவேண்டும்‌. படிக்கும்போது அத்தி 
யாயத்தின்‌ நடுவில்‌ நிறுத்தக்கூடாது. அப்படி நிறுத்‌ இனால்‌ 
மறுபடியும்‌ அந்த அத்தியாயத்தை அடிமுதல்‌ படிக்கவேண்டும்‌. 
படிக்கும்போது அர்த்தத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்ட படிக்க 
வேண்டும்‌. சொல்லுறெவன்‌ வடக்கு முகமாயும்‌ இறவன்‌ 
கிழக்கு முகமாகவாஜிலும்‌ அல்லது மாறியாதினும்‌ இருக்கலாம்‌. 
ஒவ்வொரு அத்தியாயம்‌ படித்தவுடனும்‌ து குன்றுமணி 
நிறையுள்ள தங்கத்தைத்‌ தட்சினோயாகக்‌ கொடுக்கமிவண்டும்‌. 
முழுமையும்‌ முடிந்த பிறகு பசுவைத்‌ தட்சிணேயாகக்‌ கொடுக்க 
லாம்‌. அந்தப்‌ பசுவின்‌ கொம்புகள்‌ சவர்ணத்தால்‌ அலங்‌ 
கரிக்கப்படவேண்டும்‌. ஏ தேவி! இம்மாதிரியான விதிப்பிரகாரம்‌ . 
ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தை யார்‌ படிக்றோர்களோ, கேட்றொர்கனே 
அவர்களுக்கு ஸர்வாபீஷ்டமும்‌ நிறைவேறும்‌, இதனைப்‌ படிக்‌ 
குங்‌ காலத்‌ தில்‌ சகல தேவர்களும்‌, சகல மகரிஷிகளும்‌, 
ஸ்ரீ விஷ்ணுவின்‌ பார்ஷதர்களும்‌ மகாவிஷ்ணுவும்‌ அவ்விடததில்‌ 
எப்பொழுதும்‌ மிகுந்த ஆனந்தத்துடன்‌ வசிகநிறார்கன்‌” என்று 
சொன்னார்‌.-—(பாத்ம புராணம்‌, பாதாள காண்டம்‌, அத்‌-71.) 


முன்னுரை 43 
ஸ்ரீமத்‌ பாகவதஞ்‌ செய்யப்பட்ட காலம்‌ 


கவி யுகத்தில்‌ முதல்‌ ஆயிரம்‌ வருஷங்களில்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
பாகவதஞ்‌ செய்யப்பட்டது, 

துவாபர யுகததில்‌ பகவான்‌, வியாஸரூபியாய்‌ அவதரித்து, 
வேதங்களைப்‌ பிரித்து, அவைகளைப்‌ பைலர்‌ முதலானவர்களிடம்‌ 
ஒப்புலித்தார்‌. பின்பு அவற்றைப்‌ படித்தல்‌ .முதலியவைகவில்‌ 
அதிகாரமில்லாத ஸ்திரீகள்‌, சூத்திரர்கள்‌ முதலியவர்களுக்‌ 
காக அவைகளின்‌ அர்த்தத்தையே மகா பாரதமாகச்‌ செய்து 
வெளியிட்டார்‌. மேலும, அவரால்‌ மகா புராணங்களும்‌, உப 
புராணங்களும்‌ வெளியிடப்பட்டன. கடைசியில்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவத 
மும்‌ செய்யப்பட்டது. பு 


ஆட்சேபம்‌ :-- பெரியோர்கள்‌ ஆத்மலாகை (தன்னைத்‌ 
தானே புகழ்வது) செய்துகொள்ள மாட்டார்களாகையாலும்‌, 
இதிகாச புராணங்களில்‌ வியாஸ மகரிஷியைச்‌ சிலாடத்‌ இருப்பதா 


லும்‌ அவை வியாஸரால்‌ செய்யப்பட்டவையென்று சொல்வது: 
பொருந்துமா 2 
சமாதானம்‌: அப்படியில்லை. வியாச மகரிஷி வேதம்‌ 


களைப்‌ பிரித்துத்‌ தாம்‌ செய்த மகா பாரதத்தைச்‌ சருக்கமாய்ச்‌ 
செய்யும்‌ தமது சிஷ்யர்களான வைசம்பாயனர்‌, ஜைமினி ஆய 
இவர்களுக்கு ஆஞ்ஞாபனஞ்‌ செய்தார்‌. அவர்களும்‌ தனியே 
பாரதச்‌ சுருக்கம்‌ செய்தார்கள்‌. இப்பொழுது வழங்கிவரும்‌ 
பாரதம்‌ வைசம்பாயனர்‌ செய்ததேயாம்‌. மேலும்‌, புராணங்கள்‌ 
வெகுகாலததிற்கு முந்தியே மார்க்கண்டேயர்‌ முதலிய மகரிஷி 
களால்‌ செய்யப்பட்டிருந்தன. ஆனால்‌, கால ம£மையால்‌ 
அவைகளில்‌ லெவற்றில்‌ சில பாகங்களும்‌, பின்னும்‌ லெவற்றில்‌ 
சில ஸர்க்கங்களும, சிலவற்றில்‌ சந்தர்ப்பம்‌, விஷயம்‌ இவைகளைச்‌ 
சொல்லும்‌ சுலோகங்களும்‌ காணாமற்போயின, லெ புராணங்கள்‌ 
பூர்த்‌ தியாகச்‌ செய்யப்படாமலும்‌ இருந்தன, இப்படிப்‌ பற்பல 
வகையாகச்‌ குறையுள்ள புராணங்களை வியாலமகர்ஷி அந்தந்தப்‌ 
புராண நடைக்குச்‌ சமமான நடையிலே தாம்‌ சர்இிருத்தினா. 
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பின்னும்‌ அவருடைய சிஷ்யர்கள்‌ அவைகளுக்கு உபோத்காதம்‌ 
(முகவுரை), அவைகளிலுள்ள சுலோகம்‌ முதலியவைகளின்‌ 
சங்கியை, அனுக்கிரமணிகை, அந்தநதப்‌ புராணத்தைச்‌ சொன்‌ 
னவர்கள்‌, கேட்டவர்கள்‌, இவர்களுக்கு நேர்ந்த சம்வாதம்‌ 
முதலியவைகளை எழுதிச்‌ சேர்த்‌ தார்கள்‌. 

பின்பு அவைகளைவிட மேலானதாக வியாஸ மகரிஷி 
ஸ்ரீ பாகவதத்தைச்‌ செய்து, தம்முடைய புத்திரராமிய எகருக்கு 
உபதேசித்தார்‌, பின்பு ஸூதர்‌ அந்தப்‌ பாகவக தைச்‌ சுகி. 
மிருந்து தெரிந்துகொண்டு, செளனகர்‌ முதலிய மகரிஷிகளுக்குச 
சொன்னார்‌. ஆகையால்‌ இந்த விஷ்ணு பாகவதம்‌ வியாஸரால்‌ 
செய்யப்பட்டதேயாம்‌. மற்ற புராணங்கள்‌ அவரால்‌ ரதிருத்‌ 
'தப்பட்டனவேயாம்‌. 


பரீக்ஷித்து மகாராஜணுக்குக்‌ கலியுகம்‌ வந்த பிறகு தர்ம 
புத்திரர்‌ ராஜ்யாபிஷேகம்‌ செய்லித்‌ ச, தாகப்‌ பாகவதம்‌, விஷ்ணு 
புராணம்‌, பாரகம்‌ முதலியவைகளில்‌ சொல்லப்பட்டி ௬கறெ அ. 
அதற்கு முன்னமேயே பாகவதம்‌ செய்யப்பட்டிருக்குமாடல்‌ 
பரீசுழித்தின்‌ சரித்திரம்‌ அதில்‌ சொல்ல நியாயமில்லை. ஆகை 
யால்‌ இது கலியுகத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ செய்யப்பட்டதேயாம்‌. 
ஸ்ரீரத்‌ பாகவதத்தைச்‌ செய்தவர்‌ 
& பாகவதத்தைச்‌ செய்தவர்‌ ஸ்ரீ வேதளியாஸ மகரிஷி, 
வேதங்களைப்‌ பிரித்த காரணத்தால்‌ இவருக்கு இப்பெயருண்டா 
யிற்று. இவர்‌ மகாலிஷ்ணுலின்‌ அவதாரம்‌. இலருடைய 
பிதா பராசர மகரிஷி. இவருடைய தாய்‌ சத்தியவதி, இவள்‌ 
வசுவின்‌ வீரியத்தைப்‌ புசித்த மத்ஸியத்தினிடம்‌ உண்டாவவள்‌. 
ஆனதுபற்றி இவளுக்கு மத்ஸ்யகந்து என்னும்‌ பெயர்‌ சிலகாலம்‌ 
வழங்கெதுண்டு. பராசர மகரிஷி ஒருகால்‌ தீர்த்த யாததிரை 
செய்துவரும்பொழுது வழியில்‌ ஆற்றில்‌ ஓடம்‌ கன்ளிக்கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ வலையன்‌ கன்னிகையான மதஸ்யகந்தியைக்‌ கண்டார்‌. 


-மேலும்‌ அவர்‌ அவளுடைய லாவண்யத்தைக கண்டு மோஇத்து 


அவளிடம்‌ ஆசைகொண்டார்‌. அப்பொழுது அவளுடைய மத்ஸ்ய 
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கந்தம்‌ வில, நல்ல வாசனையுண்டாகும்படி அணுக்ரஹித்‌த 
அதுமுதல்‌ அவளுக்கு யோஜனகந்தியென்று பெயர்‌ வழங்‌ 
னெது, அவ்லிருவர்களுக்கும்‌ பிறந்தவர்‌ வியாஸ மகரிஷி, 

அவர்‌ வேதங்களைப்‌ பிரித்தும்‌, ஸ்திரீ சூத்திரர்களுக்காக 
ஐந்தாவது வேதமாகிய பாரதத்தையும்‌ செய்தார்‌. அப்படியும்‌ 
அவர்‌ மனத்திற்குச்‌ சந்தோஷமுண்டாகாத தனால்‌ கவலையுள்ள 
வராக ஸரஸ்வத நதிக்கரையில்‌ சம்யாபிராஸமென்ற ஆசிரமத்‌ 
இல்‌ வசித்தார்‌, அப்பொழுது தெய்வச்செயலாய்‌ அவ்விடம்‌ 
வந்த நாரதரிடம்‌ உபதேசம்‌ பெற்று ஸ்ரீமத்‌ பாகவத தல நச்‌ 
செய்தார்‌. ்‌ 

கதை நடத்த க்ஷேத்திரம்‌ 

கலியுகத்தில்‌ ஸூதர்‌ நைமிசாரண்யத்துல்‌ வசிக்கும்‌ 
செளனகர்‌ முதலிய மகரிஷிகளுக்கு, இந்த பாகவ தக்‌ கதையைச்‌ 
சொன்னார்‌ மெலும்‌ நைமிசமெனபது ஒரு புண்ய க்ஷேத்‌இரம்‌. 
ஆனதுபற்றி அவ்விடத்தில்‌ அநேக மகரிஷிகள்‌ வ௫ப்பார்கள்‌.. 
அநேக பெரியோர்கள்‌ அவ்விடத்திற்கு வருவது மாண்டு. [பிர்ம்ம 
தேவர்‌ பிராம்மணர்களை நோக * இந்த மனோமயமாஇய 
சக்ரச்தைப்‌ பிரயோடுக்றேன்‌ ; இகனுடைய நேமி(முனை) 
ம்‌ முங்குமோ அதுவே தவஞ்செய்யத்‌ தகுதியான 
க்ஷேத்திரம்‌” எண்று சொல்லி, சூரியனுக்‌ கொப்பான சக்ரத்தை 
மனத்தால்‌ சிருஷ்டித்த, பரமசிவனைக்‌ குறித்து நமஸ்காரஞ 
செய்து, அதைப்‌ பிரயோடுத்தார்‌. அதைப்‌ பார்த்‌ இருந்த பிரா 
மணர்களும்‌ மிகுந்த சந்தோஷத்துடன்‌ அதன்பின்‌ சென்றார்‌ 
கன்‌. அது மெ விழுந்து அதன்‌ நேமி மழுங்னேலிடத் ற்கு 
நைமிச மென்று பெயருண்டாயிற்று. அவ்விடத்தில்‌ மகரிஷிகள்‌ 
வசித்தார்கள்‌ --வாய புராணம்‌ ] அந்த க்ஷேத்திரததை 
-நைமிஷ மென்றும்‌ சொல்வதுண்டு. ஸ்ரீ மகாலிஷ்ணுவானவர்‌ 
கெளரமுகரென்ற மகரிஷியை நோக, ஒரு நிம்ஷததிற்குள்‌ 
அசுர சைன்மங்கள்‌ இவ்விடததிற்‌ கொல்லப்பட்டபடியால்‌ இவ்‌ 
விடத்‌ திற்கு நைமிஷமென்று பெயருண்டாகட்டும்‌; இது பிராம்‌ 
மணர்கள்‌ முக்யெமாய்‌ வசிக்குமிடம்‌?? என்று சொன்னார்‌ 
வராக புராணம்‌. 
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மகரிஷிகளுக்கு உபயோகமாதிய மரங்கள்‌ 'நிமிஷங்க 
ளென்று சொல்லப்படன்றன. அவைகள்‌ ஏராளமாக இருக்கு 
மிடமே நைமிஷ மெனப்படுறது; அல்லது நிமிஷரெனனும்‌ - 
மகரிஷி தவஞ்செய்த இடமாகையால்‌ நைமிஷமென்று அதற்குப்‌ 
பெயருண்டாயிற்று- விஜயத்‌. . 
ஸடிதருடைய வரலாறு 


“இந்த விராட்ரூபியான மகா புருஷனுடைய முகத்தி 
லிருந்து பிராமண ஜாதியும்‌, கைகளிலிருந்து க்ஷத்திரிய 
ஜாதியும்‌, தொடைகளிலிருந்து வைசிய ஜாதியும்‌, பாதங்களி 
லிருந்து சூத்திர ஜாதியும்‌ உண்டாயின என்று சுருதியில்‌ ' 
சொல்லப்பட்டிருப்பது போல அவருடைய ரோமாஞ்ச த்‌ திலிருந்து 
(மயிர்கூச்சலிலிருந்து) கைத ஜாதி யுண்டாயிற்று. அவரே 
ரோமஹர்ஷணர்‌ மகா பாரத தாத்பரிய நிர்ணயம்‌ ; 
அத்தியாயம்‌ 90, பகவானுடைய கதையைக்‌ கேட்டுக்கொண்‌ . 
டிருக்கும்போது பக்தி விசேஷத்தால்‌ மயிர்க்கூ.ச்சலுண்டான்‌ 
படியால்‌ அவருக்கு ரோமஹர்ஷணார்‌ என்ற பெயருண்டாயிற்றுஃ 
இவர்‌ ஸூத ஜாதியிற்‌ பிறந்தவர்‌: அபியுக்தர்கள்‌. அவருக்கு 
ஸ்ரீ வேதலியாஸ மகரிஷியானவர்‌ சகல புராணங்களையும்‌; 
இதிகாசங்களையும்‌ உபதேசித்தார்‌, 

பிறகு ரோமஹர்ஷணர்‌ நைமிசாரண்யத்தில்‌ வசிக்கும்‌ 
மகரிஷிகளுக்குப்‌ புராணங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டி ருந்தார்‌: 
அப்படியிருக்கையில்‌ ஒரு நாள்‌ பலராமன்‌ அவ்லிடம்‌ வந்தார்‌: 
அவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ சகல மகரிஷிகளும்‌ எழுந்திருந்த 
விதிப்படி மரியாதை செய்தார்கள்‌. அப்பொழுது ரோமஹர்ஷ்‌ 
ணர்‌ மாத்திரம்‌ ஆசனத்திலிருந்து எழுந்திராக்கவில்லை” 
அதைக்‌ கண்ட பலராமன்‌ மிகவும்‌ கோபங்கொண்டார்‌, பிறகு. 
அவர்‌, '' தாழ்ந்த குலத்தில்‌ பிறந்‌ தவராகய இந்த ரோமஹர்ஸ்‌ 
ணர்‌ நம்மைக்‌ கண்டு எழுந்திருக்காமலும்‌, இந்த மகரிஷிகளின்‌ 
முன்பாக உயரமான ஆசனத்தில்‌ உட்கார்ந்தும்‌ இருக்றோர்‌. 
இவரை 'நிக்ரிக்கவேண்டும்‌ ” என்று எண்ணி, கையிலிருந்த 
தர்ப்பத்தால்‌ அவரை யடிச்தார்‌. அதனால்‌ ரோமஹர்ஸணரும்‌' 


முன்னரை 


உடனே இறந்தார்‌. அப்பொழுது மகரிஷிகஷ்‌ 
பலராமனை நோக்க, “பிரபுவே! நீர்‌ செய்தது தர்மத்திற்கு 
ஒத்ததல்ல. இவருக்கு நாங்கள்‌ பிர்ம்மாசன ததைக்‌ கொடுத்து; 
இவருடைய தேகத்தில்‌ சிரமம்‌ உண்டாகாமலருக்கும்படியும்‌, 
அவர்‌ வெகு காலம்‌ ஜீலித்திருக்கும்படியும்‌ அணுக்ரத இருந 
தோம்‌. நீர்‌ உலகத்தை அனுக்ர9ப்பத, 3, 


ற்காக அவதரித்தவ 
ராசையால்‌, எங்களுடைய வார்த்தை பொய்‌ அ 


வகாமலிருக்கும்படி. 
செய்யவேண்டும்‌. இந்தத்‌ தோஷ த்தை நிவர்தஇித்கு்‌ 


கொள்வதற்காக நீர்‌ பிராயச்சக்தக்தை ய, 
என்றார்கள்‌. 


அனைவரும்‌ 


'ுஷ்டிக்கவேண்டுட்‌”” 
அதைக்‌ கேட்ட பலராமன்‌ அவர்களை நோக, 
“ பிதாலிற்கும்‌ பு.த்திரனுக்கும்‌ பேதமில்லை யென்று சுருதியில்‌ 
சொல்லப்பட்டிருப்ப தனால்‌, ரோமஹர்ஷணருடைய குமாரராதிய 
உக்ரசிரவஸ்‌ என்பவர்‌ அந்த ஆசனத்தில்‌ உட்கார்ந்து உங்களுக்‌ 


குப்‌ புராணக்‌ கதைகளைச்‌ சொல்லட்டும்‌, அவருக்கு எவ்வளவு 


நாள்‌ கதைசொன்னாலும்‌ தேகத்தில்‌ சிரமமில்லாமலிருக்கட்டும்‌.. 
மேலும்‌, வெகுநாள்‌ ஜீூவித்திருப்பார்‌”” 
இர்த்த யாத்திரைக்குச்‌ சென்றார்‌. 
அத்தியாயம்‌ 78.] 


என்று சொல்லி, 
[பாகவ தம்‌] ஸ்கந்தம்‌ 10, 


மேற்காட்டியபடி  ரோமஹர்ஷணருக்குப்‌ பிறகு அந்த 
உக்ரரரவஸ்‌, அந்த ஆசனத்திலிருந்து மகரிஷிகளுக்குப்‌ புரா 
ணங்களைச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருந்தார்‌. அந்த ரோமஹர்ஷ 
ணர்‌ ஸூ8த ஜாதியில்‌ பிறந்தவராகையால்‌ அவருக்கு ஸூத 
ரென்று பெயர்‌ வழங்வெருதிறது. பலராமன்‌ 
நடக்கும்போது நைமிசாரணியஞ்‌ சென்றார்‌. 
வரையில்‌ அவ்விடத்தில்‌ 
சோமஹர்ஷணரேயாம்‌. 


4 


பாரத யுத்தம்‌ 
ஆகையால்‌ அது 
கதை சொல்லிக்கொண்டிருந் கவர்‌ 
பிறகு அவருடைய புத்திரா உக்ர 
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சிரவலே புராணஞ்‌ சொன்னார்‌. ஆகையால்‌ ஸ்ரீ மத்‌ பாகவதத்‌ 
தைச்‌ சொன்னவர்‌ உக்ரசிரவஸ்‌ என்ற ஸூதரேயாம்‌, இவர்‌ 
சகல புராணங்களையும்‌ இதிகாசங்களையும்‌ அறி, ர்‌, '*திரை 
யாருணி, கசியா, ஸாவர்ணி, அகிருதவிருணர்‌, சிம்சுபாயனர்‌, 
ஹாரீதர்‌ ஆய ஆறு பேர்களும்‌ வியாஸ மகரிஷியின்‌ சிஷ்ய 
ராகிய என்‌ தகப்பனாரிடமிருந்து ஒவ்வொரு ஸம்ஹிைதையை 
அத்யயனம்‌ செய்தார்கள்‌. நான்‌ இவர்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
சிஷ்யனாக இருந்து எல்லாப்‌ புராண ஸம்ஹிதைகளையும்‌ 
தெரிந்துகொண்டேன்‌” என்று ஸூதர்‌ சொன்னார்‌. 
[பாகவதம்‌-ஸ்கந்தம்‌ 12, அத்தியாயம்‌ 6, சுலோகம்‌ 5-0.] 


சுகருடைய சரிதம்‌ 


முன்னொரு காலத்தில்‌ மகாமேரு பர்வதத்தில்‌ ஸ்ரீ வேத 
வியாஸ மகரிஷி உத்தமனாகய புத்திரனை யடையவேண்டித்‌ 
தவம்‌ செய்தார்‌. அதனால்‌ பரமசிவன்‌ சந்தோஷப்பட்டு 
அவரை நோக்கி, (ஓ! மகரிஷியே உம்முடைய இஷ்டப்படி 
மிகுந்த தேஜஸுள்ளவனும்‌, ர்‌. த்தியுள்ளவனுமாகிய புத்திரன்‌ 
உமக்கு உண்டாவான்‌” என்று அனுக்கிரடத்தார்‌. பிறகு ஒரு 
கால்‌ ஒப்பற்ற ரூபமுள்ள இருதாசி என்ற அப்ஸர ஸ்திரீ அவ்‌ 
விடம்‌ வந்தாள்‌. அவளைக்‌ கண்டவுடன்‌ இவருக்கு மன்மத 
தாபம்‌ உண்டாகியது. அப்பொழுது மகரிஷியானவர்‌ இளி 
வேஷத்தை எடுத்துக்கொண்டார்‌. பிறகு மிகவும்‌ தைரியத்‌ 
தால்‌ மன்மத தாபத்தை மகரிஷி அடக்க முயன்றும்‌ அது 
குறையாமல்‌ விருத்தியாயிற்று. மேலும்‌ அவருடைய வீரியம்‌ 
நமுவினது. அதிலிருந்து உண்டான புத்திரர்தான்‌ சகரென்ற 
பெயரை யடைந்தார்‌. இவர்‌ பிறந்தவுடனே கங்கா நதியானவள்‌ 
இவ்ய சரீரத்துடன்‌ அவ்விடம்‌ வந்து அவருக்கு ஸ்நானஞ்‌ 
செய்துவைத்தாள்‌. ஆகாயத்திலிருந்து தண்டம்‌, இருஷ்ணா 
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ஜினம்‌ ஆய இவைகள்‌ விழுந்தன. விசுவாவச முதலிய 
கந்தர்வர்‌ கானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. தேவ துந்துபிகள்‌ 
முழங்னை. இந்திரன்‌ முதலிய உலகபாலர்களும்‌ அவ்விடம்‌ 
வந்தது மன்றி, புஷ்பங்களை வர்ஷித்தார்கள்‌, பரமசிவன்‌ 
பார்வதியுடன்‌ அக்குழந்தைக்கு விதிப்படி உபநயனஞ்‌ செய்தார்‌. 
அவருக்கு மகேந்திரன்‌ அற்புதமான கமண்டுலுவைக்‌ 
கொடுத்தார்‌. இவருடைய பிதாவாகிய வியாஸ மகரிஷிக்குப்‌ 
பிறந்தவுடன்‌ சகல வேதங்களும்‌ தோன்றியதுபோலச்‌ சுகருக்‌ 
கும்‌ வேதங்களும்‌, சகல புராணங்களும்‌, இதிகாசங்களும்‌ 
தோன்றின. மேனும்‌, பிருகஸ்பதி பகவானை ஆசாரியராக 
வரித்தார்‌. ஆனதால்‌ அந்தச்‌ சுகர்‌ எல்லா வித்தைகளையும்‌ 
அப்பியசித்தவர்‌. அவர்‌ பால்ய வயதுள்ளவரானாலும்‌ தேவர்‌ 
களாலும்‌, மகரிஷிகளாலும்‌, மற்றவர்களாலும்‌ கொண்டாடக்‌ 
கூடியவராக இருந்தார்‌. மேலும்‌, அவருடைய மனதானது 
மோட்ச தர்மத்‌திலேயே விருப்பமுள்ள தாக இருந்ததேயொழிய 
விஷயத்தில்‌ செல்லவில்லை. பிறகு அவர்‌ தம்முடைய பிதா 
வாய வியாஸ மகரிஷியை நோக? மோட்ச தர்மங்களைச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ என்று கேட்டார்‌. அதைக்‌ கேட்ட லியாச மகரிஷி 
யானவர்‌ தம்‌ புத்திரரை நோக்‌, “மோட்ச தர்மம்‌ தெரிந்து 
கொள்ளவேண்டுமானால்‌ மிதிலா நகரத்தரசராிய ஜனகரிடம்‌ 
போய்த்‌ தெரிந்துகொள்‌ ?” என்றார்‌. அதைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ 
அப்படியே மிதிலா நகரஞ்‌ சென்று, ஜனகருடைய அரண்மனைக்‌ 
குள்‌ போகும்போது அவ்லிடமிருந்த காவலாட்களால்‌ தடுக்கப்‌ 
பட்டார்‌. ஆனாலும்‌ கோபங்கொள்ளவில்லை. வெகுதூரம்‌ நடந்து 
வந்ததால்‌ சரீரத்திற்கு நேர்ந்த ரெமத்தையும்‌, பி தாகம்‌ இவை 
களால்‌ நேர்ந்த துக்கத்தையும்‌ சத்தார்‌. பிறகு அவ்விடமிருந்த 
ஒரு காவலாள்‌ அவரை வணங்கி, உள்ளே அழைத்து நிழலில்‌ 
உட்காரச்‌ செய்தான்‌. அதனாலும்‌ அவர்‌ சந்தோஷிக்கவில்லை, 


a 


50 ஸ்ரிமத்‌ பாசம்‌ 


பிறகு ஜனகருடைய மந்திரியானவர்‌ பிக வணக்கத்துடன்‌ வந்து 
சுகரை வணங்கி, அந்தப்புரத்திற்கு அழைத்துப்போய்‌, திவ்ய 
மான ஆசனத்தில்‌ உட்காரவைத்தார்‌, பிறகு 'மிகவும்‌ ரூபவதி 
களான சிறு பெண்கள்‌ அநேகர்‌ அவ்விடம்‌ வந்து உத்தம 
மாகிய அன்னத்தாலும்‌, வாத்தியகோஷங்களாலும்‌, நர்த்த 
னங்களானும்‌, பிரியமான வார்த்தைகளாலும்‌ உபசரித்தார்‌ 
கள்‌. மேலும்‌, அவரைத்‌ தோட்டத்திற்கு அழைத்துப்போய்‌ 
அழகான மரங்களையும்‌, பட்சிகளையும்‌, தாமரஸ ஓடைகளையும்‌ 
காண்பித்தார்கள்‌. இப்படி அவர்களால்‌ உபசரிக்கப்பட்டும்‌; 
அவைகளில்‌ பிரியப்படாமலே மோட்ச மார்க்கத்தையே தியா 
னித்துக்கொண்டு அன்றைய இராத்திரியைக்‌ கழித்தார்‌. 
மறுநாள்‌ காலையில்‌ ஜனக மகாராஜன்‌ இவரைச்‌ சபைக்கு வர 
வழைத்து, உபசரித்து, மோட்ச தர்மத்தை உபதேசித்தார்‌. 
[மகாபாரதம்‌, சாந்தி பர்வம்‌, அத்தியாயம்‌ 323-825,] 


ஸ்ரீ கருஷ்ணாவ கார காலம்‌ 
கீருஷ்டிமுதல்‌ 28-வது மகா யுகத்திற்கு உட்பட்ட துவாபர 
யுகத்தின்‌ முடிவில்‌, தேவூயினிடம்‌ பகவான்‌ அவதரித்தார்‌. 
₹28-வது மகா யுகத்தில்‌ துவாபர யுசத்தின்‌ கடைசியில்‌ யதி 
வம்சத்தில்‌ பகவான்‌ அவ தரிக்கப்போகிறாரென்று! கர்க்காசாரிய!்‌ 
முன்னமே சொல்லியிருக்கிறார்‌-லிஷ்ணு புராணம்‌ 5-வது 
பாகம்‌ அத்தியாயம்‌ 23. 
மேற்காட்டிய துவாபர யுகமானது நிகழும்‌ கவி யுகத்திற்கு 
முந்‌தினதேயாம்‌. பஈவான்‌ பூலோகத்தில்‌ கிருஷ்ணனாக அவ 
தரித்து, 135 வருஷங்கள்‌ பூமியில்‌ வசித்து, பிறகு வைகுண்டம்‌ 
சென்றார்‌. “ஓ பிரபுவே ! யது வம்சத்தில்‌ அவதரித்து, 125 
வருஷங்களாயின !'_ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌, ஸ்கந்தம்‌ 11, அத்தி 
யாயம்‌ 6 
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₹* வசுக்கள்‌, அசுவினி தேவர்கள்‌, மருத்துக்கள்‌, 


ஆதித்யர்‌ 
கள்‌, ருத்ரர்கள்‌, ஸாத்யர்கள்‌ ஆதிய இவர்களுடன்‌ மகேந்திரன்‌ 


என்னை நோக்இிப்‌ பின்வருமாறு விஞ்ஞாபனம்‌ 


செய்தான்‌; 
கெட்ட நடத்தையுள்ள அசுரர்களைக்‌ கொன்று, பூமியின்‌ 
பாரத்தை நிவர்த்திசெய்£ர்‌. சுவர்க்கத்‌ இலிருக்கும்‌ எல்லாத்‌ 


தேவர்களும்‌ உங்களால்‌ யஜமானனுள்ளவர்களாக ஆகட்டும்‌. 
நீங்கள்‌ பூமியில்‌ அவதரித்து 125 வருஷங்கள்‌ ஆயின. 
களுக்கு இஷ்டமிருந்தால்‌ வைகுண்டம்‌ 
புராணம்‌, பாகம்‌ 5, அத்தியாயம்‌ 87. 


உங்‌ 
வரலாம்‌.” விஷ்ணு 


இல்லிதம்‌ தேவர்கள்‌ பிரார்த்தித்தவுடன்‌ ஸ்ரீ பகவான்‌ 
உத்தவரை நோக, 4 இன்றையமுதல்‌ 7-வது நானில்‌ 
சமுத்திரம்‌ இந்தப்‌ பட்டணத்தைக்‌ கவர்ந்தகொள்ளும்‌. இவ்‌ 
வுலகத்தை நான்‌ விட்டவுடன்‌ இவ்வுலகம்‌ மங்கள காசியமற்ற 
தும்‌, கலியினால்‌ அவமதிக்கப்பட்டதுமாவிடும்‌.? ஸ்ரீமத்‌ 
பாகவதம்‌, ஸ்கந்தம்‌ 11, அத்தியாயம்‌ 7. 

“£ என்றைய இனத்தில்‌ ஸ்ரீ ரூஷ்ண பகவான்‌ சுவர்க்கம்‌ 
சென்றாரோ அன்றைய இனமே கலியுகம்‌ வந்தது,'_விஷ்ணு 
புராணம்‌, பாகம்‌ 4, அத்தியாயம்‌ 24. 

இதனால்‌ தேவர்கள்‌ பிரார்த்தித்தவுடன்‌ தாமதமின்றிப்‌ 
பகவான்‌ வைகுண்டம்‌ சென்றாரென்று தெரியவருறது. 

ஆகையால்‌ 98-வது மகா யுகத்தில்‌ துவாபர யுகத்தின்‌ 
கடைசிப்‌ பாகத்தில்‌ பகவான்‌ அவதரித்து, 125 வருஷங்கள்‌ 
பூலோகத்தில்‌ வசிக்கார்‌. பின்பு வைகுண்டம்‌ செல்லும்போது 
கலி வந்துவிட்டது. (துவாபர யுகம்‌ முடிந்தது.) i 

₹: என்றைய தினம்‌ ரோகீணி நட்சத்திரமோ அன்றைய 
இனம்‌ இராத்திரி இருட்டில்‌ தேவியிடம்‌ பகவான்‌ 


மட்ட அவதரித்‌ 
தார்‌. ”--பாகவதம்‌, ஸ்கந்தம்‌ 10, அத்தியாயம்‌ 3. 
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“ நான்‌ வருஷாகாலத்தில்‌ சிராவண மாதத்தில்‌ ரோல்‌ 
பட்சத்து அஷ்டமி திதமில்‌ தவதியிடம்‌ அவகரிக்கப்‌ 
போறேன்‌.” விஷ்ணுபுராணம்‌, பாகம்‌ 5, அத்தியாயம்‌. 1. 

(1 ராவண மாதத்தில்‌ இருஷ்ண பட்சத்திய அஷ்டமி இதி 
யில்‌, ரோகிணி நட்சத்திரத்தில்‌, அர்த்தராத்தி காலத்தில்‌, 
சந்திரோதயமாகும்‌ சமயத்தில்‌, அபிஜித்‌ முகூர்த்தத்தில்‌, 
தேவூயிடம்‌ மகா லிஷ்ணுவானவர்‌ அவதரித்தார்‌. அதே 
காலத்தில்‌ அவருடைய மாயையும்‌ யசோதையினிடம்‌ கோகுலத்‌ 
இல்‌ புத்திரியாகப்‌ பிறந்தாள்‌. "ஹரிவம்சம்‌, பாகம்‌ 1, 
அத்தியாயம்‌ 25. 

மேற்காட்டிய பிரமாணங்களால்‌ 28-வது மகா யுகத்தில்‌ 
துவாபர யுகத்தில்‌ 8,03,878-வது வருஷத்தில்‌ சராவண மாதத்‌ 
இல்‌ கிருஷ்ணபட்ச அஷ்டமி இதியில்‌, ரோகிணி நட்சத்திரத்தில்‌; 
அர்த்த ராத்திரியில்‌ பகவான்‌ அவதரித்தாரென்று நிச்சயிக்கப்‌ 
படுகிறது. ஆகையால்‌ பகவான்‌ அவதரித்த காலம்முதல்‌ 
நிகழும்‌ 24-வது பரிவிருத்தியில்‌ விக்ருதி வருஷம்‌ வரையில்‌ 
5,177 வருஷங்கள்‌ ஆமினவென்று பெரியோர்களால்‌ சொல்லப்‌ 
படுறது. 

சபமஸ்து- 
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ஸ்ரீ£கருஷ்ணாய பரமாத்மனே ஈம: 


॥ழீ8உ௱௰மவ கடி॥ 
° 
॥ ஷமஷேகெய ஷமலொஃூ ரய? ॥ 
தாவ ஹு) யதாயயா கி_தற.த 
த = 
ம பளை எல்ட்ட்‌ பப 
கெ பஷ ஹராய ர்‌ 
ஹி ய கய? | 
கெஜொவாரி8 உர யமா விமி£யொ 
யூ கிரஸமெபாஃ8 ரஷா 
மாரா வெ றஹ்‌ நிறஹகஹக௦ 
ஹச) வற யீ2ி ॥ ॥ ௧1 
ஷொகெகெசகொ௫ [வாச 
2 மாணா ஹதா௦ 
வெல வாலுவ5 து. வஹரிவூ௦ 
சா ்குயொ.ற-டஉநட | 
ஸ்ரீ உ௱மவடெக ஹா மிக 
கிசவாஉ பெரி? 
வ 
ஸஜெொகுவில)ு சது கரகிவி 
ண ஷவிஸகணாக | உர 
நி.மகல கரறொ.ம-(ஸ ௧௦ வா்‌ 
பருக வாடி அக வவய தடி ॥ 
வித மாமவ_த௦ ்ஸ்£ரலயஃ 
துஹவகெமோ ஈஷிகா கவி வரவர ர ॥ ௩॥ 


__—_— 


யே 


[4 
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அத்தியாயம்‌ 1 
சேளனக பிரச்சினம்‌ 
£6] சனிடமிருர்‌து சகலை பிரபஞ்சங்களும்‌ உண்டாகின்‌ 
ல்‌ றனவோ, எதனால்‌ காப்பா ந்றப்படுஇன்‌றனவோ; 
எதனிடத்தில்‌ லயிக்கன்றனவோ, அது மிரம்மம்‌ என்ற 
அருதியில்‌ சொல்லியபடியுள்சா தடஸ்த இலட்சணமுள்ள 
வரும்‌, அன்வய வியதிரேகங்களால்‌ சகல ஐகத்காரணரும்‌; 
எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தவரும்‌, சயமாய்ப்‌ பிரகாசிப்பவரு 
மான எச்சப்‌ பரமேசுவரர்‌, கான்கு முகங்களுள்ள பிரம்ம 
தேவருக்கு வேதங்களை மனத்தால்‌ உபதேூத்தாரோ (அர்த 
வேதங்களைத்‌ தெரிக்துகொள்வதல்‌ வித்வான்கள்‌ மோல்‌ 
இறார்கள்‌.) தேஜஸ்‌, ஜலம்‌, பூமி ஆகிய இவைகள்‌ ஒன்றில்‌ 
தன்று இற லைக்க தோன்றுகிற ,துபோல எந்தப்‌ பரமாச்‌ 
மரவிடம்‌ (அவர்‌ ஸத்யராகையால்‌) மூக்குணவ்களுடைய 
காரியமும்‌ எத்தியமாகத்‌ தோற்றுகிறதோ, அந்த சத்திய 
சளுபியாயெ பரமாத்மாவைத்‌ தியானிக்கோறோம்‌. அவர்‌ தம்‌ 
ய்‌! தேஜஸினால்‌ மாயா காரியமாகிய பிரபஞ்சத்தைத்‌ 
தாண்டினவர்‌, 

2. வேதவியாஸ மகாமுனியால்‌ செய்யப்ப, 3 ஞீ 
அமக _ பொருக்திய தமான ஸ்ரீமத்‌ வைகு அடல்‌ 
மோட்சத்தைககூட விரும்பாமல்‌ செய்யும்‌ சுவர கடைய 
ஆரா கனருப்மாயெ உத்தம தர்மமான அ சாட்டு ருக்‌ 
றல, பிறருடைய மேன்மையைள்‌ எலக்காமனித்‌ ப 
மாத்சரியமில்லாத ட்‌ ர்துக்களால்‌ கியூ யிதும்‌ 
(ஜீவன்‌? பண்பால்‌ ட்‌ ப அனி இல்ல்‌ பா்திற்வை 
ப வேராுனவையல்லு, மேலான சுகத்தைக்‌ ல வன்‌ 

பதும்‌, மூன்றுவகையான தாபங்களைப்‌ மேற்கு 1 


3 7 க்குக்‌ ய 
அ உண்டபையுமான வஸ்துவானது இதில்‌ ள்‌. 
தும்‌; ன்றுக வர்‌ 


er 


செளனக பிரச்சனம்‌ 3 


ணிக்கப்பட்டிருக்கறது. மற்ற சாஸ்திரங்களா லும்‌, இதர 
சாதனங்களா னம்‌ ஈ௬வரனை இருதயத்தில்‌ நிலைக்கச்செய்ய 
முடியுமா 2 ஆகையால்‌ அவைகளால்‌ என்ன பிரயோ௫னம்‌ 8 

. இந்த ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தைகல்‌ கேட்க விரும்பிய புண்யவான்‌ 
களுடைய மனத்தில்‌ கேட்ட கணத்திலேயே பகவான்‌ 
நிலையாக வ௫க்கிறார்‌. 


3. வேதமாயெ கற்பக விருட்சத்திறுடைய பழம்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ பாகவதமேயாம்‌. இது வைகுண்டத்‌தஇலிருந்து நாரத 
ரால்‌ எனக்கும்‌, என்னால்‌ ௬கருக்ஞும்‌, அவர்‌ முகமாகப்‌ 
பூமியிலும்‌ ஈழுவியது (பரவிற்று). இது அமிருத இரவமுள்‌ 
ளது (ருகியுள்ள அ); ரஸரூபமாயுள்ளத. ஓ! ரஸத்தை யறிக்‌ 
தவர்களே ! அதன்‌ விசேஷ பாவனையில்‌ சாமர்த்தியமுள்ள 
வர்களே | மேற்காட்டிய பழத்தை முக்கர்களாக இருக்கும்‌ 
பொழு.கம்‌ அடிக்கடி புசியுங்கள்‌. 

4-238. ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவின்‌ க்ஷேூச்தூமாகய மைமி௫ 
மென்னும்‌ வனத்தில்‌, செளனகர்‌ முதலிய மகரிஷிகள்‌, 
சுவர்க்க லோகத்தை யடைவதற்காக ஆயிர வருஷங்கள்‌ 
ஸத்மென்னும்‌ யாகத்தை யனுஷ்டித்துவர்தரர்கள்‌.. அப்‌ 
பொழு.து ஒரு நான்‌ அவர்கள்‌ காலையில்‌ அக்னி காரியன்‌ 
தளை முடித்துக்கொண்டு, > எல்லோராலும்‌ பூஜிக்கப்பட்டு? 
சுகமாய்‌ உட்கார்ந்திருக்கும்‌ ஸஎதரை நோக்கி மிக்க பிரீதி 
யுடன்‌, 1ற பாயழற்றவரே | புராணங்கள்‌, இதிகாசங்கள்‌, 
தர்ம சாஸ்திரங்கள்‌ இவைகளை நீர்‌ படி.த்திருப்பதுடன்‌ அவ்‌ 
வவற்றின்‌ அர்த்தத்தைப்‌ பிறருக்கும்‌ தெரியும்படி. சொல்லியு 
மிராக்கிதிர்‌. ஓ சாதுவே! வேதங்களை யதிர்தவர்களுக்குள்‌ 
இறெர்தவராயெ வியாஸ பகவானுக்குத்‌ தெரிர்தவைகளும்‌; 
பரம்‌ (ஸகுணயிரம்மம்‌); அபரம்‌ (கிர்க்குணயிரம்மம்‌) இவை 
களை நன்றாய்‌ அறிந்த மற்ற மகரிஷிகளுக்குத்‌ தெரிர்தவை 
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களும்‌, அவர்களுடைய அனுக்கிரகத்தால்‌ தங்களால்‌ உண்‌ 
மையாக அறியப்பட்டவைகளே. ஆசாரியர்கள்‌ ரகசிய 
மான விஷயத்தையும்‌ பிரியனாகிய சிஷ்யனுக்குச்‌ சொல்வது 
வழக்கம்‌; ஆகையால்‌ எப்பொழுதும்‌ கேேமத்தையே , 
கொடுப்பது என்னதென்று ௪கல இரந்தங்களைப்‌ படித்துத்‌ 
தாங்கள்‌ நிச்சயமாகத்‌ தெரிர்துகொண்டதை எங்களுக்கு 
உபதேசிக்கவேண்டும்‌. ஓ சபைக்குரியவபே! இந்தக்‌ கலி 
யுகத்தில்‌ ஜனங்கள்பெரும்பா ௮ம்‌ அதிகக்‌ காலம்‌ ஜீவித்திருப்‌ 
பதில்லை; சோம்‌பலுள்ளவர்கள்‌; அதிலும்‌ மிகவும்‌ மந்த புத்தி 
யுள்ளவர்கள்‌ ; தவிரவும்‌ பாக்கியக்‌ குறைவுள்ளவர்கள்‌ 7 
(விக்னங்களால்‌ வருத்தப்பட்டவர்கள்‌) வியாதி முதலியவை 
களால்‌ துன்பமடைந்தவர்கள்‌ ; ஆகையால்‌ வெகு காலம்‌ 
அநேக சரஸ்‌இரங்களைக்‌ குரு முகமாய்க்‌ கேட்கவும்‌, அனை 
களின்‌ சாரத்தைத்‌ தாமாகத்‌ தெரிர்‌.துகொள்ளவும்‌ சக்தி 
யற்றவர்கள்‌ ; பலவகையான கர்மங்களைச்‌ சொல்லும்‌ 
அரேக சாஸ்திங்களோ தனித்தனியே தெரிச்துகொள்ள 
வேண்டியவைகளாக இருக்கின்றன. ஆனதால்‌ எ தனால்‌ 
பரமாத்மாவின்‌ பிரசாதம்‌ சத்திக்குமோ அந்த சாரமான 
விஷயத்தைத்‌ தங்களுடைய புத்திக்குத்‌ தோன்றயபடி 
எடுத்து உபதே௫க்கவேண்டும்‌. அதனால்‌ சகல பிராணிகளும்‌ 
சேஷமத்தை யடைவார்கள்‌. ஓ! ஸதரே! தங்களுக்கு இவ்‌ 
விஷயம்‌ யாவும்‌ தெரிந்தவையே. தமக்கு கேமமுண்டா 
கட்டும்‌. அளவில்லாத ஐ௬வரியம்‌ முதலியவைகளுள்ள 
ஸாத்வதர்களுக்கு நாதனாயெ புருஷோத்தமன்‌ தேவகியி 
னிடம்‌ வசுதேவருக்குப்‌ புத்திரனாக ௪ தனைச்‌ செய்வதற்காக 
அவதரித்தாரோ, அந்தச்‌ சரிதத்தைக்‌ கேட்க விரும்பும்‌ எங்‌ 
களுக்குத்‌ தாம்‌ உபதேசக்கவேண்டும்‌. எந்தப்‌ பகவான்‌ பூமி 
யில்‌ அவதரித்ததால்‌ பிராணிகளுக்கு சேமம்‌, ஐசுவரியம்‌ 
இவைகள்‌ இடைத்தனவோ, கோரமாகிய ஸம்ஸாரத்தை 
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(இறப்புப்‌ பிறப்பை) அடைந்தவன்‌ எவருடைய இவ்ய 
நாமங்களை உச்சரித்த மாத்திரத்தில்‌ அதிலிருந்து விடுபடு 
கிரனே, எவருடைய நாமத்தை கண்டு பயமும்‌ பயப்படு' 
கிறதோ, மேலும்‌ இந்திரியங்களை ஜயித்தவர்களான முனிகள்‌ 
எவருடைய பாதங்களையே ஆசிரயித்‌ இருக்றெொர்களோ, எவ 
ருடைய பாதத்திலிருந்து உண்டான கங்கையின்‌ ஜலமா 
னது தரிசிப்பவர்களையும்‌, தொடுிறவர்களையும்‌, ஆசமனஞ்‌ 
செய்பவர்களையும்‌ பரிசுத்தர்களாகச்‌ செய்றெதோ, புண்ய 
சுலோகர்களால்‌ கொண்டாடக்கூடிய அந்தப்‌ பகவானு 
டைய சரிதம்‌ ஸம்ஸார துக்கத்தைப்‌ போக்குமாகையால்‌ 
ஈத்தனாகவேண்டுமென்ற எண்ணமுள்ள எவன்தான்‌ 
ஆகையால்‌ நாரதர்‌ முதலிய 
ஞானிகளால்‌ எப்பொழுதும்‌ கானஞ்‌ செய்யப்பட்டதும்‌, 


ஸம்ஸார துக்கத்தை நிவர்த்திப்பதமான, மேலான அந்தச்‌ 
சரிதத்தைக்‌ கேட்க நாங்கள்‌ மிக்க இர த்தை 
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/ள்ளவர்களாக 
இருக்கிறோம்‌. பிரம்மா, ருத்திரன்‌ முதலிய மூர்த்திபேதத்‌ 
தைத்‌ தரிப்பவரும்‌, தம்முடைய. மாய மகிமையால்‌ விலை 
களைச்‌ செய்பவருமாகிய ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவின்‌ அவதார 
கதைகளைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. அவைகளைப்‌ போதிக்க, தாங்‌ 
கள்‌ வல்லமையுள்ளவர்களே. உத்தமசுலோகராயெ பகவா 
இயை சரிதத்தைக்‌ கேட்கக்‌ கேட்க எங்களுக்குப்‌ போ 
மென்ற திருப்தி யுண்டாகிறஇல்லை. பகவானுடைய சரித 
மானது, கேட்பவர்களான ரஸிகர்களுக்கு அடிக்கடி இன்‌ 
பத்தை கொடுக்கும்‌. ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவானவர்‌ மாயையால்‌ 
மனிதனாக அவதரித்து, பலராமனுடன்‌ சேர்ந்து, மனிதர்‌ 
களால்‌ செய்ய முடியாத கோவர்த்தன பர்வதத்தைத்‌ தூக்‌ 
இய.து முதலிய லிலைகளைச்‌ செய்தாரல்லவர 2 இப்பொழுது 
கலியுகம்‌ வந்‌துவிட்டபடியால்‌, நாங்கள்‌ விஷ்ணுவின்‌ பதத. 
தையடைய விரும்பி மேற்சொல்லிய பகவானுடைய சரிதஜ்‌' 
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தைக்‌ கேட்பதற்காகவே தீர்க்க ஸத்ரஞ்‌ செய்வதான கார 
ணத்தைக்கொண்டு இந்த நைமிசாரண்யத்தில்‌ வசிக்கிறோம்‌ 
சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்ட விரும்பியவர்களுக்கு ஓடக்காரன்‌ 
இடைத்தாற்போல அதர்மத்திற்குப்‌ பர்துவாயெ இந்தக்‌ 
கலியைக்‌ கடக்க விரும்பிய எங்களுக்கு உம்முடைய தரி 
சனம்‌ தெய்வச்‌ செயலால்‌ நேர்ந்தது. தர்மத்தைக்‌ காப்‌ 
பாற்றி வந்தவரும்‌, யோகிகளுக்கு அதிபதியுமான 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ மனித சரீரத்தைவிட்டுத்‌ தம்முடைய 
சுரூபத்தை யடைந்தபின்பு தர்மம்‌ யாரைச்‌ சரணமடைர்‌ 
தது? சொல்லவேண்டும்‌ '” என்று கேட்டார்கள்‌. 


நோட்டு 
ஸ்ரீ வேதவியாஸ பகவான்‌ பாகவத சாஸ்திரத்தைச்‌ செய்ய 
விரும்பி, இடையூறின்றி முடியவேண்டியதற்காகப்‌ பெரியோர்ச 
ஞடைய சம்பிரதாயப்படி பரமாத்மாவை ஸ்மரிப்பதாகயெ மங்களத்‌ 
தைக்‌ சாட்டுறொர்‌-— ஸீீதரீயம்‌. 


1-1 எவரிடமிநந்து--ஸ்ரீ பாதராயணரென்னும்‌ வியாஸ பச 
வான்‌, சகல ஜனங்களையும்‌ ஸம்ஸார பந்தத்‌ இவிருர்‌து கிவர்த்தித்கி, 
அனுக்செப்பசற்காக வேதார்தத்தாலே அறியக்கூடியதும்‌, மற்ற 
பிரமாணங்களுக்குப்‌ புலப்படாத தமான பரப்பிரம்மத்தை எல்லா 
வர்ணத்தார்களும்‌ அறியச்‌ செய்ய கீனைத்து ஸ்ரீமத்‌ பாகவதமென்‌ 
னும்‌ இரர்தத்தை ஈர்ரதருடைய உபதேசத்தால்‌ செய்ய விரும்பிஞர்‌- 
அது,விக்னமில்லாமல்‌ முடியவேண்டியதற்காக பரமாத்மாவைத்‌ தியா 
னஞ்செய்தார்‌. ' எதனிடமிருந்து இர்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ உண்டாஇன்‌ 
றதோ?'“இர்த ஆகாசரூபமாகய ' ஆனர்தமில்லாமற்போனால்‌ 
எவன்‌ ஜீவிப்பான்‌ '' என்ற அன்வ்ய வியதிரேக சுருதிகளால்‌ பிரம்‌ 
மம்‌ ஜகத்காரணமென்றும்‌, அர்த்தேஷுஈ அபிக்ஞ2 என்று அன்‌ 
லயஞ்செய்து, ஸகல பதார்த்தத்தை யறிந்தவர்‌ என்று அர்த்தஞ்செய்‌ 
வதால்‌, பிரம்மத்தினிடத்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்திருப்பது 
முதலிய சகல கல்யாண குணங்களிருப்பதாயும்‌ சாட்டப்பட்டது. 
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பரமாத்மாவானவர்‌, பிரம்மதேவருக்குத்‌ தேஜஸ்‌, ஜலம்‌, பூமி 
இவைகளை ஒன்றோடொன்று கலந்து சிருஷ்டிக்கும்‌ வகையை உப 
தேரெத்ததபோல, பிரீதிபுடன்‌ வேதத்தையம்‌ உபதே?த்தார்‌. “வே 
தங்கள்‌ முடிவில்லாசவைகள்‌!! என்றபடி. வேதங்களைப்‌ பூராவாகத்‌ 
தெரிர்தகொள்ள முடியாதாகையால்‌, தடையற்ற ஞானமுள்ள 
யோகிகளும்‌ மோடுக்கறார்கள்‌, * அர்த விஷ்ணுவின்‌ மேலான 
பதத்தை எப்பொழுதும்‌ ஸூரிகள்‌ பார்க்கிறார்கள்‌!" என்றபடி நித்ய 
ஸுரிகள்‌, காசாயணனுடைய திவ்ய மங்கள தேகத்தின்‌ ஒப்பற்ற 
கரந்தியைத்‌ தரிசித்து மோடக்கறுர்கள்‌. மேற்காட்டிய மூன்று 
பூதங்களுடைய தரிவிருத்கசாண இிருஷ்டியானது எவரிடத்தில்‌ 
பொய்யாக விருக்றதோ (அத பகவானிடத்தில்‌ சம்பக்‌இிக்ிற 
இல்லையென்று கருத்து,) மேலும்‌, எவர்‌ தம்முடைய தேஜூஞல்‌ 
சகல தோஷங்களையும்‌ சாசஞ்‌ செய்கருரோ, மூக்காலத்திலும்‌ இருப்‌ 
பவராசையால்‌ எவர்‌ நித்யரோ, ரூத்‌ திரன்‌ முதலியவர்களைவிடச்‌ இறந்‌ 


தவராகையால்‌ பானோ, அந்த பரப்பிரம்மத்தைச்‌ 'தியானிக்கறோம்‌. 
பாகவத சந்திரிகா. 


ஒருகால்‌ அசுரர்கள்‌ பூமியில்‌ அரசர்களாகப்‌ பிறந்து அந்தப்‌ 
பாரத்தால்‌ பூமி மிச வருத்தமடைக்தாள்‌. அப்போது ப்ரம்மா; 
ருத்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌, பூமிக்கு நேர்ச்த்‌ சிரமத்தை நிவர்த்திக்‌ 
கும்படி. ஸ்ரீ மஹா விஷ்ணுவை வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌, பக 
வான்‌, அவர்களுடைய பிரார்த்தனைக்‌ சைந்து, வெகு காலமாய்த்‌ 
பசு செய்தகொண்டிருக்கும்‌ சத்யவதினியிடம்‌. பராசாருக்குப்‌ 
புத்திரனாக அவதரித்தார்‌. இவர்தான்‌ வியாஸரென்று சொல்லப்படு 
இருர்‌. இவர்‌ மர்தபுத்தியுள்ள ஜனங்களிடத்‌ இல்‌ மிகுந்த கருணையுள்ள 
வராய்‌, வேதங்களைப்‌ பிரித்‌, ததன்‌ அனர்த்தத்தை நன்றாய்ச்‌ காட்டு 
வதற்காகப்‌ பிரும்ம ஸுத்ரீங்களைச்செய்சார்‌. பின்பு அதைப்‌ படிக்கத்‌ 
தகாத ஸ்திரீகள்‌ சூத்ரர்களுக்காகப்‌ புராணங்களையும்‌ வெளியிட்டார்‌. 
பின்னும்‌ அவர்‌ வேதத்தின்‌ அர்த்தத்‌ நன்றாய்ச்‌ காட்டுறெதும்‌, 
12 ஸ்கந்தமுள்ளஅம்‌, 18,000 இரர்தங்களடங்கய தமான பாகவத 
புமாணத்தைச்‌ செய்ய வாரம்பித்து, தாம்‌ எப்போதும்‌ பிரம்ம 
ஸாஷ்ஷாத்காசமுள்ளவசானாலும்‌, இயற்கையில்‌ விக்னம்‌ சம்பச்தமில்‌ 
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லாதவரானாலும்‌, சிரந்தாரம்பத்தில்‌ செய்யவேண்டிய ஸம்பிரதா 
யத்தை வித்வான்களுக்குத்‌ தெரிவிப்பதற்காக, காசாயண ஸ்மரண 
மாகிய மங்களத்தைச்‌ செய்தார்‌. அதாவது பானைத்‌ தியானஞ்‌ 
செய்கிறோம்‌.  சரர்தத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ ஈமஸ்கரிச்சச்கூடி ப தேவ 
தைகள்‌ இருவகையானவைகன்‌, 1, ஆதிகாரிக தேவதை. சுரி 
யன்‌ முதவிய இரகங்கள்‌, 2. அபீஷ்ட தேவதை பகவான்‌. மேற்‌ 
காட்டிய இருவகையான சேவதைகளின்‌ சுரூபியும்‌, ஸல கல்யாண * 
குணங்கள்‌ நிறைந்தவருமான பரமாத்மாவே இந்தப்‌ பாகவத சாஸ்‌ 
திரத்தால்‌ வர்ணிச்சப்படுொர்‌, சாராயணனைவிடப்‌ பரன்‌ வேறொரு 
வருமில்லை, அச்சப்‌ புண்டரீகாகூனே தேவன்‌. அந்த காசாயணனே 
பரன்‌! ஹரிவம்சம்‌, 
“ பிரும்மத்தை யறிந்தவன்‌ பரனை யடைகறான்‌'' சுருதி, 
இவர்‌ ஐகத்திற்குக்‌ காரணமாயிருப்பவர்‌. 1! எவரிடயிறார்‌கி 
இர்தப்‌ பூதங்கள்‌ உண்டான்‌ றனவோ, எவரால்‌ உண்டானவைகள்‌ 
'ஜீவிக்ன்றனவோ, எவரிடம்‌ வயின்‌ றனவோ அதுவே பீரம்‌ 
மம்‌—சருதி, 
சான்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ உற்பத்திஸ்தானம்‌; என்னிடமிருக்தே 
எல்லாம்‌ உண்டான்‌ றன; எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ சிருஷ்டிக்றெ 
வனும்‌, காப்பாற்றுறெவனும்‌, ஈாசஞ்செய்றெவனும்‌ கானொருவ 
னே_ஸ்மிருதி, 
மேற்காட்டிய அன்வயத்தால்‌ விஷ்ணுவே ஜகத்கராணரென்று 
ஏற்படுற து. 
ஆட்சேபம்‌-- ருத்திரன்‌ முதவியவர்களும்‌ ஜகத்திற்குக்‌ காரண 
மென்று வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறதே; அப்படிக்ொக்க; 
மேற்காட்டியது எப்படிப்‌ பொருர்தும்‌ 2 
சமாதானம்‌] வேதத்தில்‌ லெ பாகத்தில்‌ அப்படிச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருந்தாலும்‌, பெரும்பாலும்‌ விஷ்ணுவே ஜகத்காரணம்‌ என்றே 
சொல்லப்பட்டிருக்கற. அ. “எல்லா வேதங்களும்‌ எந்தப்‌ பதத்தைச்‌ 
சொல்லுன்ரனவோ!- சுருதி. 


| 
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“சகல வேதங்களாலும்‌ அறியக்கூடியவன்‌ ஈரனே'!_ஸ்யிருதி. 


ஆட்சேபம்‌--பசமாணுவே ஜுச்சாரணம்‌ என்று என்‌ சொல்‌ 
லக்கூடாத ? 


சமாதானம்‌ அப்படியல்ல, பிரத்யட்சத்திற்கும்‌ ஆகமத்தித்‌ 
கும்‌ விசோதமில்லாத யுக்தியால்‌ பிரம்மமே ஜகத்காரணமென்று 
சொல்லக்கூடும்‌. புத்திரனுக்குப்‌ பிதாவே காரணமென்று தெரியவரு 
இறதல்லவா ? அதுபோல்‌ பிரம்மதேவர்‌ . முதலியவர்களுக்குச்‌ 
சேதனனே காரணமாயிருக்கவேண்டும்‌, மாயை முதலியவைகள்‌ 
அசேசனமாமையால்‌ அவைகளை க்காரணமென்‌ அசொல்லக்கூடா அ. 
இந்த விஷயம்‌ சுருதியில்‌ பலவிடங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கற த. 
பசமாணுவே ஐஃத்திற்குக்‌ காரணமென்று சொல்பவர்கள்‌ சுருதி 
விருத்தமான யுக்தியைக்‌ காட்வெதனால்‌ ௮௮ ஒப்புக்சொள்ளக்கூடிய 
தல்ல, அந்தப்பரமாத்மா எல்லாவற்‌, 
மாசவும்‌ அறிக்தவர்‌. அதனால்‌ பிரம்மதேவருக்கு வேதங்களை 
யுபதேசித்தவர்‌. அவருடைய அனுக்ரகமில்லாதவரையில்‌ பிரம்ம 
தேவர்‌ ரதலியவர்களும்‌ மோஃக்நறார்கள்‌, தேஜஸ்‌, ஜலம்‌, பூகி 
இவைகளின்‌ கரரியம்‌ எப்படி ஸத்‌, அஸத்‌ இவைகளைவிட வேறாக 
ஆறெதில்லூமோ, அப்படி பகவானால்‌ செய்யப்படுறபடியால்‌ 
ஈசவர சிருஷ்டி, ஜீவ ருஷ்டி, ஜட சிருஷ்டி ஆயெ இவைகள்‌ மூன்‌ 
அம்‌ பொய்யானவையல்ல. மரயையைச்‌ கடந்த ஆனச்தானுபவ ரூப 
ராயு யிருக்கும்‌ பரமபுமுஷனைத்‌ தியானிலடிறோம்‌. தேஜஸ்‌ ஒன்றா 
லும்‌, தான்‌-தன்‌ காரியமான பூமி முதலியவைகளில்‌ பிரவேசித்த, 
சில கால;்தில்‌ வெளிப்படு ற தபோல, பகவரன்‌ ஜசத்தைச்‌ ஒருஷ்‌ 
டித்து, அவைகளில்‌ பிசவேக்கிறார்‌. பின்பு பக்தர்களை அ௮னுக்ர 
இப்பதற்காகக்‌ இருஷ்ணன்‌ முதலிய அவதாரஞ்‌ செம்றோர்‌. இச௫வே 
ஈசுவர சிருஷ்டி யெனப்படும்‌, சூரியன்‌ முதலிய தேஜஸினால்‌ 
ஜலத்தில்‌ அனேக பீரதிபிம்பங்கள்‌ உண்டரவதுபோல்‌ ஸ்‌.தால சரிரம்‌ 
முதலிய உபா திசளால்‌ ஈசுவரனுடைய பிரதிபிம்பங்களாயெ ஜீவர்‌ 
கள்‌ உண்டாறொர்கள்‌. இதுவே ஜீவ வர்ச்சம்‌ எனப்படும்‌, குயவன்‌ 
மண்ணினால்‌ குடம்‌ முதலியவைகளை யுண்டுபண்ணுவதுபோல ௩௬ 


ஐயம்‌ பொதுவாகவும்‌ விசேஷ 


10 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 


வான்‌ அகங்காரம்‌ முதவியவைகளைச்‌ ிருஷ்டிச்றொர்‌. இதுவே 
ஜட ஸர்ச்சம்‌:--விஜயத்‌ வஜியம்‌. 

1-4, லட்சணம்‌: இருவகை, (1) தடஸ்த லட்சணம்‌:-மேற்‌ 
காட்டியது 2, ஸ்வரூப லக்ஷணம்‌ ஸத்யசுரூபி, சசலத்தையு 
மறிர்தவர்‌, ஸசல சக்தி யுள்ளவரென்பது. அன்வயம்‌_— ஆகாசம்‌ 
முதலிய காரியங்களின்‌ ஸத்தையான அ, ஆத்மாவின்‌ ஸதச்தையால்‌ 
என்பது, வியதிரேசம்‌-_எதிவில்லாததரல்‌ ௮து இல்லையோ ௮. 
(உதா) ஆத்மஸத்தையில்லா ததனால்‌ ஆகாச புஷ்பங்களில்லை--ஸ்ரீதீ- 


பரமாத்மா, ஸத்ரூபியாய்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ அனுவிருத்தித்‌ 
இருப்பதால்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணமா௫ருர்‌. (உதா) மண்ணா 
னது அதன்‌ காரியமாகிய குடம்‌, மடக்கு, தோண்டி முதலியவை 
களிலும்‌, தங்கமானது அதின்‌ காரியமாகிய குண்டலம்‌ ப்‌ 
ககைகளிலும்‌ தொடர்ந்‌ திருக்கிறது ஸ்ரீத. 

4. அறிந்தவநம்‌-பீரதானம்‌ (மாயை) ஜகத்காரணமானா 
அம்‌ அதல்லவென்று சாட்டப்பட்டது. '£ மரயை ஜடமாகையா 
லம்‌, வேதத்தில்‌ சிருஷ்டிக்க சங்கற்பித்சாரென்று சொல்லியிருப்‌ 
பதாலும்‌, அம்மாதிரியான சங்கற்பம்‌ மாயையினிடம்‌ ஏற்பட 
கியாயமில்லாதசனாலும்‌, மாயை ஜகத்‌ காரணமல்ல_வியாஸ 
ஸூத்ரம்‌. 

2-1. பிரகாசிப்பவர்‌- இதனால்‌ சேதனனாயெ ஜீவனைவிட 
மேலானவ ரென்று சாட்டப்பட்டது. 


2-2 உபதேசித்தாரோ--“எல்லாவற்றிற்கும்‌ முந்தி ஹிரண்ய 
கர்ப்பர்‌ உண்டானார்‌. அவர்‌ ௪கல பூதங்களுக்கும்‌ ஒரே யஜமான 
னாக இருர்தார்‌. அவர்‌ பூமியையும்‌ அந்தரிகூத்தையும்‌ காப்பாற்றி 
வர்தார்‌'? என்ற சருதிப்படி பிரம்மதேவருச்கும்‌ மேலானவரென்ன 
காட்டப்பட்ட. எவர்‌ முதவில்‌ பிரம்மாவையுண்டு பண்ணுரறொரோ, 
எவர்‌ அவருக்கு வேதங்களை உபதேசிக்ிறாரோ அந்த ஸ்வ 
ப்ரகாசரான தேவனை மோட்சமடைய விரும்பிய சான்‌ சரணமடை 
றேன்‌. சுருதி, 
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மனதால்‌] பிரம்மதேவர்‌ பிறரிடத்தில்‌ வேசாத்‌தியயனஞ்‌ செய்‌ 
தாரென்று ஓரிடத்திலும்‌ சொல்லப்படாமவிருச்தாலும்‌ பரமாத்மா 
வின்‌ சங்கற்ப மாத்திரத்தால்‌ பிரம்மதேவருக்கு வேதங்கள்‌ தோன்‌ 
நினவென்ற தாச்பரியம்‌, 


வேதங்களை--3ரம்மா தானாக வேதங்களைத்‌ தெரிர்‌தகொண்‌ 
டவரல்லவென்பது கருத்த. ஸ்ரீத. 


பிரம்மதேவருக்கும்‌ ஞானத்தை யுபசே௫த்தவரும்‌, இயற்கை 
யில்‌ அளவற்ற நித்ய ஞானமுள்ளவரும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ பிரகா 
சிச்கச்செய்பவரும்‌, மற்ற தேஜஸை ௮பேட்சியாமலேயே பிரகாடுப்ப 
வரும்‌, ஸத்யசரூபியாயுமுள்ள பரமாத்மாவே ஜகத்காரணம்‌. 
அவரே திவ்ய மங்களஸ்லரூபி, அவரைத்‌ இயானிப்பதால்‌ ஸகல 
க்ஷமங்களும்‌ கடைக்கும்‌, 


இர்தப்‌ புராணத்தில்‌ காயத்ரியின்‌ அர்த்தமாக பரப்பிரம்ம 
வித்தை ஈன்றாய்க்‌ கசாட்டப்பட்டிருக்ற ௮. அர்தக்‌ காயத்ரீ, வேத 
மாதா. இது வேதத்தையே பிரமாணமாய்க்‌ கொண்ட. “ஏதில்‌ 
காயத்ரியை அனுசரித்து, தர்மங்கள்‌ விஸ்தாரமாக வர்ணீக்கப்படு 
இன்றனவோ, எதில்‌ விருத்ராசா வதத்தின்‌ கதை சொல்லப்பட 
டிருக்றதோ ௮ பாகவதமென்று சொல்லப்படுற து, அதை 
எழுதி சவர்ணத்தால்‌ செய்யப்பட்ட ிம்மப்‌ பிரதிமையுடன்‌ புட்‌ 
டார மாதத்திய பெளர்ணமியில்‌ எவன்‌ தானஞ்செய்கிஞுனோ அவன்‌ 
உத்தம கதியை யடைறொன்‌. இத 18,000 செர்தங்களூள்ள த?! 
மத்ஸ்ய புராணம்‌, “ஓ ௮ம்பரீஷ! உனக்கு சம்சார பந்தம்‌ கிவர்த்தி 
யாகவேண்டுமானால்‌ சுகஸ்வாமியால்‌ உபசே௫க்கப்பட்ட ஸ்ரீமத்‌ 
பாகவதத்தைப்‌ பிறர்‌ சொல்லக்‌ கேளும்‌. தானாகவாவது படியும்‌.?? 
பத்மபுராணம்‌. சகல ஜகத்தையும்‌ படைத்து, அவைகளைக்‌ கரப்‌ 
பாற்றுறெவர்‌ என்றதாலும்‌, ஸ்வயம்பிரகாசர்‌ என்றதாலும்‌ கரயத்சி 
யின்‌ அர்த்தமானது காட்டப்பட்டிருக்கற அ. 


16. மாறுத--கோடைச்சாலத்தில்‌ மத்தியரன வேளையில்‌ 
வனம்‌ முதலிய குன்யமாயெ விடங்களில்‌, வெயிலை ஜலமென்று 
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நினைத்து, சாசமுள்ள ஜனங்கள்‌ அதனால்‌ தாசத்சைப்‌ போடக்‌ 
சொள்ளலாமென்ற அதை யனுசரிர்றொர்ச எல்லவா? அவ்விடத்‌ 
தில்‌ தோற்ற ஜலமானது வாஸ்‌தவமல்ல. ஆரெயமாடிய தேஜஸ்‌ 
உண்மையானதால்‌ (வியவகார காலத்தில்‌) ஜலகிருப்பதபோல்‌ 
தோன்றறெதபோல ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ ஆயெ முக்குணங்க 
ளால்‌ உண்டாயிருக்கும்‌ சிருஷ்டிகள்‌ யாவும்‌ ஸத்யமன்று. ஆய 
மாகிய ஆத்மாவின்‌ ஸத்தையால்‌ ஸத்தாசத்‌ தோற்றறது. ஸ்ரீத 
12 வியாஸ மஹா வியாஸ மஹாமுனியால்‌ செய்யப்பட்ட இர்‌ 
தப்‌ பாகவதமென்ற இரந்தத்தில்‌ பக்தியாயெ தர்மம்‌ சொல்லப்பட்‌ 
ஓருச்சிறத, அபிசார பிரயோசமாயெ சிமேன யாகம்போல்‌ இ௮ 
பாபமுள்ளதல்ல, மோக சரதனமாகையால்‌ மிகவும்‌ மேலான: 
மாத்ஸர்யம்‌ முதலிய அர்ச்குணமில்லாத ஸாஅக்சளரல்‌ அனுஷ்டிக்‌ 
கச்கூடியதி, இதனால்‌ சித்ய வஸ்‌ துவா கிய பரமாத்மரவே அறியக்கூடி 
யவர்‌. அவரே அச்னி முதலிய ரூபமாகவிறார்‌௮ ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய 
வைகளைக்‌ கசொடுக்றொர்‌ ; மூவகையான தாபத்தைப்‌ போக்கு 
இறுர்‌; புண்யசாவிகள்‌ இச்தச்‌ இரர்தத்தைக்‌ கேட்கவேண்டுமென்‌ ற 
விரும்பிய ஆணத்திலேயே அவர்களுடைய இருதயத்‌ இலே பசவாண்‌ 
ஸ்திரமாக விக்ரர்‌, மற்ற இரத்தங்கள்‌ இதுபோல பக்தியை 
யுண்டுபண்ணி, அதனால்‌ ஈசவரனை மனத்திலிறாக்கச்‌ செய்டி றில்லை. 
ஆசையால்‌ இதுவே உத்தமமான த.--சந்திரிகா, அழத தோஷ 
மற்ற சகல புரரணங்களும்‌, பாசவதீமில்லாத காலத்தில்‌ ஸானிக்க 
டைய சபையில்‌ பிரகரதித்கும்‌!". என்‌ திபமு, பந்தகமாகாத '*ஓ 
அர்ஜுன! சீ செய்கிற சயும்‌, புசிக்றெதையும்‌, ஹோமஞ்செய்கிற 
தையும்‌, தானஞ்செய்வதையும்‌, தபஸ்செம்வதையும்‌ எனக்கு அர்ப்ப 
ணம்‌ செய்வீட”-(பகுவத்கிதை) என்‌ 216 பலனை புத்தேயொமல்‌ 
செய்யும்‌ கர்மங்களே மேலானவைசள்‌: அவைகளே கபடமற்ற தர்‌ 
மங்கள்‌, “பகவானுடைய நாமங்களைச்‌ சொல்லுவது முதலிய 
பத்தியே மனிதர்களுக்கு மேலான தர்மம்‌. ,சீனுலேயே பகவான்‌ 
சக்தோஷப்படுறொர்‌? என்றபடி. பத்தியே மேலான தர்மம்‌: விஜ 
யத்வஜீயம்‌. மோட்சத்தை விரும்பிய அிர்களூக்கு ர. ரமணீயமா 


னத வீத: 28_வமீநதத்நவ - மோட்சத்திற்கு ரதனமாகய, 
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பக்தி ரசமூள்ளது. இதைச்‌ சரீரம்‌ போகும்வரையில்‌ பானஞ்செய்‌ 
யுங்கள்‌. சந்த்‌, சேய்யப்பட்ட_கர்த்தாவினுடைய மேன்மை 
யால்‌ இரந்தத்திற்கு மேன்மை காட்டப்பட்டது, அறியக்கூடிய 
தும்‌--ஞான காண்டத்தைவிட உயர்ந்ததென்று காட்டப்பட்டது. 
புண்ய 28--புண்யம்‌ செய்யா தவர்களுக்கு ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தைக்‌ 
கேட்கவேண்டுமென்‌ ற ஆசையுண்டாகாது. 24-ஸ்திரமாக--தேவதா 
சாண்டத்சதைவிட மேலானசென்று கருத்து. மேற்காட்டியபடி 
கர்ம காண்டம்‌, தேவதா சாண்டம்‌, ஞான காண்டம்‌ ஆயெ மூன்று 
பாகங்களடங்யெ வேதார்த்தம்‌ முழுவதும்‌ இசனால்‌ எளிதில்‌ தெரிந்து 
சொள்ளக்கூடியதா யிருப்பதால்‌ சகல சாஸ்திரத்தைவிட இது 
மேலான ௮. ஆகையால்‌ இதை நித்யம்‌ சாதுச்கள்‌ முகமாய்க்‌ 
கேட்டுத்‌ தெரிர்‌ தகொள்ளவேண்டும்‌- ்ரீத. பர்விற்று_-ஷ்ய 
பரம்பரையால்‌ ஈசுக்கவிடாமல்ஜா க்கெதையாகக்கொண்டுவாப்பட்ட 
தென்று காட்டப்பட்டிருக்கற அ, சுகருக்கு உபசேசஞ்‌ செய்தது 
மேதவியவைகள்‌ பாகவசஞ்‌ செய்த காலத்திற்குப்‌ பிந்திய காலச்்‌இல்‌ 
ஈடர்ததானாலும்‌, வருங்‌ காரியமும்‌ ஈடர்சதுபோலவே சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்றெது. ஸ்ரீத. அமிருத--சுகமென்றால்‌ சிக்குப்‌ பெயர்‌ ; 
கிளியால்‌ கொத்தப்பட்ட பழம்‌ மிக ரஸமுள்ளதென்று பிரசித்தம்‌. 
2 அமிருதம்‌_—மேலான ஆனந்தம்‌. அதே சலம்‌, அதையுடையது 
“அவரே ரசம்‌, ரசத்தையடைந்தே இவன்‌ ஆனர்கமுடையவனாக 
ஆரொன்‌''- சுருதி, ரஸநப:- மற்ற பழல்களில்‌ எப்படி மேற்‌ 
புறத்தில்‌ தோலும்‌, அதர்குள்ளே ரசமுமிருக்ிறதோ அப்படி 
இதில்‌ தோல்‌ முதலிய ரசமற்ற பாகஃங்களில்லை; ஆட்சேபம்‌ 
பழமென்றம்‌, அதையே ரசமென்றும்‌ சொல்வது பொருந்துமா? 
ரசமூள்ள பழமென்று, சொல்லவேண்டாமா ? சமாதானம்‌ - 
மற்ற பழங்கள்போலத்‌ தோல்‌ முதலிமவைகளில்லாமல்‌ ரசமாகவே 
இருக்றசென்பதைக்‌ காண்பிப்பதற்காக ரசமென்னு சொல்லப்‌ 
பட்டது. பூமியில்‌ விழுந்த ரஸமென்றால்‌ அதைப்‌ புக்கமுடியா 
சாகையால்‌ ௮௮ திரவரூபமாய்ப்‌ போய்விடாமல்‌ புரிக்கத்‌ தகுதியா 
யிருக்ிறதென்பத பழமென்பதால்‌ காட்டப்பட்டது, மக்தர்‌- 


ஆத்மாவிடத்தலேயே சமித்துக்கொண்டிருப்பவர்களும்‌, மற 
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இரந்தங்களில்‌ ஆசையில்லாசவர்களுமான மஹரிஷிகளும்‌, பகவா 
னிடம்‌ யாதொரு சாரணமுமில்லாமல்‌ பச்திசெய்றொர்கள்‌. இம்‌ 
மாதிரியான குணமுள்ளவர்‌ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணு பாகவதம்‌, ஸ்கர்‌ 
தம்‌, 1-—அத்தியாயம்‌7.- ஸிவர்க்கலோகத்தை--ஸ்வர்காய-- 
பகவான்‌. அவரே உலகம்‌ (பச்தர்களூக்கு இருப்பிடம்‌,) அவரை 
யடைவதற்கா கட] ஸ்ரீத, ஸ்வர்க்- மேலான ஆனந்தம்‌, அப்பேர்ப்‌ 
பட்ட லோகம்‌ பரமபதம்‌, ௮தையடைவதற்காக-முணி, 8-1 
ஸதீரம்‌-எர்த யாகத்தில்‌ ரித்விக்குகளே யஜமானர்களாக விருக்கிறூர்‌ 
களோ அது-மூனி, ஸத்ரம்‌_ஸாதுக்களைக்‌ காப்பாற்‌. றற த.-- 
விஜ அகீனி-கித்ய ரையித்திச ஹோமங்களை---மூனி. புராணங்கள்‌ 
1. பிரம்ம புராணம்‌, 2, பாத்மம்‌, 8. விஷ்ணு புராணம்‌, 4, இல 
புராணம்‌, 5. ஈாரத புராணம்‌, 6. மார்க்சண்டேயம்‌, 7, ஆக்னே 
யம்‌, 8. பலிஷ்ய புராணம்‌, 9. பிரம்ம கைவர்த்தகம்‌, 
10. லிங்க புராணம்‌, 11, வராஹ புராணம்‌, 12. ஸ்காந்தம்‌; 
18. வாமனம்‌, 14, கூர்ம புராணம்‌, 15. மத்ஸ்ய புராணம்‌, 16. 
கருட புராணம்‌, 17. பிரம்மசாண்டம்‌, 18-வது ஸ்ரீமத்‌ பாகவத்‌ 
புராணம்‌, 24-பல-—அனேசு சாஸ்திரங்களை அப்யரித்தாலும்‌ 
அவ்வளவு பலன்‌ இடைக்‌றெதில்லை யென்று கருத்து. ஸ்ரீத. 8-81. 
க்ஷேம--ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ கதையைச்‌ கால தரமதயின்றிக்‌ 
கேட்கவேண்டுமென்று விரும்பி, சுருக்கமாய்‌ ஆ?ர்வாசஞ்‌ செய்தார்‌ 
கள்‌. “ஒரு முஹூர்த்தமாவது, ஒரு கஷணமாகிலும்‌ ஸ்ரீ வாஸ? 
தேவரை ஸ்மரிக்காமவிருப்பதே கெடுதிக்குக்‌ காரணம்‌] ஸ்ரீத, 82. 
ஸாதீ-பகவத்‌ பக்தர்கள்‌. ஸ்ரீத, க-1க்‌, நாரதர்‌-இவர்‌ பிரம்ம 
தேவருடைய மனத்திலிருந்து உண்டானவர்‌. இவர்‌ தேவ ரிஃதி; 
இவருடைய குணங்கள்‌ மஹாபாரதம்‌ ஸபாபர்வத்திலும்‌, சரர்தி பர்‌ 
வத்திலும்‌ ஈன்றாக வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கன்‌ றன. இவர்‌ கான வித்‌ 
தையை அப்யரித்த கதை அற்புத ராமாயணத்தில்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்றெத. இவர்‌ ஞானத்தைப்‌ பிறருக்கு உபதேசிப்பதாலும்‌, அஞ்‌ 
ஞானத்தைப்‌ போக்குவதாலும்‌ சாசதசென்‌ ற பெயரை யடைந்தார்‌. 
21 உத்தம-எவருடைய: பெயரை உச்சரித்த மாத்திரத்தில்‌ புண்யம்‌ 
கிடைக்குமோ அவர்‌. சொல்லவேண்டும்‌- மஹரிஷியின்‌ கேள்வி 
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கள்‌ ஆறு, அவைகளில்‌ 1. சாஸ்திரங்களுடைய சாரமான அ எ.து, 
2, ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌ செய்த காரியங்கள்‌ எவை, 8, சிருஷ்டி 
முதலிய லீலைகள்‌, 4. அவதார கதைகள்‌. 5. பகவானுடைய சரிதம்‌ 
6. தர்மத்தை சம்ட்த்ததஸ்ரீத. 


அத்தியாயம்‌ 2 
ஸ-இதர்‌ பிரதியுத்தரஞ்‌ சொன்னது 
ரோமஹர்ஷணருடைய புத்திரரான ஸுூதர்‌ அந்த 
பிராம்மணர்களுடைய நல்வார்த்தையைக்‌ கேட்டுச்‌ சக்‌ 
தோஷித்து, அவர்களுடைய கேள்வியைச்‌ லொடுத்துப்‌ 
பிரதி யுத்தாஞ்‌ சொல்ல ஆரம்பித்துப்‌ பின்வருமாறு தம்‌ 
குருவை வணங்கினார்‌. 


29%. ஈகர்‌ அதிபால்ய வயதிலே (உபகயனஞ்‌ செய்‌ 
யப்படாமலிருக்கும்‌ வயதிலே) கர்ம மார்க்கத்தில்‌ விருப்ப 
மில்லாதவராய்‌, அறவியாகப்‌ போகும்பொழுது, பிதாவா 
யெ வியாஸர்‌ பிள்ளையைவிட்டுப்‌ பிரிய மனமில்லாதவராய்‌, 
ஓ! புத்திரா வென்று உரக்க அழைத்தார்‌. அப்பொழுது 
மரங்கள்‌ விடைகூறின. (மரங்களின்‌ ரூபமாயிரும்‌ த, பிதா 
வின்‌ பிரிஇயைக்‌ குறைப்பதற்காகச்‌ ௬கரே அப்படிக்‌ கூறி 
னார்‌ என்பதாம்‌.) அவர்‌ சகல பிராணிகளுடை ய இருதயத்‌ 

இல்‌ வசிப்பவர்‌. அந்தன்‌ ௬௪ மகாயோகியை நமஸ்கரிக்க 
றேன்‌. எவர்‌ ச௪ம்சாரமாகிய இருட்டைக்‌ கடக்க விரும்‌ 
பிய ஜனங்களிடத்தில்‌ கருணை வைத்து, ஒப்பற்ற சமது 
மகிமையுள்ள அம்‌, சகல வேதங்களின்‌ சாரமாயும்‌, நிகரில்‌: 
லாததாயும்‌, ஆத்ம தத்வத்தைக்‌ காட்டுவதில்‌ திபமாயுள்ள து 
மான ரக௫யமாகிய புராணத்தை வெளியிட்டாரோ, வியா 
சருடைய புத்திரரும்‌, முனிகளுக்குக்‌ குருவுமாகிய அந்தச்‌ 
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சுகறாக்கு ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்கிறேன்‌. ஈாராயணரையும்‌, 
மனிதர்களுக்குள்‌ நெத்தவரான நரனையும்‌, ஸரஸ்வதி தேவி 
யையும்‌, வியாசரையும்‌ ஈமஸ்காரஞ்செய்த, பின்பு (ஐயத்‌ 
தை) கிரர்தத்தைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

4.85. ஓ மகரிஷிகளே/ ஈன்றாய்க்‌ கேட்டீர்கள்‌. தாங்‌ 
கள்‌ கேட்ட விஷயம்‌ உலகத்திற்கே மங்கள த்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கக்கூடியது. எதனால்‌ பரமாத்மா சந்தோஷிப்பாரோ அம்‌ 
மாதிரி ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ விஷயமாகக்‌ கேட்டீர்கள்‌, பலனை 
உத்தேசியாமல்‌ இடையூறின்றி மகா விஷ்ணுவிடத்தில்‌ 
செய்யும்‌ பக்தியே மேலான தர்மம்‌. அதனால்‌ பரமாத்மா 
மிகவும்‌ சச்தோஷமடைறொர்‌. பசவானாகிய வாசுதேவரிடத்‌ 
தில்‌ பக்திசெய்தால்‌, வைராக்கியமும்‌ காரணமற்ற உண்மை 
யான ஞானமூ முண்டாகும்‌. புருஷர்கள்‌ குறைவின்றி, 
தங்களுக்குரிய தர்மங்களை அனுஷ்டித்தும்‌, அதனால்‌ பகவா 
அடைய கதையைக்‌ கேட்கவேண்டுமென்ற ஆசையுண்‌ 
டாகாவிட்டால்‌ அது பயன்படாததேயாகும்‌. மகா 
விஷ்ணுவின்‌ கதையாகிய அமிர்தத்தைப்‌ பானஞ்செய்தும்‌ 
(கதையைக்‌ கேட்டும்‌) ெத்தமுருஞுதல்‌, ஆனந்தத்தால்‌ 
கண்ணீர்‌ பெருக்குதல்‌, மயிர்க்கூச்சலிடல்‌ என்னும்‌ இவை 
கள்‌ எவனுக்கு உண்டாகவில்லையோ, அவன்‌ ஆத்ம தத்‌ 
வத்தைப்‌ பல தடவை குரு முகமாகக்‌ கேட்டாலும்‌ 
௮ தன்‌ உண்மையை அறியமாட்டான்‌. (பகவத்‌ பக்தி; 
வைராக்கியம்‌, ஆத்மஞானம்‌ என்னும்‌ இவைகளே மேலான 
தர்மமென்று கருத்து, மோக்ஷத்திற்கு உபயோகமாஇய தர்‌. 
மத்திற்கு இரண்டாவது புருஷார்‌த்தமாகிய அர்த்தம்‌ பல 
னென்றும்‌, தர்மத்தை விட்டுப்‌ பிரியாத அர்த அர்த்தத்திற்‌ 

குக்‌ காமம்‌ பிரயோசனமென்றும்‌ சிலர்‌ சொல்வது மகரிஷி 
களால்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படவில்லை. இது பிரசித்தமான 


விஷயம்‌, இந்திரியங்களைத்‌ இருப்திசெய்வதே (விஜயானு 
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பவம்‌) காமத்திற்குப்‌ பலனென்று சொல்வதும்‌ சரியல்ல, 
ஆனால்‌ ஜீலிப்பதற்குப்‌ போதுமான அளவு விஜயத்தை 
யனுபவிப்பதே பலனாம்‌. தத்துவத்தைத்‌ தெரிக்துகொள்ள 
விரும்பியவனுக்குக்‌ கர்மங்களால்‌ கிடைக்கும்‌ பலன்‌ பயன்‌ 
படாது, உண்மையை அறியவேண்டுமென்ற விருப்பமே 
அவனுக்குப்‌ பலன்‌. மேலும்‌, நாசமற்றதான ஞானசுரூபத்‌ 
தையே தத்வமென்‌அ உண்மையை யறிந்தவர்கள்‌ சொல்லு 
கிறார்கள்‌. அதனையே உபமிஷத்தை அத்தியயனஞ்‌ செய்‌ 
தவர்கள்‌ பிரமம்‌ என்றும்‌, ஹிரண்யகர்ப்பனை உபாடுப்ப . 
வர்கள்‌ பரமாத்மாவென்றும்‌, ஸாத்வதர்கள்‌ பகவான்‌ என்‌ 
அஞ்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ஆதலால்‌ சிரத்தையுள்ள முனிகள்‌ 
வேதாந்தம்‌ முதலிய சாஸ்‌ இரங்களைக்‌ கரு முகமாகக்‌ கேட்டு 
ஸ்திரமாக ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌, பக்தி இவைகளை அடைக்‌ 
தும்‌ ஜீவனுக்கும்‌, பரமாத்மாவுக்கும்‌ பேதமில்லை என்று 
தெரிர்தகொள்ளுறொர்கள்‌. ஓ பிராம்மண சிரேஷ்டர்களே | 
அவரவர்களுடைய ஜாதிக்கும்‌ ஆசிரமத்திற்கும்‌ தகுதி 
யான தர்மத்தைச்‌ சாங்கமாய்‌. (குறைவின்றி) அனஸஷ்டித்‌ 
தால்‌ அவர்களிடத்தில்‌ ஸ்ரீ நாராயணன்‌ பிரியப்படுறோர்‌, 
இதுவே அதற்குப்‌ பலமாகும்‌. ஆகையால்‌ பகவானுடைய 
கதையைக்‌ கேட்கும்போதும்‌, அவருடைய நாம பஜனஞ்‌ 
செய்யும்போதும்‌, அவரைத்‌ தியானஞ்‌ செப்யுங்காலத்‌ 
திலும்‌, அவரைப்‌ பூஜிக்கும்போதும்‌ வேறு விஷயத்தில்‌ 
மனத்தைச்‌ செலுத்தாமலிருக்கவேண்டும்‌. விவேடகள்‌ பக 
வத்‌ தயானமாகிற கத்தியால்‌ அகங்கார சம்பந்தத்தை யுண்டு 
பண்ணும்‌ கர்மபம்தத்தை வெட்டுநிறார்கள்‌. ஆகையால்‌ அம்‌ 
தப்‌ பகவானுடைய கதையைக்‌ கேட்பதில்‌ விருப்பமில்லாத 
வர்‌ யார்‌? (எல்லோரும்‌ விரும்புவார்கள்‌.) ஓ பிராமணர்‌ 
களே! புண்ய தீர்த்தங்களில்‌ ஸ்ச௬ானஞ்‌ செய்வதால்‌ பாபங்‌ 
கள்‌ நீங்குனெறன. பின்பு பெரியோர்சளுடைய சேர்க்கை 
2 
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யுண்டாகின்றது. பிறகு தர்மத்தில்‌ சிரத்தையும்‌, அதன்பின்‌ 
வாசுதேவருடைய கதையைக்‌ கேட்க விருப்பமும்‌, பின்பு 
அதில்‌ விசேஷப்‌ பிரீதியுமாகிய இவைகள்‌ முறையே உண்‌ 
டாகின்றன. தம்‌ கதையைக்‌ கேட்பவர்களுக்கும்‌, காம 
பஜனஞ்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ புண்ணியத்தைக்‌ கொடுப்ப 
வரும்‌, சாதுக்களுக்கு அனுகூலத்தைச்‌ செய்பவருமான 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பரமாத்மா தம்முடைய கதையைக்‌ கேட்ப 
வர்களுடைய இருதயத்தில்‌ வசித்துக்கொண்டு காமம்‌, 
கோபம்‌ முதலியவைகளை நாசஞ்செய்றொர்‌. எப்பொழுதும்‌ 
பகவத்‌ பக்தர்களைக்‌ சேவிப்பதாலும்‌, பாகவத சாஸ்திரத்‌ 
தைப்‌ படிப்பதாலும்‌ பெரும்பாலும்‌ அஞ்ஞானம்‌ விலகும்‌. 
அதனால்‌ உத்தமசுலோகராகிய (புண்யகரமான பெயருள்ள) 
பகவானிடம்‌ நிலையான பக்தி யுண்டாகும்‌. அப்பொழுது 
ரஜோகுணம்‌ தமோகுணம்‌ ஆகிய இவைகளாலுண்டாகும்‌ 
காமம்‌, குரோதம்‌ முதலியவற்றால்‌ அவர்களுடைய மனது 
விகாரமடையாமல்‌ சத்வகுணமுள்ளதாப்ச்‌ சாந்தமாயிருக்‌ 
கும்‌. இப்படிப்‌ பகவானிட்ம்‌ பக்தி செய்கிறவனுடைய 
மனதானது அதன்‌ மகிமையால்‌ சாந்தமாகிவிடும்‌; ஆசை 
களும்‌ ஒழிக்தவிடும்‌ ; பின்பு பரமாத்மாவின்‌ உண்மையான 
சுரூப ஞானமுண்டாகும்‌. ஆத்மரூபியான ஈசுவரனுடைய 
சாக்ஷாத்காரம்‌ உண்டானவுடன்‌ அகங்காரம்‌ அடியோடு 
நாசமடைகறது. சமுசயங்கள்‌ யாவும்‌ நிவர்த்தியாகன்‌ 
றன. பிராரப்த கர்மம்‌ தவிர மற்றவை ந௫ிக்கின்றன. ஆகை 
யால்‌ வித்வான்‌௧ள்‌ பகவானாயெ வா௬தேவரிடத்தில்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ மிகுந்த சந்தோஷத்துடன்‌ பக்தி செய்கிறுர்கள்‌ - 
அதனால்‌ அவர்களுடைய சித்தம்‌ சுத்தமாகிறது. பரம புரு 
ஷன்‌ ஒருவரானாலும்‌, உலகத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்கு ஸத்வ 
குணத்தாலும்‌, சிறாஷ்டிப்பதற்கு ரஜோ குணத்தாலும்‌ 
முறையே ஹரி (விஷ்ணு), பிரம்மா; ருத்திரன்‌ என்னும்‌ 
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பெயரடைறோர்‌. ஸத்வமூர்த்தியோான வாசுதேவரிடமிருக்தே 
மனிதர்களுக்கு சேஷமல்கள்‌ யாவும்‌ இடைக்கின்றன. அக்னி 
யானது கட்டையைப்‌ பிடித்து ்‌ எரிக்கும்போது அந்தக்‌ 
கட்டையாகிய உபாதி சம்பந்தத்தால்‌ புகை உண்டாகிறது. 
அ.திலிருர்‌.து வேதங்களில்‌ சொல்லிய கர்மங்களுக்கு யோக்‌ 
கியமான அக்னி விருத்தியடைகறது. அதுபோல லய 
சுரூபமாயெ தமஸினிடமிருர்‌ து ரஜோ குணமும்‌, அக்னியிட 
மிருந்‌,து ஸத்வகுணமும்‌; அதனால்‌ பிரம்மபிராப்தியும்‌ உண்டா 
கின்றன. முன்காலத்தில்‌ பெரியோர்களான முனிவர்கள்‌ 
சுத்த ஸத்வமூர்த்தியும்‌, பகவானுமாயெ மகாவிஷ்ணுவை 
(இந்திரியங்களுக்குப்‌ புலப்படாதவரை) பஜித்தார்கள்‌. 
ஆகையால்‌ அந்த மார்க்கத்தை அனுசரிப்பவர்கள்‌, சம்ஸா 
ரத்திலிருர்‌து சேகமத்தை அடைவார்கள்‌. மோட்சத்தை 
விரும்பியவர்கள்‌, கோசுரூபமுள்ள பரம௫வன்‌, “மிதிரு 
கணங்கள்‌ முதலியவைகளை உபாசியாமல்‌ அவர்களை நிக்திக்‌ 
காமனும்‌, சாந்தர்களான நாராயணனுடைய கலைகளை 
(அம்சங்கள்‌) உபா௫க்கிருர்கள்‌. ரஜோ குணம்‌, தமோ 
குணம்‌ இந்த சபாவமுன்ன ஜனங்கள்‌ ஐசுவரியம்‌, புத்தி 
ரன்‌, அழகு இவைகளை அடைய விரும்பி, தங்களுக்குச்‌ ௪ம 
மான ௬ுபரவமுள்ள பிதிருக்களையும்‌, ருத்திரன்‌, ஹிரண்ய 
கர்ப்பன்‌ முதலியவர்‌ களையும்‌ சேவிக்கிறார்கள்‌.. வேதங்கள்‌, 
யாகத்தின்‌ சரூபத்தைச்‌ சொல்‌௮கன்‌ றவைகளானாலும்‌, 
யாகத்தால்‌ ஆராதிக்கப்படும்‌ தேவதை விஷ்ணுவாகையால்‌ , 
அவை யாவும்‌ வாசுதேவருடைய புத்திரனாகிய பகவா 
னையே சொல்லுகின்றன. யோக சாஸ்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
பிராணாயாமம்‌ முதலியவைகளை நிரூபிப்பவைகளானாலும்‌, 
அவைகள்‌ பகவானை அடைவதற்கு உபாயமாகையால்‌ அம்‌ 
தப்‌ பரமாத்மாவையே சொல்லுகறவைகளரகின்‌ றன. மற்ற 
கர்மங்களும்‌ அந்தப்‌ பரமபுருஷனுடைய ஆராதனத்திலேயே 
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உபயோடக்கப்படுகின்‌ றன. ஞானசாஸ்தீர ம்‌, தவம்‌, 
தர்ம சாஸ்திரம்‌, கர்மத்தின்‌ பலமாகிய ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய 
வைகள்‌ யாவும்‌ பரமாத்ம பரங்களே யாகின்றன. நிர்க்‌ 
குணராயும்‌, எங்கும்‌ நிறைந்தவருமான அர்தப்‌ பகவானே 
கரரணருபமாயும்‌, காரியரூபமாயு மிருந்து, முக்குண ரூப்‌ 
மாயுள்ள தம்முடைய மாயையால்‌ முதலில்‌ உலகத்தைச்‌ 
சிருஷ்டித்தார்‌. மேலும்‌ அவர்‌ அந்த மாயையால்‌ உண்‌ 
டாகப்‌ ஃ பிரகாசிக்கும்‌ ஆகாயம்‌ முதலியவைகள்‌ உட்‌ 
பிரவேசித்து, இயற்கையில்‌ தாம்‌ குணமற்றவரானாலும்‌ 
குணமுள்ளவர்போலத்‌ தோஜ்றுகிறார்‌. அவர்‌ விஞ்ஞானத்‌ 
தால்‌ (த்சக்தி) நிறைந்தவர்‌. கட்டைகளில்ஜ்வலிக்கும்‌அக்‌ 
உண்மையில்‌ ஒன்றானாலும்‌, ஆசிரய பேதத்தால்‌ "வெவ்‌ 
வேருகத்‌ தோன்றுகிறதுபோல ஜகத்ரூபியான பரமபுருஷன்‌ 
ஒருவரானாலும்‌, ஓவ்வொரு பிராணியிடத்திலும்‌ வெவ்‌ 
வேறாகக்‌ காணப்படுரறொர்‌. அந்தப்‌ புருஷோத்தமனே 
பூத சூட்சுமங்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌, மனம்‌ ஆகிய இவை 
களால்‌ உண்டுபண்ணப்பட்ட பிராணிகளிடத்தில்‌ பிரவே 
இத்து விஷயங்களை அனுபவிக்கச்‌ செய்கிறார்‌, உலக கர்த்‌ 
தாவாகிய ஈசுவரன்‌ இர்யக்‌ (பறவை, ப௬ முதலியவைகள்‌) 
தேவர்கள்‌, மனிதர்கள்‌ இவைகளில்‌ சத்வமூர்த்தியாய்‌ ௮வ 
தரித்து, உலகங்களைக்‌ காப்பாற்றுகிறார்‌. இவைகளே லீலா 
வதார மெனப்படுகிறது. . 
நோட்டு 
11-22 பால்‌_—எனக்கு உபகயனம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று 

.ஆசாரியரிடம்‌ வராதவர்‌; அல்லது தாமொருவராகப்‌ போனார்‌.-ஸ்ரீதீ- 
தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ அபிமானமற்றவர்‌.-இவர்‌ ருத்சனுடைய 
அவதாசம்‌-விஜய: 12-4--ஸ்ரஸ்‌ தேவியென்றால்‌ ஸ்ரீதேவி. 
நானென்றால்‌ வாயு பகவான்‌--விஜ. ஜயம்‌-சம்ஸாரத்தை ஜயிப்ப 
தால்‌ இப்பெயர்‌ இடைத்தது, 14-கராண-'"ஒ அர்ஜுன | 
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ஈான்‌ வேசதங்களாலும்‌, தீபவினாலும்‌, யாகச்தாலும்‌ அறிய முடியாத 
வன்‌ ” என்ற ஸ்மிருஇயின்படி பச்தியைவிட வேறு காரணமற்ற 


துப்‌ விஷ்ணுவின்‌ பிரசாதத்தால்‌ உண்டான ஞானம்‌ 
&. 


12-24 தர்மத்‌_மோகஷச்கிற்கு ஸாதனமாகய தர்மத்திற்குப்‌ 
பணம்‌  பலனல்ல, தர்மத்திற்காகவென்னு சம்பா திக்கப்பட்ட 
பணத்திற்குக்‌ காமம்‌ பிரயோசனமாகா ௮. விஜ.1 1-12 ஹரி. ஆவே. 
விஷ்ணு ஒருவரே பிரம்மா, பரமசிவன்‌ என்ற பெயரை அடை 

'ரர்‌ என்று சொன்னதால்‌, மூன்று தேவர்களும்‌ ஒருவரென்றும்‌, 
ஒருவருக்கொருவர்‌ பேதயில்லாதவர்களென்றும்‌ ஏற்படுற. 
பிரம்மாவும்‌ வனும்‌ சாராயணனே!! . சருதி, நாராயணர்‌ என்ற 
பெயருடைய பிரம்மதேவர்‌ கல்பத்‌ இன்‌ முதலில்‌ ஜனங்களைச்‌ ஈருஷ்‌ 
டித்தார்‌. பிறகு அர்தப்‌ பகுவானாயெ வீஷ்ணுவானவர்‌ காலாக்னி 
ருத்ரரூபியாயிரும்‌ து சகல லோகத்தையும்‌ சங்கரித்தார்‌. , பகவான்‌ 
ஒருவரே உலசச்தைச்‌ ருஷ்டிப்பது, பரிபாலிப்பத, காசம்‌ 
பண்ணுவது ஆயெ காரியங்களை முறையே பிரம்மா, விஷ்ணு 
வென்‌ என்ற பெயருடன்‌ ஈடச்‌இிவருறொர்‌”-ஸ்மிருி. ஆகையால்‌ 
மகாவிஷ்ணு மும்மூர்‌த்‌ களுக்குள்‌ ஒருவரென்றே ஏற்படுது, 
மேலும்‌, இம்மூவர்களைச்காட்டிலும்‌ மேலான பரதத்வம்‌ ஒன்றிருப்ப 
தாகவும்‌ ஏற்படுற. அந்தப்‌ புருஷனால்‌ இந்த ஜகத்‌ முழுவதும்‌ 
பூர்ணமாயிருக்கறது. “(அதைக்காட்டிலும்‌ எது மேற்பட்டதோ, 
அது ரூபமற்றது. எவர்கள்‌ இதை யறிறோர்களேோ அவர்கள்‌ 
மரணதர்மமில்லாதவர்களாக ஆரொர்கள்‌..! சருஇகள்‌. ££இவர்‌ அமிர்‌ 
தத்துக்கு ஸேதுவாயிருப்பார்‌'” சுரு. இதனால்‌ மும்மூர்த்‌ இகளுக்கும்‌ 
மேலான பகவத்சுரூபமே ஸகல ஜகத்திற்குக்‌ காரணம்‌. அதைப்‌ 
பஜிப்பவர்களே மோக்ஷத்தை யடைவார்கள்‌. ஈாராயணனைப்‌ 
பஜிப்பலர்சள்மோக்ஷ்த்தை யடையமாட்டார்கள்‌. அவர்‌ பரமாத்மாவு 
மல்ல.  சமர்தானம்‌: மூம்மூர்த்கிகளூம்‌ ஒருவரே யென்று 
சொல்வது நியாயமல்ல. *ாராயணனிடமிருந்து பிரம்மா உண்‌ 
டாஇருர்‌.  சாராயணனிடமிருர்து ரத்தின்‌ உண்டாடருர்‌, 
ஈாராயணனிட்மிருர்து ஆதித்யர்களும்‌, பதினொரு ருத்ரர்களும்‌, 
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எட்டு வஸாச்சளும்‌, எல்லா வேதங்களும்‌ உண்டானார்கள்‌. !! 
“காரரயணர்‌ ஒருவரே யிருந்தார்‌. பிரம்மாவும்‌, ருத்சணும்‌ அப்‌ 
பொழுது இல்லை! “சரரரயணர்‌ ஒருவரே யிருச்தார்‌. சங்கராரவது 
பிரம்மாவாவது அப்பொழு இல்லை,” (அவர்‌ மூணியாக விருக்து 
சங்கற்பித்தார்‌. அவறிடமிருர்‌. த இவை யாவும்‌ உண்டாயின.” 
எவருடைய சொப்பூழில்‌ தோன்றிய தாமரைப்‌ புஷ்பத்‌திவிருர்‌ அ 
மகாத்மாவான பிரஜாபதி உண்டானாரோ.'” அதில்‌ பிரம்மா உண்‌ 
டானார்‌. “அவர்‌ முக்தி மூன்று சண்களுள்ளவரும்‌, மூன்று தலைக 
ஞள்ளவரும்‌, மூன்று கால்களுள்ளவருமான ஸம்சார மூர்த்தியை 
யுண்டுபண்ணிஞர்‌,! பிரம்மதேவர்‌, தக்ஷர்‌ முதலியவர்கள்‌, காலம்‌, 
மற்ற ஸகல பீராணிகள்‌ இவைகள்‌ யாவும்‌ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ விபூதி 
களேயாம்‌. மேலும்‌ ருத்ரன்‌, காலன்‌, அர்தகன்‌, நான்கு விதமான 
பிராணிகள்‌ இவைகள்‌ ஜஞர்‌த்தசனனுடைய விபூதியே, மேற்காட்டிய 
சுருதிசளாலும்‌, ஸ்மிருதிகளாலும்‌ பிரம்மா, ருத்ரன்‌ இருவர்களும்‌ 
மஹாவிஷ்ணுவால்‌ ருஷ்டிச்சப்பட்டவர்கள்‌ என்று தெரியவரு 
இற, ஈாராயணனைக்காட்டி லும்‌ மேற்பட்ட வேறு தத்வயிறாப்ப 
தாகத்‌ தெரியவில்லை. £இர்த சகல ஜகத்தும்‌ புருஷனேயாம்‌. 
ஜகத்தானது அவனை உபஜீவிக்றெ.!! “அவருக்கு ஸமானனும்‌, 
மேற்பட்டவனும்‌ காணப்பட வில்லை? - சரு.தீகள்‌, “ஓ | அர்ஜுனா! 
என்னைக்கீரட்டிலும்‌ மேலான. தொன்‌ ௮மில்லை '' - ஸ்மிருதி. பிரளய 
காலத்தில்‌ எல்லாம்‌ பிரகருஇயில்‌ லயித்திருக்கும்பொழுது ஸகல 
ஜகத்ரூபியான சாராயணன்‌ ஒருவரே இருக்கிறார்‌. புண்டரீகாகஷனை 
விட வேறு மேலான தெய்வமில்லை. மேற்காட்டிய பிரமாணங்‌ 
களால்‌ மஹாவிஷ்ணுவே மேலானவசென்று ஏற்படுகிறது. 
ஆட்சேபம்‌ : மும்மூர்‌ததிகளும்‌ ஒருவரென்றும்‌, விஷ்‌ண்வைக்சாட்டி. 
ஓம்‌ மேலான தத்வமிருக்றெதென்றும்‌ பிரமாணங்களைக்‌ காட்டி 
யிறுக்கிறோமே. ஸமாதானம்‌:அதிந்சொல்லிய வெ, சம்பு, ஈ௪ முதலிய 
சப்தங்களுக்கு சராசயணனென்றே அர்த்தங்கொள்ளவேண்டும்‌. 
ருத்ரன்‌ முதலியவர்கள்‌ கர்மத்துக்கு வசப்பட்டவர்கள்‌ என்று 
சொல்லியிருக் றது. வர்சுதேவன்‌ கர்மவச்மரென்௮ ஓரிடத்திலும்‌ 
சொல்லப்படவில்லை, ஆசையால்‌ சாசாயணனே எல்லாச்‌ தெய்வங்‌ 
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களிலும்‌ மேலானவர்‌, அவரை அடைவதற்கு அவரே காரணம்‌, 
வீர, 15.6. ஞானசா - கபிலரால்‌ சொல்லப்பட்ட பிரருதி புருஷ 
விஷயமான இரர்தம்‌, தபஸ்‌, சார்‌ிராயணம்‌ முதலியவை, 
வீர, லிலாவதார-ஈசுவரனுடையலை; கர்மாதீன மல்லவென்பது 
கருத்து, 


அத்தியாயம்‌ 5 
பகவத்‌ அவதாரங்கள்‌ 

உலகங்களைச்‌ இருஷ்டி.ப்பதற்காக பகவான்‌ ஆதியில்‌ 
மகத்தத்வம்‌,அகங்காரம்‌ முதலியவைகளுடன்‌ கூடியதும்‌,16 
கலைகளுள்ள தமான புருஷதேகத்தை எடுத்துக்கொண்டார்‌. 
பின்பு ஜலத்தால்‌ உலக முழுவதும்‌ மூடப்பட்டிருக்க, 
அவர்‌ அந்த ஜலத்தில்‌ படுத்து யோகநித்திரை செய்தார்‌. அப்‌ 
பொழுது அவருடைய மடுப்போலிருக்கும்‌ கொப்பூழிற்‌ 
ரோன்றிய தாமரஸ புஷ்பத்திலிரு்‌து ஒருவர்‌ உண்டானார்‌, 
அவரே மரீ முதலிய பிரஜாபதிகளுக்கு அதிபதியாகிய 
பிரம்மதேவர்‌. மேற்சொல்லிய புருஷ ரூபத்தில்‌ ஏற்பட்‌ 
டிருக்கும்‌ அவயவங்களின்‌ அமைப்புக்களால்‌ தேவர்கள்‌, 
மனிதர்கள்‌ முதலியவர்கள்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்டு உலக 
மானது விஸ்தாரமாயிற்‌அ. மேற்காட்டிய பகவத்‌ ரூபமே 
சுத்தமானது. மேலான ஸத்வ குணமுள்ள த; ஞானக்கண்‌ 
ணுள்ள யோகிகள்‌ இந்த பகவத்‌ சுரூபத்தை அநேகங்‌ கற்‌ 
கள்‌, கைகள்‌, முகங்கள்‌, தலைகள்‌; கண்கள்‌, மூக்குகள்‌, 
காதுகள்‌ என்னும்‌ இவைகளால்‌ அற்புதமானதரகவும்‌, 
அனேக இரிட.ங்கள்‌, குண்டலங்கள்‌ முதலியவைகளால்‌ 
பிரகா௫ப்பதுமாகப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌; அந்தத்‌ தேகத்தி 
லிருந்தே அனேக அவதாரங்கள்‌ வெளிப்படுனெறன; காரி 
யம்‌ முடிந்தவுடன்‌ அதனிடத்திலேயே அடங்குகின்றன, 
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மேலும்‌, அத்த ரூபம்‌ காசமற்றது. அதனுடைய அம்சம்‌ 
பிரம்மதேவர்‌. அவருடைய அம்சமுள்ளவர்கள்‌ மரீசி முத 
லிய பிரஜாபதிகள்‌. அவர்களாலே தேவர்களும்‌, பசு, பட்சி 
முதலியவைகளும்‌ சிருஷ்டிக்கப்படுகின்‌ றன, 


6—28, புருஷ தேகத்தை அங்கீகரித்த அந்தத்‌ 
தேவனே கெளமாரமென்ற சிருஷ்டியில்‌ பிராமணரா 
யிருந்து, பிரம்மசரிய விரதத்தைக்‌ குறைவின்றி ௮ ௮ஷ்டித்து 
வந்தார்‌; இ.தஒரு அவதாரம்‌. மேலுமவர்‌, பன்றி சரிரமெடுத்‌ 
துப்‌ பாதாளலோகஞ்சென்ற, அவ்விடமிருர்த பூமியைஇவ்‌ 
வுலகத்திற்குக்‌ கொண்டுவந்தார்‌. இது மற்றொரு அவதாரம்‌, 
தவிர, ரிஷி ஜன்மாவில்‌ தேவ ரிஷியான நாரதராய்‌ அவத 
ரித்து, ஸாத்வத தற்திரமென்ற பாஞ்சராத்ர சாஸ்திரத்தைச்‌ 
செய்து வெளியிட்டார்‌. அதில்‌ சொல்லிய கர்மங்கள்‌ அக்‌ 
கத்தைக்‌ கொடுக்கிறதில்லை (பகவானுடைய ஆராதன 
ரூபங்களாகையால்‌). அர்த மகாபுருஜனே தர்ம கலையின்‌ 


இருஷ்டியில்‌ நரன்‌, நாராயணன்‌ என்ற திவ்ய காமங்களு 


டன்‌ ரிஷிகளாக அவதரித்தார்‌. அந்த நான்காவது அவதா 
ரத்தில்‌ இந்திரியங்களையும்‌ மனத்தையும்‌ அடக்கி, கடுமை 
யான தபஸ்‌ செய்தார்‌. அவரே கபிலரென்ற மேலான 
பெயருடன்‌ சித்த புருஷனாக 5-வது அவதாரஞ்‌ செய்து 
காலமமையால்‌ ஒளிர்‌தபோன தத்வங்களின்‌ உண்மை 
யைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ ஸாங்கிய சாஸ்திரத்தை ஆஸுரி என்ற 
பிராமணருக்கு 'உபதேரித்தார்‌. பின்னமொரு சமயத்தில்‌ 
அத்ரி மகரிஷியானவர்‌ மகாவிஷ்ணுவை நோக்கு, உமக்குச்‌ 
சமமான புத்திரன்‌ எனக்கு உண்டாஞும்படி. அனுக்ரகிக்க 
வேண்டும்‌!” என்னு பிரார்த்திக்கும்‌ பகவான்‌ அப்பேர்ப்‌ 
பட்ட புத்திரன்‌ தம்மைத்‌ "தவிர வேறொருவரு மில்லாமை 
யால்‌ தம்மை அத்ரி ஏமாற்றிவிட்டாரென்று வெறுப்பில்லா 
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மல்‌, தாமே தத்தாத்ரேயராக அவதரித்தார்‌, மேலும்‌ அவர்‌, 
அலர்க்கனென்ற அரசனுக்கும்‌, பிரகலாதன்‌ முதலிய்வர்‌ 
களுக்கும்‌, ஆன்பிக்ூஷகியை (ஆத்மவித்தையை) உபதே௫த்‌ 
தார்‌. பின்‌ அமவர்‌ ஆஹ உஇிஎன்பவளிடம்‌ ருசி என்பவருக்கு 
“யக்ஞர்‌' என்ற பெயருடன்‌ அவதரித்து, சுவாயம்புவ மன்‌ 
வந்தரத்தில்‌ தாம்‌ இர்தூனாகவிருக்து தம்முடைய புத்திரர்‌ 
களான யாமன்‌ முதலிய தேவர்களுடன்‌ உலகத்தைக்‌ 
காப்பாற்றினார்‌. இன்னும்‌ அந்தப்‌ பகவான்‌ ஆக்னீத்ரரு 
டைய புத்திராகிய நாபி என்பவருக்கு, மேரு தேவியினி 
டத்தில்‌ ரிஷபரென்ற பெயருடன்‌ அவதரித்து, எல்லா ஆரெ 
மங்களிலும்‌ மேலான பரமஹம்ஸாரெமத்தை யோகிகளுக்கு 
உபதேடித்தார்‌. பின்னுமொருகால்‌ மகரிஷிகளால்‌ . பிரார்த்‌ 
திக்கப்பட்டு, பிரவென்ற ராஜரிஷயாக அவதரித்து, பசுவின்‌ 
ரூபத்தைத்‌ தரித்த மூமியினிடமிருர்‌து ௪கல வஸ்துக்களையும்‌ 
கறந்து, உலகத்தைக்‌ காப்பாற்றியதால்‌ இந்த அவதாரம்‌ 
மிகவும்‌ விரும்பத்தக்கதாயிருர்தது. தவிரவும்‌ சாக்ஷஷ 
மன்வர்தரத்தில்‌ ௪த்தியவிரதருக்காக மாயையால்‌ காண்டிக்‌ 
கப்பட்ட பிரளயத்தில்‌ மத்ஸ்ய ரூபத்தைக்‌ தரித்துப்‌ பூமி 
யாடிய ஓடத்தில்‌ வைவஸ்வத மனுவாக ஆகப்போகிற ஸத்ய 
விரதரை வைத்துக்‌ காப்பாற்றினார்‌. அந்தப்‌ பிரபுவே, தேவர்‌ 
களும்‌ அசுரர்களும்‌ சேர்ந்து சமுத்திரத்தை அமிருதத்திற்‌ 
காகக்‌ கடையும்போது ஆமை யுருவங்கொண்டு மத்தா 
இய மந்தர மலையை முதுகில்‌ தாங்கினார்‌. அவரே தன்வந்தரி 
யாக அவதரித்தும்‌, .பிர்து மோகினி வேஷங்கொண்டு 
அசுரர்களை மோகிக்கச்‌ செய்து, தேவர்களுக்கு அமிருதத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்துப்‌ பு௫க்கவுஞ்‌ செய்தார்‌. மிக்க பலிஷ்டனா 
இய ஹிரண்யக£ிபுவை நரசிம்ம சரிரமெடுத்து, பாய்‌ பின்னு 
இறவன்‌ கோரையைப்‌ பிளப்பதுபோல, நகங்களால்‌ 
தொடையில்‌ இழித்து அவனைக்‌ கொன்றார்‌. இது பஇனான்கா 
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வது அவதாரம்‌. பின்னுமொரு சமயத்தில்‌, மகாபலியென்ற 
சுரன்‌ யாகஞ்செய்யும்பொழுது, பகவான்‌ வாமன 
ரூபியாக அவனுடைய யாகசாலை சென்று, மூன்றடி 
பூமியை யா௫ித்தார்‌. மேலும்‌, அதனால்‌ அவனிடமிருந்து 
சுவர்க்க ராஜ்யத்தைப்‌ பிடுங்கக்கொண்டு அவனை நிச்ரகத்‌ 
தார்‌. இது பதினைந்தாவது அவதாரம்‌. பின்னுமொருகால்‌ 
பூமியில்‌ பரசுராமனாக அவதரித்து, தர்ம விரோதஞ்‌ செய்‌ 
யும்‌ அரசர்சளைக்‌ கோபத்துடன்‌ இருபத்தொருதரம்‌ 
கொன்று, பூமியில்‌ க்ஷத்திரிய வம்சமில்லாமல்‌ ஒழியச்செய்‌ 
தார்‌. இது பதினறாவது அவதாரம்‌, அந்தப்‌ பரமபுருஷனே 
ஸத்தியவதியிடத்தில்‌ பராசரறாக்குவியாஸராய்‌ அவதரித்தார்‌. 
இவருடைய காலத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ மந்தபுத்தியுள்ளவர்களா 
யிருந்தபடி.யால்‌ வேதங்கள்‌ சாகை சரகையாகப்‌ பிரிக்கப்‌ 
பட்டன. மேலும்‌, இராவணன்‌ முதலிய ராக்ஷஸர்களைக்‌ 
கொல்வதற்காக ஸ்ரீ ராமாவதாரஞ்‌ செய்து, சமுத்திரத்தில்‌ 
அனை. கட்டியது முதலிய ஆச்சரியங்களைக்‌ காட்டினார்‌. 
இது பதினெட்டாவது அவதாரம்‌. பின்பு விருஷ்ணி 
குலத்தில்‌ பலராமன்‌, ஸ்ரீ கருஷ்ணன்‌ என்ற இவ்ய நாம 
தேயங்களுடன்‌ அவதரித்துப்‌ பூமியின்‌ பாரத்தை நிவர்த்‌ 
இத்தார்‌. இது பத்தொன்பதாவது அவதாரம்‌. பின்பு கலியுகத்‌ 
இல்‌ கடம்‌ (மத்தியகயை) என்ற தேசத்தில்‌ புத்தனென்‌ற 
பெயருடன்‌ ஜினருக்கு (சத்தோதனனென்று சிலர்‌) புத்திர 
னாக அவதரிப்பார்‌. கலியின்‌ முடிவில்‌ யுகசந்தியில்‌ அரசர்‌ 
களெல்லோரும்‌ பெரும்பாலும்‌ திருடர்களாக ஆஃிவிடுவார்‌ 
கள்‌. அப்பொழுது ஐசத்திற்குக்‌ குருவாய்‌ பகவான்‌ 
கல்தியென்ற. பெயருடன்‌ விஷ்ணயசஸ்‌ என்பவருக்கும்‌ 
புத்திரனாக அவதரிப்பார்‌. இத (21) இருபத்தொன்றாவ த! 
அவதாரம்‌, 
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“ஓ! பிராம்மணர்களே ! குறையாத ஜலமுள்ள. பெரிதா 
இய ஏரியிலிருந்‌.து அநேக வாய்க்கால்கள்‌ ஓடுவ.துபோல, 
சுத்வமூர்‌த்தியாகிய விஷ்ணுவின்‌ அவதாரங்கள்‌ கணக்ட 
மூடியாதவைகள்‌, ரிஷிகள்‌, முனிகள்‌, தேவர்கள்‌, மனுவின்‌ 
புத்இரர்கள்‌; பிரஜாபதிகள்‌ எல்லோரும்‌ மகாவிஷ்ணுவின்‌ 
அம்சாவதாரமே தவிர வேறிலலை. ' மேலும்‌, முன்‌ காட்டிய 
படியுள்ள பகவானுடைய அம்சங்கள்‌, கலைகள்‌, விபூதிகள்‌, 
சாக்தாத்‌ விஷ்ணுவாகிய இருஷ்ணன்‌ இவர்கள்‌ அசுரர்‌ 
களால்‌ உலகத்திற்கு உபத்திரவம்‌ நேரும்போது அவர்களை 
நிக்ரஇித்து உலகத்தைச்‌ ௬டுக்கள்‌ செய்றோர்கள்‌. 


29. இந்தப்‌ பகவானுடைய அஇிரகசியமான அவதா 
ரங்களைக்‌ காட்டும்‌ சலோகங்களைக்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ 
சுத்தனாய்ப்‌ பக்தியுடன்‌ படித்தவன்‌ ஸம்ஸார துக்கத்‌இ 
லிருந்து நிவர்த்தியடைறொன்‌. 


80-86. உருவமில்லாதவனும்‌, சித்ரூபியாயுமிருக்கும்‌ 
ஜீவனுக்குப்‌ பகவானுடைய மாயையின்‌ குணங்களாஇய 
மகத்தத்வம்‌ முதலியவைகளால்‌ இந்த ஸ்தால சரீரம்‌ ஏற்‌ 
படுத்தப்பட்டது. வாயுவை(காற்றை) ஆரிெயித்த மேகங்கள்‌ 
ஆகாயத்திலிருப்பதாயும்‌, பூமியின்‌ தூளிக்‌ கா.ற்திலிருப்பதாக 
வும்‌, அஞ்ஞர்கள்‌ நினைப்பது (ஆரோயிப்பது போல) எல்லா 
வற்றிற்கும்‌ சாட்சியாயிருக்கும்‌ ஆத்மாவினிடம்‌ சரீரம்‌ 
ஆரோபிக்கப்பட்டிருக்றறெது. மேலும்‌, "ஸ்தூல சரீரத்திற்கு 
மேற்பட்ட அம்கை;கால்‌ முதலிய அவயவ பரிமாணங்கள ற்ற 
தும்‌, பார்க்கப்படாததும்‌, கேட்கப்படாததாயும்‌, சூட்சும 
மாயும்‌, - ஜீவனுடைய -உத்இரரந்தி (வெளியில்‌ போவ.) 
முதலியவைகளுக்குச்‌ சாதனமாயுமுள்ள லிங்க சரிரமும்‌, 
முன்காட்டியதுபோல ஆரோபிக்கப்படுகிறது.ஸ்‌.தால சரீரம்‌ 
லிங்கசரீரமாகிய இவைகள்‌ பரமாத்மாவினிடம்‌ஆரோபிக்கப்‌ 
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படுவதற்குக்‌ காரணம்‌ அவித்தையே. உண்மையில்‌ ஆத்மா 
விற்கு இவ்விரண்டின்‌ சம்பந்தமுமில்லை. இம்மாதிரியான 
உண்மையான ௬ரூப ஞானம்‌ எந்தக்‌ காலத்தில்‌ உண்டா 
ஞானசுரூபியான பிரம்‌ 


கிறதோ அப்பொழுது ஜீவன்‌, 
ஈசுவரனுடைய மாயை 


மாதம பாவத்தை யடைவான்‌. 
யானது ஓய்வடையுமானால்‌ அப்பொழுது ஜீவன்‌ பிரம்மமாக 
ஆதிறான்‌ ; பரமானர்தளுபியாய்‌ விளங்குகிறான்‌. அந்தர்‌ 
யாமியான பசுவான்‌ ஒன்றையுஞ்‌ செய்யாமலிருப்பவரானா 
அம்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்இறவரென்றும்‌, உற்பத்தியில்லாதவ 
ரானாலும்‌ பிறந்தாரென்றும்‌ கவிகள்‌ வேதத்தின்‌ ரகசிய 
மான விஷயத்தை வர்ணிப்பது ஜீவனுக்குப்‌ பிறப்பு முதலிய 
வைகளுண்டென்று சொல்வதுபோல மாயையே தவிர 
வேறில்லை. வீண்போகாத லீலைகளுள்ளவரும்‌, சகல பிராணி 
களிடம்‌ மறைர்திருப்பவருமான ஈசுவரனே இந்த உலகத்‌ 
தைப்‌ படைக்கிறார்‌; காப்பாற்றுகிறார்‌) சங்கரிக்கிறார்‌. 
ஆனாலும்‌ சுதர்தாராகையால்‌ ஆறு இர்திரியங்களுக்கு யஜ 
மானராயிருப்பதால்‌ அவைகளின்‌ விஷயங்களை வெகு 
அரத்திலிருக்தே இரகிக்கிறார்‌. அவைகளில்‌ சம்பந்தப்படுகிற 
தில்லை. மூடன்‌ எப்படி ஈட (ஈர்த்தனஞ்‌ செய்றெவ) னால்‌ 
செய்யப்படும்‌ அபிரயத்தை யறியமாட்டானோ அப்படி 
அற்ப புத்தியுள்ளவன்‌; சகல ஐகத்தைப்‌ படைப்பவரும்‌ 
சங்கற்பத்தால்‌ உருவங்களையும்‌, வாக்கினால்‌ பெயர்களையும்‌ 
விஸ்தரிப்பவருமான பகவானுடைய லீலா விபூதிகளை (புக்தி, 
தர்க்கம்‌ முதலியவைகளின்‌ சாமர்த்தியத்தால்‌) அறியமாட்‌ 
டான்‌. அனால்‌, ஈன்மார்க்கத்தை ஸ்தாபிப்பவரும்‌, ௪த்‌ 
ருக்களை ஜயிக்கும்‌ வீரியமுள்ளவரும்‌, சக்ராயுதம்‌ தரித்தவரு _ 
மான பாமாத்மாவின்‌ சுரூபச்தை இடைவிடாமல்‌ கபட 
மற்று, பகவா. அடைய பாதங்களாயெ தாமரஸ புஷ்பத்தின்‌ 
வாசனையைச்‌ சேவிக்கும்‌ பக்தனே சிரமப்பட்டுக்‌ தெரிர்‌அ 
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கொள்ளுகிறான்‌. ஓ பிராமணர்களே | இதைத்‌ .தெரிந்து 
கொண்டு ௪கல லோகத்திற்னும்‌ நாதராகிய ஸ்ரீ வாசுதேவ 
ரிடம்‌ எவர்கள்‌ இடைவிடாமல்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்துறொர்‌ 
களோ, அவர்களுக்குக்‌ கர்ப்பவாஸம்‌ முதலிய துக்கத்தை 
உண்டுபண்ணும்‌ பிறப்பு; இறப்பு ரேரிடமாட்டா. ஆகை 
யால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்த அந்த பகவத்‌ பக்தர்களே 
தன்யர்கள்‌ (மேலானவர்கள்‌). 

40-44. ஸர்வஞ்ஞரான வேதவியாஸ மகரிஷி உத்தம 
சுலோக(நல்வினையைக்கொடுப்பதால்‌ மேலான பெயருள்ள), 
ராகிய பகவானுடைய சரிதத்தைக்‌ காட்டுறெதும்‌, வேதங்‌ 
களுக்குச்‌ சமமாயுள்ளதுமான ஸ்ரீமத்‌ பாகவத புராணத்‌ 
தைச்‌ செய்தமுடித்தார்‌. பிறகு உலகத்திற்கு க்ஷேமத்தைச்‌ 
செய்யவேண்டி சகல மங்களங்களுக்கும்‌ இருப்பிடமாயும்‌, 
அர்த்தத்தாலும்‌, எப்தத்தாலும்‌ மிகவும்‌ மேலான தமான 
அந்தப்‌ புராணத்தை, யோகிகளுக்குள்‌ இறந்தவரும்‌ தம்‌ 
முடைய புத்திர ரத்தினமுமாகிய சுகருக்கு உபதேசித்தார்‌. 
அந்த்‌ ௬கர்‌ எல்லா வேதங்களிலும்‌, இதிகாசங்களிலு 
மிருந்து அவற்றின்‌ சாரத்தை எடுத்துச்‌ செய்யப்பட்ட 
இந்தச்‌ சாஸ்திரத்தை, கங்கைக்கரையில்‌, மிகுந்த வைராக்‌ 
இயத்துடன்‌ பிராயோபவேசஞ்‌ செய்திருக்கும்‌ பரிக்ஷித்து. 
மகாராஜனுக்கு, அநேக மகரிஷிகள்‌ கேட்டிருக்கும்போ து 
சொன்னார்‌. இவ்விதமாக அது பூமியில்‌ பரவியது, ஓ! பிரா 
மணர்களே! அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ நான்‌ அவ்விடம்‌ போனேன்‌. 
மேலும்‌ அவ்விடத்தில்‌ உட்கார்ந்‌திருற்து மிகுந்த தேஜசுள்ள 
அர்த பிரம்ம ரிஷியான சுகருடைய அனுக்ரகம்‌ பெற்றேன்‌; 
நிங்களனைவரும்‌ அதன்‌ விஷயத்தைத்‌ தெரிம்துகொள்ள 
வேண்டும்‌ என்னு மிகுச்த ஆவலுள்ளவர்களாயிருப்பதால்‌ 
நான்‌ ௬கரிடம்‌ கேட்டபடி என்‌ புத்திக்கெட்டியவரையில்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. (இருஷ்ண பகவான்‌ தர்மம்‌, ஞானம்‌. 
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இவைகளுடன்‌ தமது உலகஞ்‌ சேர்ந்த பிறகு கலியில்‌ 
ஞானக்கண்ணில்லாமல்‌ கஷ்டப்படும்‌ ஜனங்களுக்கு இந்தப்‌ 
புராணமாகய சூரியன்‌ உதயமாயிருக்கிற.து.) 


கோட்டு 


17-22, 16 கலைகள்‌-இச்ிரியங்கள்‌ 11, ஜர்‌. பூதங்கள்‌, இர்தப்‌ 
பதினாறு கலைகள்‌; பசவாணுடைய சரீரம்‌ உண்மையில்‌ இப்பேர்ப்‌ 
பட்டதல்ல, ஆனாலும்‌, விராட்தேகத்தின்‌ அந்தர்யாமியா யிருச்‌ 
கும்‌ பசவானை விராட்ரூபமாக உபாஸிப்பதற்கு உபயோசமாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டது, ஸ்ரீத. 18-12 கேளமார-இவருக்கு னைத்‌ 
குமாரரென்று பெயர்‌. ஆனால்‌ இவர்‌ ஸனகர்‌ முதலியவர்சளில்‌ 
சேர்ர்தவால்ல. விஜயத்‌. ஆதி புருஷன்‌ பிரம்மசேவருடைப சுரூப 
மாகவிருந்து ஸஊனத்குமாரர்‌ முதவியவர்களாக அவதரித்தார்‌. பிறகு 
ஈசுவரனை உபாஸித்தார்‌. அவர்கள்‌ அனுப்ரவேசாவதார ரூபி 
களெனப்படவார்கள்‌. மேலுமவர்கள்‌ ௮வித்மையுள்ள்வர்களேயாம்‌. 
அனாலும்‌ பசவானை யுபாஸித்‌அச்‌ காலாந்தரத்தில்‌ ஞானத்தை யடை 
வார்கள்‌. வீர. இது ஒர இர்த அத்தியாயத்தில்‌ 21 அவதாரங்கள்‌ 
கிரூபிக்கப்பட்டிராக்கன்றன. ஆனாலும்‌ அவைகள்‌ வரிசையாகச்‌ 
சொல்லப்படவில்லை, ஆனாலும்‌ இவ்விடத்தில்‌ சொல்விவருவதில்‌ 
முதலாவது என்பதேயாம்‌. ஸ்ரீத. 10, தேவரிஷி--மஹிசாஸசென்ற 
மஹரிஷி. விஜ 20. தர்ம-- யமனுடைய அம்சம்‌, ஸ்ரீத. கபிலர்‌-- 
இவர்‌ பிரஸித்தராயெ கபிலரல்ல வென்று சிலர்‌. விஜ 81. வெறுப்‌- 
மூலத்தில்‌ அனஸயயா என்றிருப்பதால்‌, அத்ரியின்‌ பத்னியாகய 
அனஸ-ஒயை யென்பவளால்‌ அடையப்பட்டார்‌,— வீர. விஜ 19-4, 
யாம--ஒவ்வொரு மன்வந்தரத்திலும்‌ சேவர்களுடைய பெயர்‌ மான 
இற துண்டு. விஜ. நாபி--ஸ்வாயம்புவ மனுவின்‌ புத்‌இரர்‌--வீர. இர்‌ 
'இரனுடைய புத்திரன்‌.--மனி மஹரிஷி வேனனைச்‌ கொன்ற பிறகு, 
விர, மாயையால்‌--மன்வந்தரத்தின்‌ முடிவில்‌ பிரளயமில்லாமற்‌ 
போனாலும்‌, அக்காலத்தில்‌ மார்க்கண்டேயருக்குச்‌ காண்பித்தது 
போலக்காண்பிக்கப்பட்ட த.--ஸ்ரீத: கடையில்‌_— மடியில்‌ வைத்த்ச்‌ 
கொண்டு விஜ. வாம்ன-தஷ்டர்சளூடைய கர்வத்தைச்‌ குறைப்‌ 
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பதால்‌ இப்பெயர்‌ இடைத்தது, ஸ்ரீத, கோபத்துடன்‌. சக்தியில்‌ 
லாதவனுக்குக்‌ கோபமுண்டாகுமேயல்லாமல்‌, சாமர்த்‌ இயமுள்ள வர்‌ 
களுக்குக்‌ கோபமுண்டாக கியாயமில்லையாகைமால்‌ கோபக்கொண் 
டவர்போலவென்பது கருத்து. விஜ. ரிவிகள்‌— மனுவின்‌ புத்திரர்‌ 
களாகிய பிரியவிரதர்‌ முதலியவர்கள்‌. விஜ. கலைகள்‌ குமாரர்‌ 
கள்‌, ஈாரதர்‌ முதலியவர்கள்‌; கலாவதார பூதர்கள்‌. அதிலும்‌ குமாரர்‌ 
முதலியவர்கள்‌ ஞானமுள்ளவர்கள்‌ ; பிருது முதலியவர்கள்‌ பகவா 
னுடைய சக்தி விசேஷமுள்ளவர்சள்‌.--ஸ்ரீச, விபூதிகள்‌--* எந்தப்‌ 
பிராணிகள்‌ விபூதியுள்ளவைகளோ, ௭௮ அழகு பொருக்தியதோ, 
எது பலமுள்ளதோ அவைகள்‌ யாவும்‌ என்னுடைய சேஜஸின்‌ அம்‌ 
சத்திலிரு௮ு உண்டானவைகள்‌ ” பகவத்கிதை, உரவமில்லாத-- 
ஜீவனுக்கு தேச சம்பந்தம்‌ விஷ்ணுவின்‌ மாயையால்‌ ஏற்பட்டதா 
கையால்‌ ஞானத்தால்‌ அர்த அவித்யை நிவர்த்தியாறெதென்பது 
இதுமுதல்‌ ஐர்து சுலோகங்களால்‌ காட்டப்பட்டிருக்கற அ. ஸ்ரீதஃ 
ரோபி நான்‌ தேவன்‌, இக்சச்‌ சரீரம்‌ என்னுடையது என்ற 
அபிமானத்திற்கு விஷயமாகச்‌ செய்யப்பட்டிரும்‌றது, உண்மை 
பில்‌ தேவர்கள்‌ முதலிய சரீரம்‌ ஜீவனுடைய சுரூபமல்ல, 
ஆட்சேபம்‌--தேவ சரீரம்‌ முதலியவைகள்‌ அவைகளுக்கு அபிமானி 
யாகிய ஜீவனால்‌ தரிச்சட்படுறெதாகையால்‌ அவனுடையதென்று 
என்‌ சொல்லக்கூடாது? ஸமாதானம்‌-- ** எவனுக்கு ஆச்மா 
சரீர்மோ, எவன்‌ ஆத்மாவினிடச்திலிருக்றானோ ” என்ற சுருதிப்‌ 
படியும்‌, ஜீவனும்‌ பரமபுருஷனால்‌ தரிக்கப்படுறெபடியால்‌ எல்லா 
வற்றிற்கும்‌ பரமாத்மாவே முக்மொன ஆதாரம்‌-—லீர, ஆகாயம்‌, 
வாயு இவைகள்‌ கண்ணிற்குப்‌ புலப்படா தவைகளானாலும்‌, , மேகக்‌ 
கூட்டத்தை அகாசமென்றும்‌, பூமியிவிருக்‌ அ இளம்பும்‌ தாளிகளை 
வாயுவென்றும்‌ சொல்வது போல; அஞ்ஞர்கள்‌ 'பிரதிமையைப்‌ 
பார்த்து அதையே ஈசுவானென்று சொல்லுநறோர்கள்‌, அதனால்‌ 
சாட்எயொன பகவான்‌, இர்திரியங்களால்‌ பார்க்கக்கூடியவர்‌ (திருச்‌ 
யர்‌) என்றும்‌, சத்ரூபியான அவர்‌ ஜடரென்றும்‌ ஏற்படுற, ஆகை 
யால்‌ இது பிரார்திமேயாம்‌-—விஜ. குக்ஷ்மம்‌-- 1 இவன்‌ அவ்‌ 
யக்தன்‌, நினைக்க முடியாதவன்‌ ; விகாரமற்றவன்‌ '"--பகவத்கீதை। 
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ஒன்றையும்‌--புண்ய பாபங்களற்றவர்‌, கர்மாதினமான சரீரமில்லாத 
வர்‌ வீர. ரஹஸ்யம்‌.--4 உற்பத்தியை அடையாமலே பலவகை 
யாக உண்டாஜிறர்‌ ”' என்ற சுருதியில்‌ உற்பத்தியடையா தவரென்‌ 
ரால்‌ ஜீவன்போல்‌ கர்மாதினமாக ஜன்மமில்லாதவசென்றும்‌, தமது 
இஷ்டப்படி பகவானுக்கு உற்பத்தியுண்டென்றும்‌ அர்த்தம்‌, அதைக்‌ 
சுவிகளே அறிவார்கள்‌. *£ இரர்சன்‌ .அர்தப்‌ பகவானுடைய சரீசத்‌ 
தை அறிறொர்கள்‌ "--சுருஇ, ஆகையால்‌ ப ஃவானுடைய ஜன்ம தர்மங்‌ 
கள்‌, ஜீவனுடையது போன்றவைகள்‌ என்று நினைச்கக்கூடாக 
என்பது வேத வாக்கியத்தாலேயே கரட்டப்பட்டிருக்ிறது. வீர- 
லீலைகள்‌ ஜீவன்‌ அனாதியாயெ சர்மத்தால்‌ புண்ய பாபங்களைச்‌ 
செய்து தனால்‌ சகல அச்சங்களை அடைவதபோல்‌, பகவானுடைய 
செய்கைகள்‌ அவரைக்‌ கட்டுப்படுத்‌ துற இல்லை. மேலும்‌ ௮வை 
கள்‌ அவருக்கு லீலைகளாகும்‌, ௮வைகள்‌ வீண்போகாதவைகள்‌ என்ற 
தால்‌ ஜீவனுடைய கர்மங்கள்‌ ௮னேக விசனமுள்ளவைகள்‌ என்று 
கர்ட்டப்பட்டன, இப்படிப்‌ பலவகையிலும்‌ ஜீவனைக்காட்டிலும்‌ 
மேலானவரென்பது தாத்பரியம்‌, இறு ஞானம்‌, சக்தி, தேக 
பலம்‌, ஐசுவரியம்‌, வீரியம்‌, தேஜஸ்‌ இவைகளுக்கு அதிபதி, அற்ப 
புத்தி-ரான்‌, என்னுடையது என்ற அபிமானமுள்ளவன்‌. ஈடன்‌ 
எவேஷதாரியானவன்‌ பலவசையான வேஷங்களைத்‌ தரித்தாலும்‌ 
எப்படி இவன்‌ வேறாக ஆூறதில்லையோ. அப்படி பசவான்‌ 
மத்ஸ்யம்‌, ஆமை முதவியவைகளின்‌ உருவங்கொண்டாலும்‌ அவரு 
டைய உண்மையான ரூபம்‌ மாழாகறதஇல்லை. மேலும்‌, வேஷம்‌ 
தரிப்பது முதலிய சேஷ்டைகள்‌ அவனுக்கு விளைமாட்டாயிருப்பது 
போல்‌ பகவானுக்கும்‌ அவைகள்‌ லீலைகளேயாகும்‌. அறிந்த-- 

கவந்த: என்ற பதத்திற்கு நீங்கள்‌ என்று அர்‌. த்தங்கொண்டு, “ஏ 
செளனகர்‌ முதவியவர்களே நீங்கள்‌ மேலானவர்கள்‌.? பீராயோப்‌ 
வேரம்‌— ஜீவித்‌திருப்பதில்‌ ஆசையில்லாமல்‌ ஆகாரமில்லம விருக்‌ 
றதா விரதம்‌. வீர விஜய, 


அத்தியாயம்‌ 4 
வியாசர்‌ கவலை யடைந்தது 
அதனைக்‌ கேட்டுத்‌ தீர்க்கஸத்ம்‌ செய்‌துகொண்டிருக்‌ 
கும்‌ மகரிஷிகளுக்குள்‌ வயது சென்றவரும்‌, கூட்டத்தில்‌ 
முக்கயரும்‌, ரிக்வேதியுமாயெ செளனக ரென்பவர்‌ ஸு$த 
ரைக்‌ கொண்டாடிப்‌ பின்வருமாறு சொல்லத்தொடங்களோர்‌. 


9-18. “ஓ மிகுந்த பாக்யெமுள்ள ஸதரே! பரி 
க்ஷித்து மகாராஜனுக்குச்‌ ௬௧ ஸ்வாமியால்‌ சொல்லப்பட்ட 
புண்யகரமான ஸ்ரீமத்‌ பாகவதக்‌ கதையை எங்களுக்குச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌. கதை சொல்வதில்‌ தாங்கள்‌ மிக்க 
சாமர்த்தியமுள்ளவர்கள்‌. இந்தக்‌ கதை எந்த யுகத்தில்‌, 
எந்த விடத்தில்‌ நடந்தது, எதற்காக, யாரால்‌ தூண்டப்‌ 
பட்டு இந்தக்‌ இரந்தத்தை வியாஸ மகாமுனிவர்‌ செய்தார்‌? 
மேலும்‌, அவருடைய புத்திரரான சுகரென்பவர்‌ மகாயோலு; 
தாம்‌, பிறர்‌ என்ற பேதபுத்தியில்லாமல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
பிரமசரூபமாகப்‌ பார்ப்பவர்‌. பரமாத்மாவினிடத்திலேயே 
புத்தியைச்‌ செலுத்தியவர்‌; மாயையாகிய தூக்கத்தை விட்டு 
விழித்தவர்‌. இவருடைய ௬பாவம்‌ வெளியில்‌ தெரியாத; 
பார்வைக்கு மூடன்போல்‌ தோன்றுகிறவர்‌. இவர்‌ குரு 
ஜாங்கலமென்னும்‌ தேசத்தில்‌ அஸ்தினாபுரத்தில்‌ பைத்தியம்‌ 
பிடி.த்தவன்போலவும்‌, ஊமையன்போலவும்‌, மூடன்போல 
வும்‌ சஞ்சரிக்கும்போது, இவருடைய உண்மையைப்‌ 
பட்டணத்து ஜனங்கள்‌ எப்படித்‌ தெரிர்துகொண்டார்கள்‌ 2 
இவர்‌ எல்லா ஆசைகளையும்‌ ஒழித்துத்‌ துறவியாய்ப்‌ 
போகும்போது பிதாவாகிய வியாஸ மகரிஷி புத்திர கிரேக்‌ 
தால்‌ அவர்‌ பின்செல்ல, வழியில்‌ ஜலக்கிரீடை செய்து 
கொண்டிருந்த அப்ஸா ஸ்திரீகள்‌ , வஸ்திரமில்லா தவரும்‌, 
யுவாவுமாகிய ௬கரைக்‌ கண்டு வெட்கப்படவில்லை. இவருக்‌ 
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குப்‌ பின்னே வருகின்றவரும்‌, மரவுரியை யுடுத்திக 
கொண்டவரும்‌, வயது சென்றவருமான வியாஸ மகரிஷி 
யைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ வெட்கமடைந்து தம்‌ தம்‌ ஆடைகளை 
இந்த ஆச்சரியத்தைக்‌ கண்‌ 
அவர்களை இது விஷயமாகக்‌ 


ப்‌ 


யுடுத்திக்கொண்டார்கள்‌. 
அற்ற மகரிஷஜியானவர்‌, 
கேட்க, அவர்கள்‌ மகரிஷியை நோக்க, 4 புருஜன்‌, ஸ்திரீ 
என்ற பேத புத்தி உமக்கு இருக்கிறது. சத்த இருஷ்டி 

யுள்ள புத்தருக்கு அம்மாதிரியான எண்ணமில்லை ?” என்று 

பிரநியுத்தஞ்‌ சொன்னார்கள்‌. அப்பேர்ப்பட்ட ஈுகருக்கும்‌, 

பாண்டுவின்‌ வம்சத்தில்‌ பிறந்த பரிகநித்‌து மகாராஜனுக்கும்‌ 

எப்படி. சம்வாதம்‌ (பேச்சு) ஈடந்தது 2 அதனாலல்லவா 

இர்தப்‌ பாகவதக்‌ கதை வெளிப்பட்டது. இவர்‌ கருகஸ்தர்‌ 

களுடைய வீட்டிற்குப்‌ பிசைஷக்காகச்‌ சென்றால்‌ அந்தக்‌ 

கிருகத்தைச்‌ ௪த்தப்படுத்‌துவதற்காகச்‌ சொற்ப காலம்‌ (மாடு 

கறப்பதற்கு எவ்வளவு காலம்‌ பிடிக்குமோ அவ்வளவு 
காலம்‌) காத்திருப்பார்‌. இவர்‌ ஒரே இடத்திலிருந்தே பாக 
வதக்‌ கதையைச்‌ சொன்னது மிக ஆச்சரியம்‌. ஏ | ஸதரே! 

ஜனங்கள்‌ அபிமன்யுவின்‌ புத்திரராயெ பரீக்ஷித்து மகாராஜ 
னைப்‌ பாகவதர்கள்‌(பகவா அடைய பக்தர்கள்‌ களுக்குள்‌ 
இறந்தவராகச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அவருடைய பிறப்பு 
மிகவும்‌ அற்புதமானது. ஆகையால்‌ அவருடைய சரிதத்‌ 
தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. பாண்டவர்களுக்குக்‌ ஒீர்த்தியை 
விருத்திசெய்தவரான அந்தச்‌ சக்ரவர்த்தி தமது அளவற்ற 
ராஜ்யத்தையும்‌ லட்சியஞ்செய்யாமல்‌ என்ன காரணத்தால்‌ 
கங்கையின்‌ கரையில்‌ பிராயோபவேசஞ்செய்தார்‌? ஓ! 
ஸா௫தரே ! சத்ருக்கள்‌ உத்தம வஸ்துக்களைக்‌ காணிக்கையாக 
எடுத்து வந்து தங்களுடைய கேஷேமத்திற்காக அவருடைய 
பாதபீடத்தை (கால்‌ வைத்துக்கொள்ளும்‌ ஆசனம்‌) ஈமஸ்‌ 
கரிக்கிருர்களே! அவ்வளவு பராக்கிரமமுள்ள மகாராஜன்‌ 
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யெளவனமுள்ளவராயினும்‌, ஒழிக்கமுடியாத பணத்தின்‌ 
ஆசையையும்‌, பிராணனிடத்திலுள்ள அபிமானத்தையும்‌ 
விடவேண்டுமென்‌ அ எப்படி. விரும்பினார்‌? உத்தம சுலோக 
ராகிய பகவானிடத்திலேயே மனத்தைச்‌ செலுத்தியவர்‌ 
கள்‌ உலகத்திற்கு சேமம்‌, ஐசுவரியம்‌ இவைகளை உண்டு 
பண்ணுவதற்காக ஜீவிக்றொர்களே தவிர சொந்தமான 
காரியத்திற்காகவல்ல. ஆகையால்‌ இக்த அரசன்‌ சரீரத்தை 
விரும்பிய காரணம்‌ யாத? (பிறருக்கு உபயோகமான 
சரீத்தைத்‌ தான்‌ கெடுப்பது நியாயமல்லவென்ப து கருத்த.) 
வேதத்தின்‌ அர்த்தம்‌ தவிர இதிகாச புராணங்களின்‌ அர்த்‌ 
தங்களைச்‌ சொல்வதில்‌ மிக்க சாமர்த்தியமுள்ளவரென்று 
உங்களை நினைக்கிறேன்‌. ஆகையால்‌ என்னால்‌ கேட்கப்பட்ட 
எல்லா விஷயங்களையும்‌ சொல்லவேண்டும்‌ என்று 
வேண்டிக்கொண்டார்‌. 


14-18. இவற்றைக்‌ கேட்டஸுஒதர்‌ சொல்லத்தொடன்‌ 
னார்‌. மூன்றாவது துவாபர யுகத்தின்‌ கடைசியில்‌ வசுவின்‌ 
வீரியத்திற்கு உண்டான ஸத்யவதினிடம்‌ பராசரருக்குப்‌ 
புத்திரனாக அவதரித்த ஸ்ரீமகாவிஷ்ணுவின்‌ அம்சம்‌ இந்த 
வியாஸ மகாமுனியே. இவர்‌ மகாயோக. நடந்தது, நடக்‌ 
கப்போகிறது இவைகளை அறிந்தவர்‌. அவர்‌ ஒருகால்‌ 
ஸரஸ்வதி நதிக்கரையில்‌ ஆசமனஞ்‌ செய்து சத்தராய்‌, சூரி 
யோதய காலத்தில்‌ தாம்‌ தனியாய்‌ உட்கார்ந்து, 11 அறியக்‌ 
கூடாத வேகமுள்ள காலமகிமையால்‌ யுக தர்மங்கள்‌ கலந்து 
போய்விட்டன. ஜந்து பூதங்களுக்கும்‌ சக்தி குறைக்துவிட்‌ 
டது. ஜனங்களுக்கு சிரத்தை, தேக பலம்‌, ஸத்வகுணம்‌, 
ஆயுள்‌ இவைகளும்‌ குறைம்‌தபோயின. புத்தியோ கெட்ட 
மார்க்கத்தில்‌ செல்லுகிறது ?? என்று ஞானக்கண்ணால்‌ 
பார்த்து, எல்லா ஜாதிபார்களுக்கும்‌, எல்லா ஆசிமிகரு 
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கும்‌ என்ன செய்தால்‌ அனுகூலம்‌ உண்டாகுமென்ற எல்‌ 
லோருக்கும்‌ உபகாரமான விஷயத்தைச்‌ செய்ய விரும்பி 
யோசித்தார்‌. 

19-28. வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டதும்‌, நான்கு 
ரித்விக்குகளால்‌ முடிக்கக்கூடிய தும்‌; சத்தமான துமான 
யாகமே ஜனங்களுக்கு அனுகூலத்தைச்‌ செய்யக்கூடிய 
தென்று நிச்சயித்து அந்தக்‌ கர்மம்‌ எப்பொழுதும்‌ தொடர்ச்சி 
யாய்‌ ஈடர்தேறிவருவதற்காக ன்றாயிருக் த வேதராசியை 
நான்காகப்‌ பிரித்தார்‌. மேலும்‌, அர்த நான்கு பாகங்களுச்‌ 
கும்‌ ரிக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌, அதர்வம்‌ என்று பெயர்களுண்‌ 
டாயின. (பாரதம்‌ முதலிய) இதிகாசங்களும்‌, (பாகவதம்‌ முத 
லிய) புராணங்களும்‌ ஐந்தாவது வேதமென்று சொல்லப்‌ 
படுகின்றன. மேற்காட்டிய ரிக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌, அதர்வ 
என்ற நான்கு வேத சாகைகள்‌ பைலர்‌, வைசம்பாயனர்‌; 
கவியாயெ ஜைமினி, ஸுமற்து என்கிற மகரிஷிகளிடம்‌ 
முறையே ஓப்புவிக்கப்பட்டன. என்னுடைய பிதாவாகிய 
ரோமஹா்‌ஷணரிடம்‌ இதிகாசங்களும்‌, புராணங்களும்‌ 
கொடுக்கப்பட்டன. மேற்சொல்லிய மகரிஷிகளே தங்கள்‌ 
தங்களுடைய வேத சாகைகளைப்‌ பலவகையாகப்‌ பிரித்தார்‌ 
கள்‌. அவைகள்‌ அற்ப புத்தியுள்ள இக்காலத்து ஜனங்‌ 
களால்‌ அத்யயனஞ செய்யப்படுகன்‌ றன. அவர்கள்‌ தங்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ சிஷ்யர்களுக்கும்‌ அத்யயனஞ்‌ செய்வித்து, 
அவைகளை உலகத்திற்‌ பரவச்செய்தார்கள்‌. யார்‌ யார்‌, 
எந்த எந்த சாகைகளை அத்யயனஞ்‌ செய்தார்களோ; அவ 
ரவர்களுக்கு அந்த அர்த சாகைகள்‌ சொர்தமாயின. 

24-82. தினர்களிடத்தில்‌ பிரீதியுள்ள ,பகவானாகிய 
வியாஸ மகரிஷியால்‌ இப்படி. வேதங்கள்‌ பிரிக்கப்பட்டன. 
பிராமணர்‌, ஷத்திரியர்‌, வைசியர்‌ ஆயெ இவர்களுக்குள்‌ , 
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அதமர்‌ சளாசய அளிஐ பர்தக்சளுக்கும்‌, ஸ்திரிகளுக்கும்‌ 
சூத்திரர்களுக்கும்‌ வேகத்தைக்‌ கேட்க அதிகாரமில்லாத! 
தனால்‌; அவர்கள்‌ இதிகாசத்தால்‌ சேமத்தை யடையட்டும்‌ 
என்னுங்‌ கருணையால்‌, வியாஸ மகரிஷி மகா பாரதம்‌ என்ற 
இரந்தத்தைச்‌ செய்தார்‌. ஓ! பிராமணர்களே, இப்படி எப்‌ 
பொழுதும்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ சேதமத்தைச்‌ செய்‌ 
வதிலேயே நோக்கமுள்ள அர்த மாகரிஷியானவர்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ அறிர்தவராயிருர்‌ தும்‌ அவருடைய மனத்‌இத்குச்‌ 
சாந்தி உண்டாகவில்லை; அதனால்‌ அவர்‌ சந்தோஷமில்லாமல்‌ 
ஸரஸ்வதி நதியின்‌ சுத்தமான கரையில்‌ தாம்‌ ஒருவராயிருக்து 
யோசித்துப்‌ பின்வருமாறு சொல்லலானார்‌. 4 நான்‌ விரத 
முள்ளவனாய்‌, வேதங்களை அத்யயனஞ்‌ செய்தேன்‌. குருக்‌ 
களையும்‌, அக்னியையும்‌ பூஜித்தேன்‌. ஆசாரியனுடைய 
கட்டளையின்படி. கபடமற்று நடந்தேன்‌. பாரதமென்ற 
வியாஜத்தால்‌, வேதத்தின்‌ அர்த்தத்தை எல்லோருக்கும்‌ 
தெரியும்படி வெளியிட்டேன்‌. அதல்‌ ஸ்‌இரிகளாலும்‌, சூத்‌ 
திரர்களாலும்‌ அறியக்கூடியவைகளான தர்மங்கள்‌ காட்‌ 
டப்பட்டன. அப்படியிருந்தும்‌ என்னுடைய ஆக்மா 
(ஜீவன்‌) இயற்கையில்‌ பூரணனானாலும்‌, பிரம்மவர்ச்சஸ்‌ 
உள்ளவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவனானாலும்‌, பிரம்மத்தின்‌ ௬ரூ 
பத்தை யடையாதவன்போலத்‌ தோற்றுறொன்‌. இதற்‌ 
கென்ன காரணம்‌ ? இது ஆச்சரியமாயிருக்கிறது. ஆனால்‌ 
பாகவத தர்மங்கள்‌ விஸ்தாரமாக வெளியிடப்படவில்லை. 
அவைகளில்‌ பரம ஹம்ஸர்களுக்கு மிகவும்‌ பிரியமிருக்குமே, 
அவைகளே ஸ்ரீ இருஷ்ண பரமாத்மாவிற்குப்‌ பிரியமான 
வைகள்‌. அதனால்தான்‌ ஈம்முடைய மனத்திற்கு அனந்த 
முண்டாகவில்லையோ ” என்று யோடித்து ஆத்மாவைச்‌ 
சூனியனாக நினைத்து வருத்தமடைர்தார்‌. 
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388. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ஸரஸ்வதி நதிக்கரையில்‌ இருக்‌ 
கும்‌ அந்த வியாஸ: மகரிஷியின்‌ ஆசிரமத்திற்கு நாரதர்‌ வச்‌ 
தார்‌. அப்பொழுது அந்த மகரிஷியானவர்‌ தேவர்களால்‌ 
பூஜிக்கப்பட்ட நாரதரைக்‌ கண்டு எதிர்கொண்டழைத் து 
சாஸ்திமுறை தவறாமல்‌ அவரைப்‌ பூஜித்தார்‌. 


நோட்டு 

25-8. தீர்க்க அமரேசு வர்ஷங்களால்‌ முடிக்கக்கூடிய 
யாகம்‌. சந்த்‌, 14-பேத மூலத்தில்‌ நிர்விகல்ப என்றிருப்பதால்‌ 
நிச்சய ஞானமுள்ளவர்‌. ஸமதிரு£--மித்ரன்‌, சத்ரு, மற்றவர்‌ ஆயெ 
இவர்களிடத்தில்‌ சமபுத்தியுள்ளவர்‌. ஏகார்த. மதி--ஜனசஞ்சாச 
மற்ற விடத்தில்‌ வ9ப்பதில்‌ பிரியமுள்ளவர்‌. மூட--எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ அறிந்தவராயிருர்‌ தும்‌ தம்முடைய சாமர்‌த்தியத்தை வெளி 
யிடாதவர்‌-சர்த்‌. 16 விழீத்த- * சகல பிராணிசளாக்கும்‌ ௭௮ 
இராத்திரீமோ, ௮தில்‌ யேோகியானவன்‌ விழித்துச்கொண்டிருக்‌ 
கிறான்‌? _ பகவத்‌, 26-383. ழன்றவது--மகா யுகத்தில்‌. 26-28. 
வேதத்தின்‌--இவர்‌ ஸ-$த ஜாதியாசையால்‌ வேதத்தில்‌ இவருக்கு 
அதிகாரமில்லை யென்ப கருத்து, 


அத்தியாயம்‌ 5 
வியாஸருக்கு நாரதர்‌ உபதேசித்தது 
பின்பு மிகுந்த கீர்த்தியுள்ளவரும்‌, எப்பொழுதும்‌ 
'விணையைத்‌ தரித்தவரும்‌, தேவரிஷியுமான நாரதர்‌ சமீபத்‌ 
தில்‌ சுகமாய்‌ உட்கார்ந்இருக்கும்‌ பிரம்மரிஷியாயெ வியாஸ 
மகரிஷியை ரோக்கி, பிரசன்ன முகமுள்ளவராய்ப்‌ பின்‌ 
வருமாறு சொல்லக்‌ தொடங்கினார்‌: “ஓ மகா பாக்யெமுள்ள 
பராசர புத்திரரே! உம்முடைய சரீராபிமானியான ஆத்மா 
வானது (ஜீவன்‌) அந்த்‌ சரீரத்தாலும்‌, மனத்திற்கு அபி 
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மானியான ஆத்மாவானது அந்த மனத்தாலும்‌ சந்தோ 
ஷப்படுறெதா £ அறியவேண்டிய சகல தர்மங்களையும்‌ பூர்ண 
மாகக்‌ காட்டுவதும்‌, ஆச்சரியத்தை யுண்டுபண்ணகிறது 
மான மகா பராதத்தை விஸ்தாரமாகச்‌ செய்தவர்‌ மீரன்றோ? 
ஆகையால்‌, விஷயம்‌ யாவும்‌ உமக்குத்‌ தெரிந்இருக்கலாமே. 
மேலும்‌, நீர்‌ நித்யவஸ்‌தவாயெ பரமாத்ம சுருபத்தை ஈன்‌ 
றாக விசாரித்து அறிந்தவரல்லவா ? அப்படியிருந்தும்‌, ஒன்‌ 
றையும்‌ அறியாதவர்போல என்‌ அக்கிக்ிறிர்‌ ?' என்று 
கேட்டார்‌. 


411. இதனைக்‌ கேட்ட வியாஸ மகாமுனிவர்‌, பின்‌ 
வருமாறு சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. 6 தாங்கள்‌ சொன்‌ 
னவை யாவும்‌ என்னிட மிருக்கன்றன. ஆனாலும்‌ என்‌ 
மனத்திற்கு சந்தோஷம்‌ உண்டாகவில்லை. அதன்‌ காரணம்‌ 
இன்னதென்றும்‌ விளங்கவில்லை. பரம்‌ (காரியம்‌), அபரம்‌ 
(காரணம்‌) இவைகளுக்கு அதிபதியும்‌, சங்கற்பமாத்தரத்‌ 
திரத்தால்‌ முக்குணங்களைக்கொண்டு ஜகத்தைச்‌ இருஷ்டிப்‌ 
பவரும்‌, அவைகளைக்‌ காப்பாற்றுபவரும்‌, பின்னும்‌ அவை 
களை ஈாசஞ்செய்பவரும்‌, அவைகளில்‌ சம்பந்தப்படா தவரு 
மான புராண புருஷனை நீர்‌ உபாஸித்தவர்‌. ரகசியங்களான 
விஷயங்கள்‌ யாவும்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. மேலும்‌ நீர்‌ 
சூரியன்போல மூவுலகத்திலும்‌ சஞ்சரிப்பதால்‌ எல்லாவற்‌ 
றையு மஜிந்தவர்‌. ௪கல பிராணிகளினுள்ளில்‌ ௪ஞ்சரிக்கிற 
பிராணவாயுப்போல எல்லாருடைய புத்தியின்‌ பிரவர்த்தி 
யையும்‌ அறிந்தவர்‌. ஆனதுபற்றி, பிரம்மபுதஇரராகிய உம்‌ 
மைக்‌ கேட்குறேன்‌. நான்‌ வேதங்களை முறைப்படி. அத்ய 
யனஞ்செய் அ; அதன்‌ உண்மையான அர்த்தத்தை 
யறிர்து, விரதங்களை யனுஷ்டித்து, யோகத்தால்‌ பிரம்ம சுரூ 
பத்தையும்‌ அறிந்தேன்‌. அப்படியிருர்‌அம்‌, எந்தப்‌ பாகம்‌ 
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எனக்கு மிகவும்‌ குறைவாயிருக்கறதோ அந்தப்‌ பாகத்தை 
யுபதே௫க்கவேண்டும்‌ ”” என்று பிரார்த்தித்தார்‌, அதனைக்‌ 
கேட்ட நர்ரதர்‌, வியாஸ மகாமுனியை நோக்கி, 6 இயற்‌ 
கையில்‌ பரிசுத்தமான பகவானுடைய யசஸ்ஸை (குணங்‌ 
கனை) வர்ணீப்பதால்‌ பரமாத்மா சந்தோஷிப்பார்‌. மற்ற 
ஞானத்தால்‌ பகவான்‌ இருப்தியடையமாட்டார்‌. ஆகை 
யால்‌ தர்மாதி ஞானத்தைக்‌ குறைந்ததாக நினைக்கிறேன்‌. 
உம்மால்‌ அந்தப்‌ பகவானுடைய குணங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
முக்கியமாக வர்ணிக்கப்படவில்லை, முனிசிரேஷ்ட! மகா 
பாரதம்‌ முதலியவைகளில்‌ இடையில்‌ ஈசுவரனுடைய கல்‌ 
யாண குணங்கள்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருந்தாலும்‌, தர்மங்களை 
யும்‌, அதன்‌ சாதனங்களையும்‌ முக்கியமாகச்‌ சொல்லியிருப்‌ 
பதுபோல, பரமாத்மாவின்‌ மகிமையைப்‌ பிரதானமாக நீர்‌ 
வர்ணிக்கவில்லை. எச்‌௫ற்குழியில்‌ கடக்கும்‌ சித்ரான்னம்‌ 
முதலியவைகளைக்‌ காக்கைகள்‌ இன்று இருப்தியடையுமே 
யொழிய மானஸ ஸரஸில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ஹம்ஸங்கள்‌அவை 
"களில்‌ ஆசைப்படுதிறதில்லை. அப்படிப்போல உலகத்‌ 
தைப்‌ பரிசுத்தப்படுத்‌ தும்‌ பகவானுடைய மகிமையை வர்‌ 
ணிக்காத இரந்தங்கள்‌; அற்புதமான பதச்‌ சேர்க்கையுள்ள 
வைகளானாலும்‌, அவற்றால்‌ காமிகள்‌ சந்தோஷப்படுவார்‌ 
களே யொழியப்‌ பிரம்மிஷ்டர்களான  பரமஹறம்ஸர்கள்‌ 
இருப்தியடைெதில்லை. ஒவ்வொரு சுலோகத்திலும்‌ அப 
சப்தங்களிருந்தா ௮ம்‌, நாசமற்றவராகிய பகவானுடைய 
இவ்ய நரமங்களும்‌ மகிமையும்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருந்தால்‌, 
அசத்தல்‌ ரெந்தம்‌ ஜனங்களுடைய பரபங்களையும்‌ போக்கும்‌. 
அதைச்‌ சொல்பவர்களிருந்தால்‌ பெரியோர்கள்‌ கேட்பார்‌ 
கள்‌; கேட்பவர்களிருக்தா.லும்‌ அவர்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌? 
இருவகையாா மில்லாதபோது தாமே கானஞ்செய்‌ 
வாாகள. 
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12-28. உபாதிகளின்‌ சம்பந்தத்தை நிவர்த்திக்கும்‌ 
பிரம்மஞானமும்‌, பகவத்‌ பக்‌இயில்லாதவ.னக்குப்‌ பலனை 
(அபரோக்ஷ  ஸாக்ஷாத்காரத்தைக்‌)  கொடுக்கறெதல்லை, 
மேலும்‌, கர்மங்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ அக்க ரூபங்களே. ஆத 

டலால்‌ பலனை யுத்தே௫த்துச்‌ செய்யப்பட்டவைகளானாலும்‌, 
பகவானிடம்‌ அர்ப்பிக்கப்படாதவரையில்‌ அவைகள்‌ பிரகா 
சக்கிறதில்லை, ஐ! மகா பாக்யெமுள்ள வியாஸ மகரிஷியே ! 
நீர்‌ உண்மையான ஞானமுள்ளவர்‌ ; சத்தமான ர்த்தி 
யுள்ளவர்‌ ; சத்தியத்திலேயே ஆசையுள்ளவர்‌ ; விரதங்களை 
அனஷ்டித்தவர்‌. ஆகையால்‌ சகல பந்தங்களும்‌ நிவர்த்தி 
யாகவேண்டியதற்காகப்‌ பகவானுடைய பலவகையான 
லீலா விபூதிகளை ஒரே மனதாகச்‌ இந்‌இயும்‌. பகவானு 
டைய சரிதத்தில்‌ அசையில்லாமல்‌, மற்ற சரிதங்களைச்‌ 
சொல்ல விரும்பியவர்களுடைய புத்தியான.து பலவகை 
யான தேவதா ரூபங்களையும்‌, அரேக நாமங்களையும்‌ இக்‌ 
இத்து நிலைபெறாமல்‌ பெருங்காற்றில்‌ அகப்பட்ட கப்பல்‌ 
போல ஒரு நிலையாயிருக்கிறதஇல்லை. ஜனங்கள்‌ இயற்கை 
யாகவே காம்ய கர்மங்களில்‌ ஆசையுள்ளவர்கள்‌. அந்தக்‌ 
கர்மங்கள்‌ ஞானிசளால்‌ நிந்‌இக்கக்கூ டியவைகளானாலும்‌, 
அவைகளைத்‌ தர்மங்களென்றே சொல்லியிருக்கிறீர்‌. ஆகை 
யால்‌ அவர்களைப்‌ பிராகிருத ஜனங்களும்‌ அப்படியே நினைத்‌ 
திருக்கிறார்கள்‌. ££ கர்மங்களாலும்‌, பிரஜையாலும்‌, தனக்‌ 
தானும்‌ மோட்சத்தை யடையமுடியா அ” என்ற சுருதிப்‌ 
படி காம்ய கர்மங்கள்‌ சறறந்தவைகளல்லவென்ற ஞானிக 
ளுடைய வார்த்தையை அஞ்ஞர்கள்‌ நம்புவதற்கு நியாய 
மில்லாமலிருக்கிற த. இப்படித்‌ தாம்‌ செய்தது ஒரு பெரிய 
சாஸ்திர விரூத்தமான காரியம்‌. ஆன அபற்றி, காலத்தாலும்‌, 
தேசத்தாலும்‌ அளவிடக்கூடாத பிரபுவின்‌ ௬௧ சுரூபத்தை 
நிவர்த்தி மார்க்கக்தைக்கொண்டு வித்வான்‌ தான்‌ தெரிக்து. 
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கொள்வான்‌. அது அஞ்ஞனால்‌ அறியமுடியாது. ஆகை 
யால்‌ தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ அபிமானமுள்ளவர்களும்‌, 
ஸத்வம்‌ முதலிய குணங்களால்‌ விஷயத்தில்‌ செல்றுகி, றவர்‌ 
களுமான பிராகிருத ஜனங்களுக்கா கப்‌ பகவானுடைய லீலை 
களை வர்ணியும்‌. பின்னும்‌, உலகத்தில்‌ தன்‌ ஜாதிக்கும்‌; 
ஆசிரமத்திற்கும்‌ உரியதான தர்மத்தைவிட்டு,பகவா னுடைய 
தாமரைமலா போன்ற பாதங்களைச்‌ சேவித்துக்கொண்டிரார்‌ 
தவன்‌ பக்தியின்‌ பயனை அடைவதற்கு முன்னமே பாதியில்‌ 
மரணமடைந்தாலும்‌, பக்தியின்‌ தொடர்ச்சியற்றுப்போனா. 
அம்‌ அவனுக்கு அந்த வாசனையிருக்குமாகையால்‌ ஒருபோ 
தும்‌ அவனுக்கு கேஷமக்குறைவு நேரிடாது. மேலும்‌ ஈசுவர 
னிடம்‌ பக்தி செய்யாமல்‌, தன்னுடைய தர்மத்தை நன்றாய்‌ 
அனுஷ்டித்தாலும்‌ அதனால்‌ என்ன பலன்‌ கிடைக்கப்போ௫ி 
றது? (ஒன்றுமில்லையென்ப.து தாத்பரியம்‌.) பிரம்மதேவர்‌ 
முதல்‌ ஸ்தம்பமென்ற புழு வரையில்‌ ஸம்ஸாரத்‌இல்‌ சற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளாலும்‌ எந்த வஸ்து 
அடையப்படவில்லையோ அதை யடைய முயலவேண்டும்‌. 
எப்படி நாம்‌ விரும்பரமலிராக்குங்‌ காலத்திலும்‌ துக்கம்‌ 
கேரிடுறதோ, அப்படியே விஷய சுகமும்‌ எந்த விடத்‌ 
இலும்‌ அந்த அந்தக்‌ காலத்தில்‌ கர்மத்தின்‌ மகிமையைக்‌ 
கொண்டு ஜனங்களால்‌ அடையப்படுகிற.து. கர்மத்தை 
மாத்திரம்‌ அனஷ்டித்தவன்‌ ஸம்ஸார அக்கத்தை யடைவது 
போல ஒருவன்‌ பகவத்‌ பக்திசெய்‌.து அர்த ஜன்மாவில்‌ ௮௮ 
பூர்த்தியடையாமல்‌ தாழ்மையான வேறு ஜன்மம்‌ அடைக்‌ 
இருந்தாலும்‌ அதில்‌ அவனுக்குத்‌ துக்கம்‌ ரேரிடுடிறதில்லை. 
பகவானுடைய பாதங்களில்‌ பக்திசெய்தவன்‌ மறு ஜண்மதீ 
திலும்‌ அவைகளை மறக்கமாட்டான்‌ ; அவைகளுக்கு வசப்‌ 
படுவான்‌. ஈசுவரனைவிட்டு ஜீவன்‌ எப்படி வேதில்லயோ, 
அப்படிப்‌ பிரபஞ்சம்‌ ப௫வானைவிட வேறில்லை, அவரிட 
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மிருந்தே இந்த ஐகத்‌ உண்டானது. அவராலேயே காப்‌ 
பாற்றப்படுகற.து. அந்தப்‌ பரமாத்மாவை நீரே தெரிந்து 
கொள்வீர்‌ ; ஆனாலும்‌ சொற்ப பாகத்தைத்‌ தெரிவித்தேன்‌; 
வீணாகாத ஞானமுள்ள நீர்‌ பிறப்பில்லாத பரம புருஷனு 
டைய அம்சமேயாம்‌. மேலும்‌ நீர்‌ இயற்கையில்‌ ஜனன 
மரணமில்லாதவரானாலும்‌, உலகத்தின்‌ சக்ஷேமத்திற்காகச்‌ 
சரீரமெடுத்துக்கொண்டீர்‌. ஆகையால்‌ இவ்விஷயத்தைத்‌ 
தெரிர்‌.துகொள்ளும்‌. அந்த மகா மகிமை பொருந்திய பரம 
புருஷணுடைய சரிதத்தை வர்ணியும்‌. சாஸ்திரங்களைக்‌ 
கேட்பது (சிரவணம்‌), யாகஞ்செய்தல்‌, குளம்‌ ணெறு 
வெட்டுவித்தல்‌, பிரியமான வார்த்தை சொல்லுதல்‌, மகா 
தானஞ்செய்தல்‌ ஆகிய இவைகளின்‌ பலன்‌ என்னவென்‌ 
ரால்‌ உத்தம சலோகராகிய பகவானுடைய குணங்களை 
வர்ணிப்பதேயாம்‌. இதுவே சாசவதமாஇய பலன்‌, இதற்கு: 
உதாகரணமாக என்னுடைய முன்ஜன்ம விருத்தாந்தத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 

95.88. சான்‌ முன்ஜன்மத்தில்‌ பிராம்மணர்களுடைய 
வீடுகளில்‌ வேலைசெய்துகொண்டிருக்த சூ.த்திரஸ்திரியின்‌ புத்‌ 
தானாக இருந்தேன்‌. அப்பொழுது மழைக்‌ காலத்தில்‌ ஒரே 
இடத்தில்‌ வ௫ப்பதாகிய சாதுர்மாஸ்ய விரதத்தை யனுஷ்‌. 
டித்த சில சன்னியா௫களுக்குப்‌ பால்யத்திலேயே நான்‌ சிசு 
ரூஷை செய்துவந்தேன்‌. பால்யமுள்ளவனானாலும்‌, விளை 
யாட்டுச்‌ சாமான்களை வைத்துக்கொள்ளாமலும்‌, பால்ய 
சாபல்யமில்லாமலும்‌ இந்திரியங்களை ஜெயித்து, அவர்கள்‌ 
ஏவினதைச்‌ செய்வதிலேயே ரோக்கமுள்ளவனாயிருந்தேன்‌. 
அப்பொழுது சமபுத்தியுள்ள' அவர்களுக்குச்‌ சொற்பமாய்ப்‌ 
பேசும்‌ என்னிடத்தில்‌ கருணே உண்டாயிற்று. ஒரு நாள்‌ 
அவர்‌ புசித்த பிறகு, பாத்இிரத்தில்‌ எஞ்சியிருந்த அன்னத்தை 
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அவர்களுடைய அனமதியின்பேரில்‌ நான்‌ புசித்தேன்‌. அத 
னால்‌ சகல பாபங்களும்‌ நிவர்த்தியாகிச்‌ சுத்தனானேன்‌. 
இப்படிச்‌ இத்தம்‌ சத்தமானபோது, அவர்கள்‌ அ.னுஷ்டிக்‌ 
கும்‌ பசுவத்பக்தியாயெ தர்மத்தலேயே எனச்குப்‌ பிரியம்‌ 
ரேர்ந்தது. அவர்கள்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவா அடைய லீலை 
கலைக்‌ கானஞ்செய்துகொண்டிருந்தார்கள்‌. இனிய 
வைகளான அவைகளை கான்‌ எப்பொழுதும்‌ அந்தாங்கமான 
பிரியத்துடன்‌ கேட்டேன்‌. அதனால்‌ எனக்குப்‌ பக்‌இ அதி 
கரித்தது. அதிலேயே விசேஷ ரோக்கமுள்ள எனக்குப்‌ பக 
வானிடம்‌ ஸ்திரமான பக்தியுண்டானதால்‌ அப்பொழுதே 
பரப்பிரம்மமானது பிரபஞ்ச சம்பற்தமற்றதென்னறும்‌, 
அதுவே நானென்றும்‌, என்னிடத்தில்‌ ஸ்தூல சூட்சும சரி 
ரங்கள்‌ அவித்தையால்‌ பொய்யாக ஆரோபிக்கப்பட்டனவே 
யொழிய உண்மையிலில்லை என்றும்‌ கான்‌ தெரிந்து 
கொண்டேன்‌. இப்படி. மழைக்‌ காலம்‌, சரத்‌ காலம்‌ ஆகிய 
இரண்டு ரூ.துக்களிலும்‌ மகாத்மாக்களாகய அந்தச்‌ சன்னி 

யாகெளால்‌ சொல்லப்பட்ட மகாவிஷ்ணுவின்‌ மகிமையை 
மூன்று காலங்களிலும்‌ சரவணஞ்‌ செய்தேன்‌. அதனால்‌ 
இறந்த பச்தியுண்டான அமன்றி, ரஜோ குணமும்‌, தமோ 

குணமும்‌ என்னைவிட்டு விலகின. அவர்களுக்குச்‌ ச 

ரூஷை செய்வதிலேயே அசையுள்ளவனம்‌, வணக்கமுள்ள 

வனும்‌, பாபமில்லாதவனும்‌, ரெத்தையுள்ளவனும்‌, இர்திரி 
யங்களை ஐயித்தவனும்‌, பால்ய வய துள்ளவனும்‌, எப்பொழு 
தும்‌ கூடவே சஞ்சரிப்பவனமாயெ எனக்கு அந்த முனி 
வர்கள்‌ இனர்களிட.த்தில்‌ பிரீதிபுள்ளவர்களாகையால்‌ விசுவ 
ரூப யாத்திரைக்கு முன்னிலையில்‌ பிரம்மவித்தையை யுப 
தேடித்தார்கள்‌. அத மிகவும்‌ ரகசியமான த; ஈசுவானால்‌ 
நேரில்‌ சொல்லப்பட்ட த. அதனால்‌ சான்‌ சகல பிரபஞ்‌ 
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மாயா ம௫மையைத்‌ தெரிர்தகொண்ட மன்றி, அவரு 
டைய பாதத்தை யடையும்‌ சாதனத்தையும்‌ தெரிந்‌ தகொண்‌் 
டேன்‌. ஓ! நன்றாய்‌ விரதங்களை யனுஷ்டித்த பிராம்மணோச்‌ 
தம! வியாதியை யுண்டுபண்ணும்‌ தீரவியங்கள்‌, வேறு 
பதார்த்தத்தின்‌ சேர்க்கையால்‌ ரோகத்தை நிவர்த்திப்பது 
போல, காமமானது ஸம்ஸாரமாகிய வியாதியைக்‌ கொடுக்‌ 
கக்கூடியதானாலும்‌, பரமாத்மாவிடம்‌ சமர்ப்பிக்கப்பட 
டால்‌, அது மூவகையான தாபங்களையும்‌ போக்குகிறது 
என்ற தர்ம ரகசியத்தையும்‌ அவர்கள்‌ எனக்கு உபதேசித்‌ 
தார்கள்‌. கர்மயோகங்களெல்லாம்‌ ஸம்ஸாரத்தைக்‌ கொடுச்‌ 
கின்றவைகளானாலும்‌, மேற்காட்டிய ஈசுவரனுடைய சர்‌ 
தோஷத்திற்காகச்‌ செய்றோம்‌ என்ற எண்ணத்துடன்‌ 
செய்து, அவரிடத்தில்‌ சமர்ப்பிக்கப்படுமானால்‌ அவை பந்த 
கங்களாஇறதில்லை. பகவானுடைய சந்தோஷமாஇய பலனை 
விரும்பிச்‌ செய்யப்படும்‌ கர்மமானது, பக்தி யோகத்துடன்‌ 
கூடிய ஞானத்தை யுண்டுபண்ணுகிறது. “எதனைக்‌ செய்‌ 
கிறுயோ, எதனைப்‌ புசிக்றறொயோ, எதனை ஹோமஞ்செய்க 
முயோ, எதனைக்‌ கொடுக்கிருயோ அத்னை என்னிடம்‌ 
கொடுத்துவிடு? என்ற பகவானுடைய ஆஞ்ஞையின்படி, 
பெரியோர்கள்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்றொர்கள்‌. கிருஷ்ண 
னுடைய கல்யாண குணங்களையும்‌, இவ்ய நாமங்களையும்‌ 
வாக்கினால்‌ உச்சரிக்கிறார்கள்‌, அவரைத்‌ தியானஞ்‌ செய்‌இ 
றார்கள்‌. பக்தியோகத்தால்‌ நல்ல ஞானமுள்ள புருஷனான 
வன்‌, வசுதேவருடைய புத்திரராயும்‌, பிரத்யும்னராயும்‌ு 
அனிருத்தராயும்‌, சங்கர்ஷண ரூபியாயுமிருக்கும்‌ பகவானா 
ய உமக்கு நமஸ்காரம்‌ செய்கிறோம்‌ '' என்று தியானஞ்‌ 
செய்து, யக்ஞபுருஷனாகிய பகவானை உபாசிக்கறொன்‌. அர்த 
ஈசுவரனுக்கு மேற்காட்டிய மந்திரத்தால்‌ குறிக்கப்பட்ட, 
சரிரத்தைவிட வேறு சரிரமில்லை, 
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89-40. பகவானுடைய கட்டளைப்படி நடந்த 
எனக்கு அந்தப்‌ பகவான்‌ தம்முடைய ஞானம்‌ முதலியவை 
களுக்குச்‌ சமமான ஞானத்தையும்‌ ஐசுவரியத்தையும்‌, தம்‌ 
மிடத்தில்‌ பக்தியையும்‌ கொடுத்தார்‌. அனேக சாஸ்திரங்‌ 
களைக்‌ குருமுகமாகக்‌ கேட்ட வியரஸரே! பிரபுவாகிய பக 
வானுடைய மகிமையை நீரும்‌ வர்ணியும்‌. அதனால்‌ வித்வான்‌ 
களால்‌ அறியவேண்டிய விஷயங்கள்‌ யாவும்‌ உம்மால்‌ அதி 
யப்படும்‌. துக்கத்தினால்‌ வருத்தமடைந்தவர்களுக்கு அதனை 
கிவர்த்திசெய்யும்‌ உபாயம்‌ இதுவே யொழிய வேறில்லை. 


நோட்டு 

8-17. ஆத்மா-சரீர வியாதி, மனோவியாதி முதவிய தக்‌ 
கங்களில்லாமல்‌ பகவத்‌ பஜனத்தால்‌ சர்தோஷமடைக்‌ இருக்‌ 
றார்‌. சந்த்‌, விர, 21-பாரதம்‌-—தேசத்தாலும்‌, சாலத்தாலும்‌ 
அளவிடச்கூடாத பரப்பிரம்மத்தை விசாரித்தும்‌, அர்த்தத்தாலும்‌ 
சப்ததீதாலும்‌, மகத்தான சப்த பிரம்மமாக வேதத்தையும்‌ 
நன்றாய்‌ விசாரித்திருக்றீர்‌, ஆனதால்‌ தாங்கள்‌ பூமியில்‌ அவதரித்த 
இன்‌ காரியம்‌ முடிர்துவிட்டது. அப்படியிறாக்தம்‌, அவதரித்த 
காரியத்தைச்‌ செய்யாதவர்போல்‌ கவலைப்படுதிறீர்‌-— விஜ. பரம்‌ 
பிரம்மா, ருத்ரன்‌ இவர்கள்‌. 80--அபரம்‌--இச்‌.திசன்‌ முதவியவர்‌ 
கள்‌; பிரம்மா மூதவியவர்களுக்கும்‌ மேலானவர்‌. விர, யோகத்‌ 
தால்‌“ யாகம்‌, ஈல்ல ஆசாரம்‌, இர்திரிய நிக்ரகம்‌, பிறருக்கு 
இம்சைசெய்யா மலிருப்ப அ, தானம்‌, வேதாத்யயனம்‌ முதலிய கர்‌ 
மங்களுக்குள்‌ யோகத்தால்‌ ஆத்மாவின்‌ உண்மையை அறிவதே 
மேலான த ''-யாஞ்யவல்யெ ஸ்மிருதி. அற்புதமான யமகம்‌ முதலிய 
சப்தாலங்காரங்களும்‌, உத்பிரேக் முதவிய அர்த்தாலங்காரங்‌ 
சளும்‌ பொருர்தியிருக்காதும்‌--ஸ்ரீத.கானம்‌--விஷேச ஆனந்தத்தை 
உண்டுபண்ணுவதால்‌ கானஞ்‌ செய்கிறார்கள்‌; ஸ்தோத்திஞ்செய்து 
பாபங்களைப்‌ .போக்கடித்துக்கொள்ளுகிறார்கள்‌.--ஸ்ரீத. “ பரம்‌ 
ஹம்சர்களுக்கு அவை பிரியமானவைகள்‌; அவைகளே பகவானுச்‌ 
குப்‌ பிரியமானவைகள்‌.!! என்றபடி பாகவத தர்மங்களை வர்ணிச்‌ 
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காமலிருக்கும்‌ இரந்தங்கள்‌ பரம ஹம்ஸர்களால்‌ ஆதீரிக்சச்கூடிய 
வையல்லவென்று காட்டப்பட்ட த வீர. நீல்பேறுமல்‌_ஓ அர்‌ 
ஜுன! பரமாத்மாவைவிட வேறு ஒன்அயில்லை என்னும்‌ பத்தியா 
னது ஒருவகையேயாம்‌. அர்த நிச்சயமில்லா தவர்கள்‌ இந்திரன்‌, 
அக்னி முதலிய தேவதைசளைச்‌ சிர்தித்து, புத்தியைப்‌ பலவகை 
யாகச்‌ செலுத்தறொர்கள்‌'' பகவத்‌ கிதை என்ன பலன்‌? பகவத்‌ 
பக்தியின்றி, தர்மத்தைமாத்திரம்‌ அனுஷ்டிப்பவனிடம்‌ பஃவான்‌ 
பிரிட செய்றெநில்லை, அதனால்‌ பாபம்‌ ரீங்குறெ யில்லை, அதனால்‌ 
ஆரம்பித்த காரியம்‌ பூர்‌த்தியார அ மில்லை--ஸ்ரீத. சுற்றி ௪வர்ச்‌ 
கம்‌ முதலிய மேலுலசங்களிலும்‌, பூமி முதலிய சழுலகங்களிலும்‌ 
சஞ்சரிக்கும்‌ ஜனங்கள்‌, அவர்களால்‌ மூன்பு செய்யப்பட்ட பாப 
புண்யங்களால்‌ துக்கத்தையும்‌ சுகத்தையும்‌ ௮டைவதுபோலப்‌ 
புண்ய பாபங்களைச்சொண்டு மோகத்தை யடையமுடியாதாகை 
யால்‌, அதனை அடைவதற்கு முயலவேண்டும்‌. சந்த்‌. பிரபஞ்‌ 
சம்‌. அசையும்‌ பொருள்‌, அசையாப்‌ பொருள்‌ இவைக எடக்கயத, 
“இந்தப்‌ பிரபஞ்ச முழுவதம்‌ பாப்‌ பிரம்மம்‌, சுருதி, ஸ்வ 
ஈல்ல ஆசாரியர்களை யடைந்த புருஷன்‌ பாமாத்மாவைத்‌ செரிர்து 
கொள்ளுகிறான்‌” சுருதி. வியாசரென்ற இவ்விய காமத்துடன்‌ பக 
வான்‌ பிரகா்ப்பதபோலப்‌ பிரபஞ்சமென்‌ ற பெயருடனும்‌ அவரே 
விளங்குறோர்‌- சந்த்‌. நான்‌--பெரியோர்களுடைய சேர்க்கையால்‌ 
கேமம்‌ டைக்குமென்பத காட்டப்பட்டது. சாதுர்மாஸ்யம்‌ூ 
ஒவ்வொரு வருஷத்திலும்‌ ஈான்கு மாதங்கள்‌ ஸஞ்சாரத்தைகிறுத்‌ இ, 
ஒரே இடத்தில்‌ வசிக்கவேண்டும்‌ என்று சுருதியில்‌ சொ ல்லியிருக்இற 
படி சன்னியாசிகள்‌, “வர்ஷா சாலமான௮ பிராணிகள்‌உண்டாகும்‌ 
சமயமானதால்‌ பெரும்பாலும்‌ மார்க்கங்கள்‌ ஜந்துக்களால்‌ நிறைந்‌ 
திருக்கும்‌. ஆசையால்‌ அவைகளுக்கு இம்சை சேரிடாமலிருப்‌ 
பதற்காக நான்கு பங்கள்‌ இர்தக்‌ இராமத்திலேயே வ௫ப்பதாக 
உத்தேடுத்‌ இருக்கிறோம்‌. உங்களுடைய செளகரியத்தைத்‌ செரிவிக்க 
வேண்டும்‌” என்று ரொமவாகெளான ஜனங்களைச்‌ சன்னியாசிகள்‌. 
கேட்கவேண்டும்‌. அவர்கள்‌ அப்படிக்‌ கேட்டசன்னியாசியை கோக, 
“ தாங்கள்‌ இவ்விடத்திலேயே சுகமாய்‌ வ௫யுங்கள்‌. எங்களால்‌. 
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கூடிய செருவை செய்து நாங்கள்‌ ஒருதார்த்தர்களாக ஆூவிட 
இறோம்‌” என்று பதில்‌ சொல்லுவார்கள்‌. பின்பு ஆஷாட மாதத்திய 
பூர்ணமி முதல்‌ சான்கு பக்ஷங்களை ஒரேயிடத்தில்‌ போக்குவார்கள்‌. 
இதுவேசாதர்மாஸ்ய வீரதமெனப்படும்‌. பிறகு ஐந்தாவது பக்ஷத்தின்‌ 
பிரதமையில்‌ சஞ்சாரத்தித்கு ஆரம்பிப்பார்கள்‌, ௮துவே விசுவரூப 
யாததிரையாகும்‌. புஜித்தேன்‌-எச்சலான ஸ்தலத்தை சுத்திசெய்வது 
முதலியவற்றையுஞ்‌ செய்தேன்‌ விஜ. ஆத்ஜை-சருதிகளும்‌ ஸ்மி 
குதிசனும்‌; பகவானுடைய கட்டளை. பிரத்யும்ன--இதுமுதல்‌ 
இரண்டு சுலோகங்களால்‌ பசவானுடைய குணங்களையும்‌ நாமங்களை 
யும்‌ ஸ்மரிப்பதம்‌,பலத்தை யு.த்தேசியாமல்‌ கர்மானுஷ்டானம்‌ செய்‌ 
யும்‌ பிரகாரங்களும்‌, அப்படிச்‌ செய்பவனே மேலான வனென்றும்‌ 
காட்டப்பட்டிருக்கறது. “ஓம்‌ தத்ஸத்‌ என்பது பரப்ரம்மத்தை 
மூவகையாகக்சொல்வதாக ஸ்மிருதியிலே சொல்லப்பட்டிருக்கறெது?? 
என்று பகவான்‌ சொல்லியிருப்பதனால்‌ வாசுதேவ, பீரத்யும்ன, 
அனிருத்த, சங்கர்ஷண இந்த கான்கு ரூபமாயிருக்கும்‌ பகவா 
னுக்கு ஈமஸ்காரம்‌ பண்ணுறோம்‌ என்பதால்‌ பகவானுடைய இவ்ய 

காமத்தை உச்சரிக்கவேண்டிய வகை காட்டப்பட்டது. மூலத்தில்‌ 
திமஹி-“தியானம்‌ செய்றோம்‌ என்று இருப்பதால்‌ பிரணவ சப்‌ 
தத்தால்‌ காட்டப்பட்ட அனந்த கல்யாண குணங்கள்‌ கிறைந்த 
பகவானைத்‌ தியானம்‌ பண்ணுறெ பிரகாரமும்‌, ரட்டிப்பது என்று 
அர்த்தமுள்ள “அவ்‌ என்ற தாதவிலிரும்‌து பிரணவம்‌ ஏற்பட்டதா 
கையால்‌ எல்லாரையும்‌ ரட்டிப்பதாகிய பரமாத்மாவின்‌ குணமும்‌, 
மேலும்‌ அந்தப்‌ பிரணவம்‌ அகாரம்‌, உகாரம்‌, மகாரம்‌ இம்மூன்று 
அக்ஷரங்களால்‌ அமைகம்திருப்பதால்‌ எல்லாவத்றிற்கும்‌ பரமாத்மா 
காாணமென்றும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிபதியென் றும்‌ காட்டப்பட்‌ 
டிருக்றெது. தவிரவும்‌, வாஸுதேவ என்பதால்‌ பமமாத்மாவானவர்‌ 
எல்லாவற்றிக்கும்‌ ஆதாரமென்றும, எல்லோருக்கும்‌ அர்தராத்மா 
வென்றும்‌, பிரத்புமன்‌ என்பதால்‌, “அவ்விடத்தில்‌ சூரியன்‌ பிரகா 
சிக்றெதில்லை;சர்தினும்‌, கத்‌ இரங்களும்‌, மின்னல்களும்‌, அக்னியும்‌ 
விளங்குறெதில்லை”! என்ற சுருதிப்படி கிஃரில்லாத பிரகாசமுள்ள 
வர்‌ என்பது “அனிருத்த? என்பதால்‌ ஸர்வ வியாபகரென்றும்‌, 


அத்தியாயம்‌ 6 
நாரதருடைய முன்‌ ஜன்மம்‌ 


சத்யவதியின்‌ புத்திரராயெ வியாச மகரிஷியானவர்‌, 
தேவரிஷியாகய நாரதருடைய பிறப்பு, சரிதம்‌ ஆயெ 
இவைகளைக்‌ கேட்டுப்‌ பின்னும்‌ அவரை நோக்க, *ஓ | நார 
தரே! உமக்கு ஞானோபதேசஞ்‌ செய்த சன்னியாசிகள்‌ 
சென்ற பிறகு பால்ய வயதுள்ளவரான நீர்‌ என்ன செய்‌ 
இர்‌ 2 பிரம்ம தேவருடைய புத்திரரே | அபர வயதில்‌ என்ன 
செய்துகொண்டிருக்தர்‌ ? தேகவியோக காலம்‌ நேர்ந்த 
போது சரீரத்தை எப்படி. விட்டீர்‌? ஜீவன்‌ ஒரு சரிரத்தை 
விட்டு மற்றொரு சரிரமடைந்த பின்‌ முன்‌ ஜன்மத்தின்‌ 
விஷயங்கள்‌ கால மகிமையால்‌ மறக்துபோடின்றனவே, 
அப்படிக்கிருக்க முன்காலத்தில்‌ நடந்த விஷயம்‌ எப்படித்‌ 
தங்கள்‌ ஞாபகத்திலிருக்கிற து ?' என்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட 
நாரதர்‌ வியாச மகரிஷியை கோக்கு, “எனக்கு ஞானோபதே 
சஞ்செய்த சன்னியாசிகள்‌ தேசாந்தரம்‌ போன பிறகு சிறு 
வயதுள்ள சான்‌ என்ன செய்தேனென்றால்‌, என்‌ தாயர்‌ 
ருக்குக்‌ குழந்தை நானொருவனே; ஆனதுபற்றியும்‌, 
எனக்கு வேறு கதியில்லாததனாலும்‌, என்னுடைய தாயார்‌ 
என்னிடம்‌ மிகவும்‌ பிரியம்‌ வைத்திருந்தாள்‌. அவள்‌ 
ஒன்றையும்‌ அறியாதவள்‌ ; வேலைசெய்து ஜீவிப்பவள்‌ ; 
மரத்தால்‌ செய்யப்பட்ட பிரதிமை மனிதர்களால்‌ ஆட்டி 
வைக்கப்படுவதுபோல, இந்த ஜனங்கள்‌ யாவும்‌ ஈசுவர 
அக்கு சுவா ஜனப்பட்டிருக்றொர்கள்‌, ஆனதால்‌ என்‌ 
தாயார்‌ என்னுடைய யோககோ்ஷமத்தை விக்க விரும்‌ 
பினவளானாலும்‌ அதை நடத்த சாமர்த்தியமற்றவளாக்‌ 
இருந்தாள்‌. இக்கு; தேசம்‌, காலம்‌ ஆகிய இவைகளின்‌ 
பிரிவையறியாத ஐந்து வயதுள்ள சிறுவன நான்‌ மாரு 
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சிகேகத்தால்‌ அந்தப்‌ பிராம்மண இருகத்திலேயே வசித்‌ 
தேன்‌. ஒரு நாள்‌ இராத்தீரி என்‌ தாயார்‌ மாடு கறப்பதற்‌ 
காக வீட்டுக்கு வெளியே வரும்போது ஒரு பாம்பைக்‌ 
காலால்‌ மிதித்தாள்‌. அப்பொழுது அனாதையான அவளை 
அந்த சர்ப்பம்‌ காலனால்‌ தாண்டப்பட்டுக்‌ கழித்தது. உடனே 
அவள்‌ மரணமடைக்தாள்‌. அப்பொழுது நான்‌, “ஈசு 
வரன்‌ பக்தர்களுக்கு கேேமத்தைக்‌ கொடுப்ப திலேயே 
மோக்கமுள்ளவராகையால்‌ ஈமக்கு நேர்ந்த மாத்ரு துக்கம்‌ 
அ௮னுகரகமேயொழிய வேறில்லை?” என்று நினைத்து வடக்‌ 
குத்‌ திக்கை நோக்கிப்‌ புறப்பட்டேன்‌. சம்பத்துள்ள 
அனேக தேசங்களையும்‌, சொமங்களையும்‌, கோகுலங்களை 
யும்‌; ரத்தினம்‌ விளையும்‌ பூமிகளையும்‌, பயிரிடுபவர்கள்‌ விச்‌ 
கும்‌ இடங்களையும்‌, மலையடி வாரங்களையும்‌, பாக்கு மரம்‌ 
முதலியவைகளின்‌ தோட்டங்களையும்‌, தானாக முளைத்த 
மரங்கள்‌ இருக்கும்‌ காடுகளையும்‌, மரங்கள்‌ வைத்தி 
விருத்திசெய்யப்பட்ட இடங்களையும்‌, பலவகையான 
தாதுக்களால்‌ அழகான மலைகளையும்‌, யானைகளால்‌ முதிக்‌ 
கப்பட்ட கனைகளுள்ள மரங்களையும்‌, ஈல்ல ஜலமுள்ள 
குளங்களையும்‌, தேவர்கள்‌ ஜலக்கிரீடை செய்யும்‌ தாமரச 
ஓடைகஃனையும்‌, அவைகளிலிருக்கும்‌ (அழகான குரலுள்ள 
பட்இகளையும்‌, தேனிக்களையும்‌, அவைகளால்‌ அலங்கிறாத 
மான தாமரைத்‌ தடாகங்களையும்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
நான்‌ ஒருவனாக அவைகளைக்‌ கடர்து சென்று பயங்கர 
மான வனத்தைக்‌ கண்டேன்‌. அது கோரைகளும்‌) 
மூங்கல்களும்‌, வண்டுகளால்‌ துளைக்கப்பட்ட மூங்கில்‌ 
களும்‌, சாணல்களும்‌, தர்ப்பங்கள்‌ அடர்்திருப்பதாலும்‌, 
சர்ப்பங்களும்‌, கோட்டான்களும்‌, நரிகளும்‌ வ௫க்குமிட்‌ 
மாயிருந்ததானும்‌ மிகவும்‌ பயங்கரமாயிருந்தது. அப்‌ 


பொழுது மான்‌ வெகுதூரம்‌ நடந்ததால்‌, பி தாகமுண்‌ 
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டாகி, அவற்றால்‌ இந்திரியங்கள்‌, சரிரம்‌ இவைகளின்‌ 
வலிமை குறைர்‌து, களைப்படைந்தேன்‌. பின்பு ஒரு நத 
யின்‌ மடுவில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து, ஆசமனம்‌ பண்ணி: ரெ 
மத்தை நிவர்த்தித்துக்கொண்டேன்‌. பின்பு மனிதர்களு 
டைய ௪ஞ்சாரமில்லாத அக்தக்‌ காட்டில்‌ ஒரு அரசமரத்தின்‌ 
கீழ்‌ உட்கார்ந்து, சன்னியாககெளிடம்‌ உபதேசம்‌ பெற்ற 
படி. இருதயத்திலிருக்கும்‌ பரமாத்வைத்‌ தியானஞ்‌ செய்‌ 
தன்‌. பகவானுடைய பக்தியால்‌ மனத்தை ஒருவகைப்‌ 
படுத்தி, அவருடைய தாமரைபோன்ற பாதத்தைத்‌ 
தியானஞ்செய்யும்போ து என்னுடைய இ ருகண்களி 
லிருந்து ஆனக்தபாஷ்பம்‌ பெருகியது. அப்பொழுது 
சொற்ப காலத்தில்‌ என்னுடைய இருதயத்தில்‌ பகவத்‌ 
ஈரூபம்‌ பிரகாசித்தது, ஓ! வியாச மகரிஷியே | விசேஷப்‌ 
பிரேமையால்‌ மயிர்க்கூச்சலுண்டாயிற்று, அதனால்‌ மிக்க 
சுகமுள்ளவனாய்‌ ஆனந்தப்‌ பிரவாகத்தில்‌ மூழ்கி என்னை 
யும்‌ பகவத்‌ ரூபத்தையும்‌ மறந்‌ இருந்தேன்‌. இப்படிக்கருக்க 
மிக்க அழகுள்ள அதும்‌, ௪கல அக்கங்களையும்‌ போக்கல்‌ 
கூடியதுமான அந்தப்‌ பகவானுடைய ரூபம்‌ மறைந்தது. 
உடனே அதனைக்‌ காணாமல்‌ மிகவும்‌ மனவருத்தமடைர்து 
சக்கரமாக எழும்‌ இருந்தேன்‌. மறுபடியும்‌ அந்தப்‌ பகவத்‌ 
சுருபத்தைப்‌ பார்க்க விரும்பி, மனத்தை யடக்்‌இ அதே 
ரூபத்தை இருதயத்தில்‌ தியானஞ்‌ செய்தேன்‌. அப்படி 
யும்‌ அந்த ரூபம்‌ நேரில்‌ தோன்றகில்லை. ஒரு தடவை 
பார்த்தால்‌  இருப்இியுண்டாகாததனால்‌ மனக்கவலை 
யடைந்தேன்‌. - 


21-26. இப்படிக்‌ காட்டில்‌ கவலைபுடனிருக்கும்‌ 
என்னை . நோக்கி வேதவாக்கியங்களுக்கு விஷயமாகாத 
பகவான்‌, ஓ! குழக்தாப்‌! கர்மம்‌ முதலிய தோஷங்க 


52 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-1 


ளற்றுப்போகாத யோகெளால்‌ என்னைப்‌ பார்க்க முடி 
யாது. ஆனதால்‌. இந்த சூத்திர ஜன்மத்தில்‌ நீ ௭ ன்னைப்‌ 
பார்க்கத்‌ தகு சதவனல்ல. ஆனால்‌ ஒருதரம்‌ என்‌ உருவத்தைக்‌ 
காண்பித்த காரணமென்னவெனில்‌, ஒருதரம்‌ என்‌ உறா 
வத்தைப்பார்த்தவனுக்குப்‌ பின்னும்‌ பார்க்கவேண்டுமென்ற 
எண்ணம்‌ உண்டாகும்‌. அதனால்‌ என்னிடமே மனத்தைச்‌ 
செலுத்தியவர்களுக்கு ௫கல மனேதோஷங்களும்‌ நிவர்த்தி 
மாகிவீடுகன்றன. வெகு காலம்‌ சாதுக்களுக்குச்‌ சு 
குலை செய்ததால்‌ உனக்கு ௪ ன்னிடத்தில்‌ ஸ்திரமான 
பக்தி உண்டாயிற்று. ஆனதால்‌ தோஷத்தை உண்டுபண்‌ 
இவ்வுலகத்தை விட்டு என்னுடைய பார்ஜதனாக 


ணும்‌ ்‌ 
ஆகிவிடுவா ய்‌. என்னிடததில்‌ உனக்கு உண்டான பக்தி 
ஒருபொழுஅஅம்‌ குறையாமலிருக்கும்‌. மேலும்‌, பிரளய 


கோலத்திலும்‌ என்னுடைய அனுக்ரகத்தால்‌ முந்திய ஞாபகம்‌ 
'தவருமலிருக்கும ” என்று அனுக்கிரகித்தார்‌. இப்படி 
அனக்கி கலக்கப்பட்ட நான்‌ மகா மூதமாயும்‌, ஆகாச 
சரீர முள்ளவரும்‌, எ ல்லாருக்கு அதிபதியாயும்‌, எல்லாருக்‌ 
ன சமீபத்திலிறாப்பவரானாலும்‌ ஒருவராலும்‌ அறியப்‌ 
படாதவருமான . அந்தப்‌ புருஷனுக்கு ஈமஸ்காரஞ்‌ 
செய்தேன்‌- 
91—82. பின்பு அனந்த (காசமற்றவ) அடைய திவ்ய 
CTD உச்சரித்துக்கொண்டும்‌, 
செய்யப்பட்ட ரகசியமான லீலாவிபூதிகளை 
ஆசைகளை யொழித்தும்‌, கர்வம்‌, மாதி 


நாமங்களை 
அவரால்‌ 
நினைத்தும்‌; மறற 
ம இவைகளை விலக்கிக்‌ காலத்தை எதிர்பார்த்து, 
த்தோஷமாகப்‌ ்‌ பூமியில்‌ சஞ்சரித்தேன்‌. இப்படி. 

இறாஷ்ணனிடத்திலேயே மனத்தைச்‌ செஅத்தி, ஒன்றி 
ல பற்றுதலில்லாமல்‌ சுத்தசித்கனாக இருந்தேன்‌. இப்‌ 
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படியிருக்சையில்‌ சுத்தமான அசாசத்தில்‌ மின்னலுடன்‌ 
மேக வரிசை தோன்றிஞற்போல இடீரென்‌.று மாண காலம்‌ 
கேர்ர்தது. அப்பொழுது சுத்தமான அந்தப்‌ பார்ஷத சரீரத்‌ 
திற்குப்‌ பகவத்‌ இச்சைப்படி நான்‌ போகும்போது பிராரப்த 
கர்மம்‌ ஈ௫த்து, ஐந்து பூதங்களால்‌ ஏற்பட்டிரூர்த பழைய 
சரீரம்‌ இழே விழுந்தது. பிறகு கான்‌ இந்த மூவுலஃத்தையும்‌ 
காரண ரூபமாய்‌ அடக்கிக்கொண்டு, பிரளய கால இல்‌ 
சமுத்திர ஜலத்தில்‌ ஸ்ரீ நாராயணன்‌ சயனஞ்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கும்போ.அ, பின்பு அவரிடம்‌ சயனஞ்செய்ய 
விரும்பிய பிரம்மதேவரின்‌ சுவாசத்தின்‌ வழியாக அவரு 
டைய இருதயத்தில்‌ பிரவேரித்தேன்‌. பிறகு 1000 ௪தர்‌ 
யுகங்கள்‌ கொண்ட மிரம்மதேவருடைய இரா த்ரி முடிந்த 
வுடன்‌ மறுகாள்‌ காலையில்‌ பிரம்மதேவர்‌ ஜகத்தைச்‌ இருஷ்‌ 
டிக்க யத்தனித்தார்‌. அப்பொழுது அவருடைய. இந்தீரி 
யங்களிலிருக்து மரிசி முகலிய பிரஜாதிபஇிகளும்‌ நானும்‌ 
உண்டாலோம்‌. நான்‌ குறைவின்றி பிரம்மசரிய விரகன்‌ 
களை யனுஷ்டித்து, மூவுலகத்‌இல்‌ உள்ளிலும்‌ வெளியிலும்‌ 
மகாவிஷ்ணுவின்‌ அனுக்கிரகத்தால்‌ ஓரிடத்திலும்‌ தடை 
யற்ற ஈடையுள்ளவனூச்‌ சஞ்சரிக்கிறேன்‌. 


88-87. தவிரவும்‌, இத்த விணை ஈ௬வானால்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்டது. இது ஷட்ஜம்‌ முதலிய ஸ்வரங்களாகிய 
நாதப்‌ பிரம்மத்தால்‌ அலக்கரிக்கப்பட்டி ருக்கிறது. ஆன 
தால்‌ மூர்ச்சனை முதலியவைகளுடன்‌. ஸ்ரீ நாராயண 
னுடைய கதையைக்‌ கானஞ்செய்தகொண்டே ௪ஞ் 
சரிக்கறேன்‌. பகவானுடைய மகிமையை நான்‌ கானஞ்‌ 
செய்யும்போது, ஐகத்தைப்‌ பரிசத்தப்படுத்தும்‌ பாதங்‌ 
களுள்ளவரும்‌, எல்லோராலும்‌ பிரியப்படக்கூடிய லீலை 
களுள்ளவருமான பகவான்‌ என்னால்‌ அழைக்கப்பட்டவர்‌ 


64 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க! 
போல என்‌ மனத்தில்‌ வந்திருர்து தரிசனங்‌ கொடுக்கிறார்‌. 
விஷயத்தில்‌ ஆசையால்‌ அடிக்கடி. அவைகளையே 
கவர்ர்‌ துகொண்டி ருக்கும்‌ சித்தமுள்ளவர்களுக்குப்‌ 8 
வானுடைய லிலைகளை வர்ணிப்பதே சம்சார சாகரத்‌ 
தைத்‌ தாண்டச்‌ செய்யும்‌ ஓடமென்று நிச்சயிக்கப்படு 
கிறது, காமம்‌ முதலிய ஆறுவகைச்‌ சத்தராக்களால்‌ 
பீடிக்கப்படும்‌ மனது பகவானைச்‌ சேவிப்பதால்‌ சுத்தமாவதி 
போல யமம்‌ முதலிய யோக சாதனங்களால்‌ சுத்தப்‌ 
படுறெதில்லை. தோஷமற்றவரே! என்னுடைய பிறப்பு) 
என்டைய சரிதம்‌ முதலிய இரகசியங்களைப்பற்றி உம்‌ 
மால்‌ கேட்கப்பட்டவைக ளெல்லாவற்றையும்‌ உம்‌ 
முடைய மனம்‌ சந்தோஷப்படும்படி விஸ்தாரமாகச்‌ 
சொன்னேன்‌?” என்னு சொன்னார்‌. 


88-89. ஓ! செளனகர்‌ முதலிய மகரிஷிகளே ! இப்‌ 
படி. தெய்வச்‌ செயலாய்‌ வந்த ஈாரதர்‌ ௪த்தியவதியின்‌ புத்திர 
ராஜிய வியாசருடன்‌ சம்பாஜணைசெய் த, (நான்‌ போய்‌ 
வருகிறேன்‌ ? என்று சொல்லி, வீணையை மீட்டிக்‌ 
கொண்டே சென்றார்‌, 


நாரதர்‌ உலகமெங்குஞ்‌ சென்று, சார்ங்கமென்ற 
வில்லைத்‌ தரித்த ஈசுவரனுடைய சரிதத்தை வாக்இனாலும்‌, 
வீணையைக்‌ கொண்டு கானஞ்‌ செய்தும்‌, சகல லோகத்தை 
யும்‌ சம்சார தக்கத்திலிரும்‌து காப்பாற்அுறொர்‌ ; ஆசையால்‌ 
இவரே பாக்கியசாலி. . இது இப்படி. இருப்பது 
ஆச்சரியம்‌. 


கோட்டு 


ஸன்யாசிகன்‌- மூலத்தில்‌ பிக்ஷு வென்றிருப்பதால்‌ ஞான 
பிகை% கொடுப்பவர்சளென்று அர்த்தம்‌ விஜ, யோகம்‌ இல்லாத 
வைகை ஸம்பாதிப்ப,த. கேஷமம்‌--ஸம்பரஇத்தவைகளைக்‌ காப்‌ 
பாற்தவ-- வீர. தாயார்‌ என்னிடத்தில்‌ மிக்க பிரியம்‌ வைத்திறார்தீ 
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படியால்‌ பெரியோர்சள்‌ பின்‌ சான்‌ போகவில்லை விஜ. ஸிநேறேத்‌ 
தால்‌--எட்பொழு.க இர்ச ஸ்ரேஹம்‌ குரையுமென்று எ௫இர்பார்த்‌ 
திருந்தேன்‌. ஸ்ரீத, நினைத்து--எவனை யனுச்ரஹிக்கவேண்டுமென்று 
விரும்புபறேனோ அவனுடைய பணச்சையும்‌ பர்‌ அக்களையும்‌ நாசஞ்‌ 
செய்றேன்‌" ஸ்மிருதி.  புறப்பட்டேன்‌--மா சாவி ச்கு அபரக்ரி 
யை செய்தபிறகு விஜ. கிரமங்கள்‌--'பிராம்மணர்களும்‌ அவர்களு 
டைய வேலைச்காசர்களும்‌ வஹிக்குமிடம்‌: அல்லது சூச்திரர்களும்‌ 
அவர்களுடைய வேலைச்காரர்‌-ளாம்‌ வஹிக்குமி_ம்‌! பிநகு 
வேத--எதை யடையாமல்‌ வாச்சூகள்‌ மனஅடன்‌ இரும்புன்‌ றன. 
வோ. சுநதி. .திரப்தி-- விஷயத்தில்‌ ஆசையுள்ளலனுக்கு ஒரு 
தடவை விஷயத்தை யனுபவித்சசால்‌ திருப்தயுண்டாகாததபேரல. 
“வீர. மஹாபூதம்‌--*ரிச்‌ வேதம்‌ முதலியவைகள்‌ இந்த மஹாபூசத்‌ 
தின்‌ கிச்வாஸமே" சநகி. காலத்தை பிராரப்த கர்மத்தின்‌ 
முடிவை ஸ்ரீச. பிரவேசித்தேன்‌ பிரம்மதேவர்‌ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்‌ 
ணுவின்‌ தேகத்தில்‌ பிரவேத்து அவருடன்‌ ஒன்றாய்க்‌ கலந்து 
யோககித்திரையை யடைச்தார்‌!? _ கூர்ம புராணம்‌. 1000 சதுர்‌ 
யுக--மனுஷ்யமானசத்சால்‌ 1000 ௪.அர்யுகமானால்‌ பிரம்மசேவருக்கு 
ஒரு பகல்‌ மூடியும்‌ அவ்வளவு காலங்கள்‌ அடங்கியது ஒரு ராத்‌ இரியா 
கும்‌. அம்மாதிரியானபகலும்‌ ராச்‌ திரியம்‌ சேர்ச்சால்‌ ஒரு இனம்‌, அப்‌ 
படி80 இனங்கள்‌ ஒரு மாசமாகும்‌. அப்பேர்ப்பட்ட மாதங்களில்‌ 12 
கொண்டது ஒரு வர்ஷம்‌. அப்படி தாறு வருஷங்கள்‌ பிரம்மகேவே 
ருக்கு பரமாயுள்‌. இ.தவே பிரம்மமான மெனப்படும்‌, மரிசி- வஹிஷ்‌ 
டர்‌ முதலிய மஹரிஷிகளும்‌-விர. வேளியிலும்‌--கர்மிசள்‌ மூவல 
கத்திற்கு வெளியில்‌ வரமாட்டார்கள்‌. தபஸ்‌ முசலியவைகளால்‌ 
பிரம்மலோகத்தை யடைந்தவர்கள்‌ இதற்குள்‌ வரு தில்லை. ஸ்ரீத. 
ஈசுவரனால்‌-—பீரம்மதேவரால்‌ கொடுக்கப்பட்ட அ சந்த்ழர்ச்சனை 
உஸ்வரத்தின்‌ ஆரோஹாவரோஹணம்‌. 


அத்தியாயம்‌ 7 
அர்ச்சுனன்‌ ௮சுவத்தாமாவைச்‌ சிட்சித்தது 


செளனக: மகரிஷியானவர்‌, ஸுூஃதரை நோக்ந்த 
£4 பிறகு பகவானாபய வியாஸ மகரிஷி, குன்‌ ௮ 
என்அகேட்டார்‌* 


பிராயத்தை யறிந்து எதனைச்‌ செய்தார்‌” 
2-8. இதனைக்‌ கேட்ட ஸுதர்‌, செளனகரை 
நோக்கி, பிரம்ம பத்தினியாகிய ஸரஸ்வதி நதியின்‌ மேல்‌ 
என்னும்‌ ஒரு ஆசிரம மூண்டு. அதி 
மேலும்‌ ௮௮ இலந்தை 
அர்த முக்கியமான 


ப்‌ ம ல்‌? 
மகரிஷிகள்‌ யாகஞ்‌ செய்யுமிடம்‌. 

மரங்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட து. 
ஆரெமத்தில்‌ வியாஸ மகரிஷியானவர்‌, ஆசனமஞ்செய் தட 


சத்தராய்‌ உட்கார்ந்து, மனத்தை தருவகைப்படுத்தி, 
தியானஞ்செய்தார்‌. பக்தியோகத்தால்‌ சத்தமாயும்‌,, ஸ்திர 
மாயுமுள்ள . மனத்தில்‌ புருஷோத்தமனையும்‌, அவரை 


ஆசிரயித்த மாயையையும்‌ தரிசித்தார்‌. (மேனும்‌, ஜீவன்‌ 
உண்மையில்‌ மாயையைக்‌ கடந்த சாயைரூபமுள்ளவனானா 
அம்‌ அர்த மாயைக்கு வசப்பட்டுப்‌ பிரமித்து, தான்முக்குண 
சம்பர்தமுன்ளவனென்ம்‌; மாயா குணங்களால்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌ காரியங்களைத்‌ தான்‌ செய்வதாக நினைத்து இருக்‌ 
இழுன்‌ ?? என்றும்‌ தெரிக்துகொண்டார்‌. பின்னும்‌ அர்த 
அனர்த்தைத்தைப்‌ போக்கக்கூடிய பக்தியோகத்தையும்‌ 
அறிந்தார்‌. பின்னும்‌ அவர்‌, உலகத்திற்கு ஏற்பட்டிருக்‌ 
கும்‌ இவ்விதமான அஞ்ஞானத்தை நிவர்த்திப்பதற்காக 
ஸ்ரீமத்‌ பாகவதத்தைச்‌ செய்தார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட மாத்‌ 
இரத்தில்‌ பரமபுருஷனாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானிடத்தில்‌; 
ஸ்திரமான பக்தியுண்டாகிறது. அதனால்‌ சோகம்‌, மோகம்‌? 
பயம்‌ ஆதிய இவைகள்‌ நிவர்த்தியாகன்றன. மேலும்‌ 
அவர்‌ தம்மால்‌ செய்யப்பட்ட அர்த ஸம்ஹிதையைப்‌ பரி 


வ 
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சோத்து நிவர்த்தி மார்க்கத்தில்‌ ஆசையுள்ள தம்முடைய 
குமாரசாகிய சுகருக்கு அதை உபதேசித்தார்‌ என்று 
சொல்லி முடித்தார்‌, 


9-20. இதனைக்‌ கேட்ட செளனகர்‌ ஐுதரை 
நோக்கு, 4 ஓ ஸதரே | அந்தச்‌ சுகர்‌, ஒரு விஷயத்திலும்‌ 
ஆசையில்லாதவர்‌ ; நிவர்த்தி மார்க்கத்தலேயே நோக்க 
முள்ளவர்‌ ; ஆத்மாவிடமே ரமிப்பவர்‌ ; அப்படிக்ருக்க 
அந்தப்‌ பெரியதாகிய இரந்தத்தை. எதற்காக அவர்‌ அப்ய 
சித்தார்‌” என்று கேட்டார்‌. அதனைக்‌ கேட்டு ஸுதர்‌ 
செளனகரை நோக்கு, 8 ஓ. செளனகரே! மகரிஷிகள்‌, 
ஆதீமாராமர்களானாலும்‌, பகவத்‌ சரூபத்தை நன்றாய்‌ 
அறிர்தவர்களாகையால்‌ ஸம்சயமற்றவர்களானாலும்‌, இரந்‌ 
தங்களைப்‌ படிப்பதில்‌ ஆசையில்லாதவர்களானாலும்‌, பக 
வானிடத்தில்‌ பலனை உத்தேசியாமலே பக்திசெய்றோர்கள்‌. 
ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவின்‌ சரிதங்கள்‌, வைராக்கயமடைந்த மனத்‌ 
தையும்‌ வசப்படுத்தக்கொள்ள சாமர்த்தியமுள்ளவைகள்‌. 
ஆனதால்‌ ௬௧ மகரிஷி பகவத்‌ குணங்களில்‌ விஷேச ஆசை 
யுள்ளவராக, அந்தப்‌ பெரியதாகிய உபாக்யொனத்தை 
அப்யஇத்தார்‌. அவர்‌ வியாஸ மகரிஷியின்‌ புத்திரர்‌. அவரிடத்‌ 
டத்தில்‌ விஷ்ணு பக்தர்கள்‌ பிரியப்படுவார்கள்‌. ஓ! மகரிஷி 
களே! பரீக்ஷித்‌ என்ற ராஜரிஷியின்‌ பிறப்பு, அவர்‌ செய்த 
காரியங்கள்‌, . அவருடைய மரணம்‌, பாண்டவர்களுடைய 
மகாபிரஸ்தானம்‌. இவைகளைக்‌. இருஷ்ண கதையைச்‌ 
சொல்லுவதற்கு உபயோகமாகச்‌ சொல்கிறேன்‌. 
எப்படியெனில்‌, கெளரவர்களும்‌, சிருஞ்ஜயர் களும்‌, யுத்தத்‌ 
இல்‌ அடிக்கப்பட்டு சுவர்க்மைடைந்தார்கள்‌. பீமசேனன்‌ 
தன்னுடைய கதாயுதத்தால்‌ அரியோதனனடைய தொடை 
யை அடித்து முறித்தான்‌. பின்பு * துரோணருடைய புத்திர 
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ராகிய அசுவத்தாமா வென்பவர்‌ இரெளபதியின்‌ புத்திரர்‌ 
களை நாசஞ்ரெய்வதே தம்முடைய எஜமானனாயெ துரியோ 
தனனுக்குப்‌ பிரியமான காரியம்‌” என்று நினைத்து உப 
பாண்டவர்கள்‌ இடும்‌ சமயத்தில்‌ அவர்களுடைய 
தலையை வெட்டினார்‌. இது த தஅரியோதன னக்குப்பீரியமன்‌ அ. 
மேம்‌, அதை எல்லோரும்‌ வெறுக்கக்கூடிய காரியம்‌ 
என்று மிர்தித்தார்கள்‌., அப்பொழுது அக்குழச்தைகளு 
டைய தாயாகிய திரெனபதி தேவி புத்தி சோகத்‌ 
தால்‌ பரிதபித்‌துக்‌ கண்ணீரைப்‌ பெருக்கி அழுதாள்‌. அர்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ அவளை நோக்க அர்ச்சுனன்‌, ** ஓ! ஈல்ல சுபாவ 
முள்ளவளே ! என்‌ வடைய காண்டி வத்தில்‌ பாணங்களைத்‌ 
தொடுத்து அவைகளைப்‌ பிரயோடத்து பிராம்மணர்களுக்குள்‌ 
அதமனும்‌, ஆபுதபாணியும்‌, ஆததாயிபுமான  அசுவத்தா 
மாவி.னடைய சலையை உன்னிடம்‌ கொடுத்து உன்னுடைய 
துக்கத்தை நிவர்த்திக்கறேன்‌. அந்தத்‌ தலையை ஆரன்‌ 
மாகச்‌ செய்த புத்திசோகத்தைப்‌ பேரக்கிக்கொள்வாய்‌ !” 
என்று சமாதானஞ்‌ செய்தான்‌. இப்படி. அழகான வார்த்‌ 
தைகளைச சொல்லி, சமாதானஞ்‌ செய்து, தஞுந்த முயற்சி 
யுடன்‌ குரு புத்திராயெ அசுவத்தாமாவை அர்ச்சுனன்‌ 
தூத்தனனை. அவ. னக்கு த்திரரும்‌, சாரதியுமாயிருப்பவர்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனே. அவனுடைய வீல்‌ பயங்கரமான ௮. 
டும்‌, ஹனுமத்வஜமள்ளது. செல்களைக்‌ கொன்ற 
வான அர்த அசுவத்தாமா பின்தொடர்ந்து வரும்‌ 
அர்ச்சுனனை வெகு காரத்தில்‌ கண்டு பயந்து பிராணனைக்‌ 
காப்பாற்றிக்கொள்ள வேண்டி, பூமியில்‌ எ.துவரையில்‌ 
போசக்௯ூடுமோ அதஅிவரையில்‌ £ இவபெருமானிடத்தில்‌ 
பயந்து பிரம்மதேவர்‌ ஒடியதபோல 'த்‌ இரும்பிப்‌ பாராம 
லே ஓடினார்‌. அப்படியும்‌ தம்மைக்‌ காப்பற்றக்கூடியவர்‌ 
கஇடைக்காததனாலும்‌, குதிரைகள்கனைத்‌ தப்போனபடியா ஓம்‌ 
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அவர்‌ பிரம்மாஸ்‌திரமே தம்மைக்‌ காப்பாற்றுமென்று நினைத்‌ 
தார்‌, பின்பு ஆசமனஞ்‌ செய்து சத்தராய்‌, பிரயோடத்த 
அஸ்திரத்தைத்‌ இருப்பும்‌ வகையறியா தவராயிருந்தும்‌ 
பிராணனுக்குக்‌ கெடுதி நேரிடும்‌ சமயமாகையால்‌ அந்த 
அஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோ௫த்தார்‌, 


21-26. பின்பு எல்லாத்‌ இக்குகளிலும்‌ அந்த அஸ்தி 
ரத்தின்‌ தேஜஸ்‌ பரவியது, அதனைக்‌ கண்டு அர்ச்சுனன்‌ 
தன்னயிர்க்குச்‌ சேதம்‌ வந்ததென்று நினைத்து, சாரதியாஇய 
ஸ்ரீருஷ்ண பகவானை நோக்‌, ஐ] இருஷ்ண! இருஷ்ண | 
மிகுந்த பராக்ரெமமுள்ளவரே | பக்தர்களுக்கு நேரும்‌ 
பயத்தை நிவர்த்திப்பவரே! ஸம்ஸாரத்தால்‌ கஷ்ட ப்படும்‌ 
ஜனங்களுக்கு மோட்சத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌ தாமொருவரே. 
நீரே முந்திய புருஷன்‌. நீரே எல்லாவற்றிற்கும்‌ பிரபு. பிர 
இருதியைக்காட்டி லும்‌ வேறானவர்‌. அனர்தசுளுபத்இிலிரூப்‌ 
பவர்‌. நீர்‌ மாயையைக்‌ கடந்தவரானாலும்‌, மாயைக்கு வசப்‌ 
பட்டு, ஸம்ஸாரத்தில்‌ மூழ்கியிருக்கும்‌ ஜனங்களுக்கு தர்மம்‌ 
முதலிய புருஷார்த்தங்களைக்‌ கொடுக்கிகீர்‌. வேறிடத்தில்‌ 
மனசைச்செலுத்தாமல்‌ தம்மையே பஜிப்பவர்சள்‌ இந்தத்‌ 
திவ்ய மங்கள சரிரத்தைத்‌ தியானஞ்‌ செய்றோர்கள்‌. ஓ! 
தேவர்களுக்குத்‌ தேவனே ! இதோ மிகவும்‌ பயங்கரமான 
தேஜஸ்‌ எங்கும்‌ பாவிவருகறதே, இது இன்னதென்று 
தெரியவில்லை. இதனைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ”” என்ற கேட்‌ 


டார. 


97-25. அதனைக்‌ கேட்டுக்‌ கிருஷ்ண பகவான்‌ அர்ச்‌ 
சுனனை கோக்கு, * துசோணருடைய புத்திராகிய ௮௬வத்‌ 
தாமாவினால்‌ பிரம்மாஸ்திரம்‌ பிரயோஃக்சப்பட்டிருக்கற து. 
இத அதன்‌ தேஜஸ்ஸே தவிர வேறில்லை. அவருக்கு அதனைத்‌ 
இரும்பப்பெ.ற்௮ுக்கொள்ளும்‌ வழி தெரியாமையால்‌ இது 


சூடை  _ 


3 ரி 
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வரையில்‌ ஐ பயோக்காமளிருர்‌.து, இப்பொழுது தம்‌ உயி 
ருச்குச்‌ சேதம்‌ வருஞ்‌ சமயமாகையால்‌ தம்மைக்‌ காப்பாற்‌ 
றிக்‌  கொள்ளவேண்டி அதனை உபயோடத்திருக்கறோர்‌. 
அதனைத்‌ தடுக்கமுடியாது. உனக்கு அந்தப்‌ பிரம்மாஸ்திரம்‌ 
ஈன்றாகத்‌ செரியுமாசையால்‌ அதனைப்‌ பிரயோடத்து எதிரி 
யின்‌ அஸ்திரத்தை நாசஞ்செய்‌ ?' என்றார்‌. 


29—37. இப்படி. பசவான்‌ சொல்லிய வார்த்தை 
யைக்‌ கேட்டுச்‌ சத்துருக்களைச்‌ கொல்லும்‌ வல்லமையுள்ள 
அர்ச்சுனன்‌ அசமனஞ்செய்து, ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவானைப்‌ 
பிரசட்சிணஞ்செய்து எதிரியின்‌ அள்‌ ரத்தை யடக்குவதற்‌ 
காகப்‌ பிம்மாஸ்திரத்தைப்‌ பியோடித்தார்‌. அவ்விரண்டு 
அள்‌திரக்சளூடைய தேஜஸுகளும்‌, பிரளய காலத்தில்‌ 
அச்னியும்‌ சூரியனும்‌ விருச்தியடைவ.துபோல, பூமி, அர்‌ 
சரிதம்‌ அய இவைசளை அக்ரமித்தப்‌ பிரகாசித்தன. அவ்‌ 
விருவர்களுடைய அள்இரங்களின்‌ தேஜஸான.து மூவுலகங்‌ 
கணையும்‌ தடித்தது. அர்தத்‌ தாபத்தைச்‌ ௪ஏயொமல்‌ ஜனங்கள்‌ 
இ.௫ பிரளய காலத்து அக்னி என்றே நினைத்தார்கள்‌. அப்‌ 
பொழு மிரனஜசன்‌ உபத்திரவப்படுறெதையும்‌, உலோகள்‌ 
எனச்கு நாசம்‌ ரேர்ர்ததையும்‌ பார்த்து அர்ச்சுனன்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய அனுமஇப்படி. அந்த இரண்டு அஸ்தி 
ரங்களையும்‌ உபசங்கரித்தான்‌. பிறகு அசுவத்தாமாவின்‌ 
சமீபம்சென்று பசுவை ரசனையால்‌ கட்டுவதுபோல்‌ கோபத்‌ 
தால்‌ சிவந்த கண்களுள்ளவனாயெ இருபியின்‌ புத்தரைக்‌ 
கட்டிரை. பின்னமவரைத்‌ தன்னுடைய கூடாரத்திற்குக்‌ 
கொண்டுபோக முயன்றார்‌. அப்பொழுது தாமரைமலர்‌ 
போன்ற கண்களுள்ள கிருஷ்ண பகவான்‌ மிகுந்த கோபத்‌ 
அடன்‌ அர்ச்சுனனை நோக்கி, ஏ பார்த்த | இவன்‌ ராத்திரி 
யில்‌ அய்கிக்கொண்டிருர்த யாதொரு அபராதமும்‌ செய்‌ 
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யாத குழர்தைகளைக்‌ கொன்றவன்‌; பிராமணர்களுக்குள்‌ 

அதமன்‌ ஆனதால்‌ இவனைக்‌ கொல்லவேண்டுமே தவிரக்‌ காப்‌ 

பாற்றுவ.து உ௫தமல்ல. மத்யம்‌ முதலியவைஃனளைகல்‌ குடித்து 

மதித்திருப்பவன்‌, அஜாக்க தையா யிருப்பவன்‌, பைத்தியங்‌ 

கொண்டவன்‌, அங்குகின்றவன்‌, பால்ய வயதிள்ளவன்‌, 

முயற்கிக்காதவன்‌, சரணமென்று வந்தவன்‌, ரதமில்லாத 

வன்‌, பயந்து ஓடுகிறவன்‌ ஆகிய இம்மாதிரியான ச௪த்ருக்‌ 

களைத்தர்மத்தை யறிந்தவர்கள்‌ கொல்லமாட்டார்கள்‌௮ வன்‌ 
பிராணிகளிடத்தில்‌ தயையில்லாமல்‌ பிறரைக்‌ கொன்ற தன்‌ 
அயிரைக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ளுகரானோ அம்தத்தஷ்டவைச்‌ 
சிட்எப்பதே அவனுக்கு கேஷமமெனப்படும்‌. தண்டிக்கப்‌ 
படாதவரையில்‌ பாபம்‌ விலகாது) அதனால்‌ நரகத்தை யடை 
வான்‌.மேலும்‌, திபெளபதியின்முனபாக உன்‌ குழந்தைகளைக்‌ 
கொன்றவருடைய தலையை உன்னிடம்‌ சேர்ப்பிக்கறேன்‌”” 
என்னு நான்‌ கேட்டிருக்கும்போது உ அதிசெய்தருகதிறாய்‌. 
இவன்‌ தன்னுடைய எஜமானனாகிய துரியோதன னுக்கு 
இஷ்டமில்லாத காரியத்தைச்‌ செய்தவன்‌; குலத்தற்கு அப 
கீர்த்தியை யுண்டுபண்ணினவன்‌ ; மிகுந்த பாபி; உன்‌ 
அடைய புத்திரர்களை  நாசஞ்செய்தவன்‌. ஆனதால்‌ 
இவனைக்‌ கொல்லவேண்டும்‌” என்று (அர்ச்சனனுடைய 
புததியைப்‌ பரிசோதிப்பதற்குச்‌) சொன்னார்‌. 


40-41. இம்மாதிரி கிருஷ்ண பகவானால்‌ அண்டப்‌ 
பட்டும்‌, மகாத்மாவாக அர்ச்சுனன்‌ அசுவத்தாமா தன்‌ 
பிள்ளைகளைக்‌ கொன்றவரானாலும்‌, குரு புத்திராகையால்‌ 
அவரை வதஞ்செய்யஇஷ்டப்படவில்லை. பின்பு மித்திராகிய 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌. சாரத்யஞ்செய்ய அர்ச்சுனன்‌ தன்னுடைய > 
கூடாரஞ்‌ சேர்ந்து புத்திர நாசத்தால்‌ துக்கிக்கும்‌ திரெளபதி 
யை நோக்கி “ஓ இரெளபதி! உன்னுடைய புத்இிரர்களைக்‌ 
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கொன்றவர்‌ இதோ இருக்கிறார்‌, உன்‌ இஷ்டப்படி இவருக்‌ 
குச்‌ சிட்சை செய்கிறேன்‌ ”' என்றான்‌. 


42-48. யாகத்தில்‌ கொல்வதற்காக யூபத்தில்‌ கட்‌ 
டப்பட்ட பசுப்‌ போலக்‌ சயிற்றினால்‌ கட்டப்பட்டவரும்‌, 
கெட்ட காரியம்‌ செய்ததால்‌ தலைகுனிந்தவருமான குரு 
புத்திரரைல்‌ கண்டு திரெளபதியானவள்‌, நல்ல சுபாவமுள்‌ 
ளவளாகையால்‌ ஆசாரியருடைய புத்திரென்ற கெளரவத்‌ 
தாலும்‌, தைன்யமடைர்த௨ ரென்ற தயையாலும்‌ அவருக்கு 
கமல்காரஞ்‌ செய்தாள்‌. மின்னும்‌, பதிவிரதையான 'திரெள 
பதியானவள்‌ அவரைக்‌ கட்டிக்கொண்டு வந்ததைச்‌ ௪டியாதி 
வளா௫), தன்னுடைய பர்த்தாவை நோக்க, “இவரை விட்டு 
விடவேண்டும்‌. இவர்‌ பிராமணர்‌, தவிரவும்‌, குரு புத்தி 
ராகையால்‌ ஆசாரியர்‌. ரகசிய மந்திரங்கள்‌, உபசம்ஹாரம்‌, 
பிரயோகம்‌ ஆகிய இவைகளுடன்‌ எல்லா அஸ்திரங்களையும்‌ 
இவருடைய பிதாவான அரே ரணரிடமிரூம்‌.து தாங்கள்‌ ௮ப்ய 
இத்திர்கள்‌. அவரே புத்திளூபியாக இருக்கிறார்‌. அதனால்‌ 
தான்‌ சூரனாகிய புத்திரனை யடைந்த கிருபியானவள்‌ துரோ 
ணருடைய பாதிசரிரமாயிரும்‌ தம்‌ அவருடன்‌ உடன்கட்டை. 
யேறவில்லை. தாங்கள்‌ சகல தர்மங்களையும்‌ அறிற்தவர்கள்‌; 
மிகுந்த பாக்கியமுள்ளவர்கள்‌ ; ஆதலால்‌ ஆசாரியருடைய 
வம்சமானது துக்கப்படும்படி. தாங்கள்‌ செய்வது உத 
மல்ல. அத எப்பொழுதும்‌ பூசிக்கத்தக்கது ; ஈமஸ்கரிக்‌ 
கக்கூடியது ; மேலும்‌ இவரைக்‌ கொன்றுவிட்டால்‌ இவரு 
டைய மாதாவும்‌, பர்த்தாவையே தெய்வமாகக்கொண்ட 
வளுமான இருபி என்பவள்‌ புத்திர நாசத்தால்‌ நான்‌ வருத்த 


மடை இறதுபோலத்‌ துக்கப்படுவாளல்லவா 2 பிராம்மண . 


வம்சத்திற்குக்‌ கோபமுண்டாகும்படி. க்ஷத்திரியர்கள்‌ 


செய்தார்களேயாகில்‌, அந்த க்ஷத்திரிய வம்சம்‌ பரிவாரங்‌., 
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களுடன்‌ அக்கிக்கும்படி நேரும்‌. ஆதலால்‌ பிரம்ம குலத்‌ 
தால்ஈம்முடைய க்ஷத்தீரிய குலம்‌ எரிக்கப்படவேண்டாம்‌'” 
என்று சொன்னாள்‌. 

49-50. ஓ! பிராம்மணர்களே ! தர்மத்‌இற்கு ஒத்‌ 
தீதும்‌, நியாய விரோதமில்லாததும்‌, தயையுள்ளதும்‌, கபட 
மற்றதும்‌, சமபுத்தடன்‌ சொல்லப்பட்டதும்‌, மேன்மை 
யுள்ள.துமான (பூஜிக்கக்கூடியது) இரெளபதியின்‌ வார்த்‌ 
தையைக்‌ கேட்டு, அருகிலிருந்த அரசனாகிய தருமபுத்திரர்‌, 
குலர்‌, சகாதேவர்‌, ஸாத்யகி, அர்ச்சுனன்‌, தேவகியின்‌ 
புத்திரரான இருஷ்ண பகவான்‌, மற்றவர்கள்‌, ஸ்திரிகள்‌ 
ஆயெ எல்லோரும்‌ ௮௮ உதெமென்று ஒப்புக்கொண்டார்‌ 
கள்‌. 

51. அப்பொழுது பீமசேனன்‌, 6 இவரைக்‌ கொல்‌ 
வதே அவருக்கு சேகமகரமான காரியம்‌. இவர்‌ நித்திரை 
செய்‌்துகொண்டிருக்கும்‌ க்களை விணாக வதஞ்செய்தார்‌. 
அதனால்‌ இவருக்காவது, இவருடைய எஜமானனாயெ 
அரியோதனனுக்காவது யாதொரு மிரயோசனமுமில்லை ?” 
என்று மிகுர்த கோபத்துடன்‌ சொன்னான்‌. 


62-58. மேலே காட்டிய இவர்களுடைய வாரத்தை 
களைக்‌ கேட்டு நான்கு கைகளுள்ள ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவான்‌, 
தம்முடைய மித்ர ரத்னமாகிய அர்ச்சுனனை நோக்க, 8 ஓ][ 
அர்ச்சுன | பிராம்மணனைக்‌ கொல்லக்கூடாதென்ற சாஸ்‌ 
இரத்தாலும்‌, ஆததாயியை வதஞ்செய்யலா மென்று 
சாஸ்‌இரமிருப்பதால்‌ அந்தச்‌ சாஸ்திரம்‌ என்னுடைய 
ஆக்ஞாரூபமாகையாலும்‌ அப்படியே நீ செய்யவேண்டும்‌. 
தவிரவும்‌, இரெளபதியினிடம்‌ உன்னால்‌ செய்யப்பட்ட 
மிரதிக்ஞையையும்‌ நிறைவேற்றவேண்டும்‌ ; பிமசேன 
னுக்கும்‌, திரெளபதிக்கும்‌, எனக்கும்‌ இஷ்டமானதைக்‌ 


[ஸ்கஃ 
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செய்‌ * என்று சிரித்துக்கொண்டு ஆஞ்ஞாபித்தார்‌. இத 
னக்‌ கேட்டவுடனே பகவானுடைய அபிப்பிராயம்‌ 
இன்னதென்று அர்ச்சுனன்‌ தெரிர்‌.துகொண்டு, கத்தியி 
னால்‌ அந்தப்‌ பிராம்மணருடைய தலையிலிருக்கும்‌ ரத்னத்தை 
மயிர்களுடன்‌ எடுத்துப்‌ பின்பு கட்டை அவிழ்த்து அவ்‌ 
விடமிரூர்‌.து துரத்தினான்‌. அப்போது அவருக்குப்‌ பால 
ஹத்யாதி தோஷத்தாலும்‌, சகஜமான ரத்னமில்லாததனா 
அம்‌. தேஜஸ்‌ குறைந்துவிட்டது. செஷளாஞ்‌ செய்து 
விடுதல்‌, பணத்தை அபகரித்துக்கொள்ளுதல்‌, இருக்கு 
மிடத்தைவிட்டுத்‌ துரத்திவிடுதல்‌ ஆய இவைகள்‌ வதத்‌ 
திற்குச்‌ சமமானவைகள்‌. பிராம்மணாதமர்கள்‌ கொல்‌ 
லக்கூடிய குற்றஞ்‌ செய்தாலும்‌, அவர்களுக்கு மேற்‌ 
காட்டிய வதமேயொழிய, தேக நாசஞ்‌ செய்வது உசித 
மல்ல. பின்பு பாண்டு புத்திரர்கள்‌, இரெளபதியுடன்‌ 
புத்திசோகமுள்ளவர்களாக, இறந்துபோன தம்முடைய 
பர்துக்களுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய தகனம்‌ முதலிய உத்தர 
சம்ஸ்காரங்களைச்‌ செய்து முடித்தார்கள்‌. 
கோட்டு. 

பிரஹ்மபத்னி--பிரஹ்மாவையே தெய்வமாயுடையவள்‌ ௮ல்‌ 
லது பிராமணர்களால்‌ சேவிக்கப்பட்டவன்‌— ஸ்ரீத. சம்யா-- 
யாகத்திற்கு உபயோசமான்‌ சம்யா என்னும்‌ மரத்தின்‌ இளை விழுந்த 
விடத்தில்‌ எற்பட்ட ஆசிரமம்‌; மஹரிஷிகளின்‌ ஆகாரத்திற்கு உப்‌ 
யோகமாகிய இலந்தைப்‌ பழங்களுள்ளதென்பது தாத்பரியம்‌-- 
விஜ. சோகம்‌_ ஈசுவரன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தவர்‌. ஸ்ர்வ 
சக்தியுள்ளவர்‌. ௮வருடைய மாயையால்‌ நிஜரூபத்தை மறந்தவன்‌ 
ஜீவன்‌. அவனுக்குப்‌ பகவத்பக்தியால்‌ ஞானமுண்டாஇறது. அதனால்‌ 
மோக்ஷத்தையடையறொன்‌ “ஆனர்‌ தரூபமாயெ சித்சத்தியால்‌ கிறைம்‌ 
தவர்‌ ஈசுவரன்‌, அவித்தையையால்‌ தன்னுடைய உண்மையான 
மபத்தையறியாதவனும்‌, ஸகல துக்கங்களுக்கு இருப்பிடமுமா 
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யீருப்பவனே ஜீவன்‌,” ஸ்வாமீ மாமையான அ எவருடைய லசத்தி 


விருக்றதோ, அவர்‌ ௭௬௨௦ ரனெனப்படுறொர்‌. எவன்‌ அர்த 


மாயைக்கு வசப்பட்டுக்‌ கஷ்டப்படுருனோ அவன்‌ ஜீவன்‌ என்று 
சொல்லப்படுநன்றான்‌?. ஸம்ஸாரத்திலுண்டான மூவகைத்‌ தாபத்‌ 
தாலுண்டானது சோகம்‌. சரீரத்தை ஆத்மாவென்று கீனைப்பதே 
மோகம்‌, ஈரகம்‌ முதலியவைகளில்‌ உண்டாவது பயம்‌ ; அவைகளைப்‌ 
போச்குவத பக்‌தியெனப்படு ற. ௮ சந்த்‌. ஜசையில்லாத-ல்ல 
சிஷ்டனைச்‌ சம்பா 


இிக்கவேண்டுமென்‌ ற ஆசையில்லாதவர்‌--விஜ. 
கிரந்தங்களை மோகத்தால்‌ கலங்கிெயிருக்கும்‌ உன்னுடைய புத்திய 
னது எப்பொழுது செளியுமோ? அப்பொழுது கேட்டது, கேட்க 
வேண்டியது இவைசளிலிருர்‌ ௮ நிர்வேச த்தை யடைவாய்‌.?? பகவத்‌ 
கீதை, பலனை--அனேக ஜன்மங்களில்‌ பரமாத்மாவை சேரில்‌ பார்த்‌ 
தவர்களும்‌, முக்தியில்‌ விசேஷ ஆனர்தமுள்ளவர்களுமான சுகர்‌ 
முதலியவர்களுக்குப்‌ பாகவதத்தில்‌ ஆசையுண்டாயிற்று என்பதில்‌ 
என்ன ஆச்சரியம்‌-விஜ. ஐசையுள்ளவராகி- பகவானுடைய 
கல்யாண குணங்கள்‌ யாவும்‌ அனுபவத்தாலேயே அறியக்கூடியவை 
கள்‌ என்று வேதாந்த சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்தாலும்‌, 
ஸ்வாத்யாயத்தால்‌ யோகத்தை அடையவேண்டும்‌; * யோகத்தால்‌ 
ஸ்வாத்தியாயமுள்ளவனாக ஆகிறான்‌ ? என்றபடி பகவானுடைய 
குணங்கனை வர்ணிக்கும்‌ ரெர்தத்தை அப்யிப்ப அ ௮வூயமேயாம்‌. 
மேலும்‌ பகவானுடைய அவதாரங்களும்‌ அவர்‌ குணங்களும்‌, 
பக்தர்களும்‌ அவர்களுடைய குணங்களும்‌ வேதாம்தத்தில்‌ குறிப்‌ 
பிட்டுச்‌ சொல்லப்படவில்லை. அவைகள்‌ யாவும்‌இந்தப்பாகவதத்தில்‌ 
வர்ணிக்கப்பட்டிருக்ற தமன்‌ றி வேதாந்தத்தில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ 
குணங்களைவிட அதிகமாகப்‌ பகவத்‌ குணங்கள்‌ நன்றாகக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டிருக்ன்‌ றன. வீர. அப்யஸித்தார்‌- பிறருக்கு உபதேசித்தார்‌. 
விஜ, சிவபெருமானிடம்‌--ப£மூவன்‌ பிரம்மதேவருடையஜர்தாவது 
தலையை வெட்டுறெதற்காக வரும்போல அலர்‌ ஓடினார்‌. ஆர்‌ 
யென்று ஒரு பாடமுண்டு. அதற்குப்‌ பரமசிவனுடைய மூன்றாவது 
கண்ணின்‌ சேஜஸினால்‌ எரிக்கப்பட்டுப்‌ பயந்து சனைச்சான்‌ ஓடினார்‌ 
என்னு அர்த்தங்கொள்ளவேண்டும்‌-விஜஃ முன்னொருகால்‌ பிரம்ம 
க 
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தேவர்‌ தம்மால்‌ ிருஷ்டிக்கப்பட்ட ஒரு அப்ரை ஸ்திரீயினிடம்‌ 
ஆசைப்பட்டு மான்‌ வேஷங்கொண்டு ரமிக்க முயற்சித்தார்‌. அப்‌ 
பொழுது பரமவென்‌ அவரைச்‌ துரத்தினர்‌. ௮ர்க யென்னும்‌ ஒரு 
பாடமுண்டு. அதற்கு குரியன்‌ ஒடியதுபோலவென்று அர்த்தம்‌. 
அதாவது வித்யுன்மாலியென்று ஒரு சாகஸ ஸிருந்தான்‌, அவனு 
டைய தவத்தில்‌ பரமரிவன்‌ ஸக்தோஷமடைச்து அவனுக்குத்‌ 
தங்க விமானமொன்றைக்‌ கொடுத்தார்‌. அவன்‌ அர்த விமானத்தி 
லேறிக்கொண்டு சூரியன்‌ பின்னே போய்க்கொண்டிரார்தான்‌. 
அப்பொழுது ராகூஸனுடைய விமானத்தின்‌ சார்தியான த குரிய 
தேஜஸைவிட மேலானதாக இருர்தபடியால்‌ சூரியன்‌ அதைச்‌ 
சயொமல்‌ தம்முடைய தேஜோ விசேஷத்தால்‌ அந்த விமா 
னத்தை உருப்போசச்செய்தார்‌. அதனால்‌ பரமசிவன்‌ கோபங்‌ 
சொண்டு. சூரியனைத்‌ துரத்த, குரியன்‌ பயந்து ஓடினார்‌. அக 
பொழுது பரமசிவனுடைய கடும்பார்வையால்‌ சூரியன்‌ எரிச்சப்‌ 
பட்டு, காசியில்‌ விழுர்தார்‌. ௮வறாக்கு இப்பொழுதும்‌ லோலா 
கரென்று (அலைச்த குரியன்‌) பெயர்‌ வழக்றெது. இது வாமன 
புராணத்தில்‌ விஸ்சாரமாய்ச்‌ சொல்லப்பட்டீருக்ற த ஸ்ரீ த.தக்ஷப்‌ 
பிரஜாபதியானவர்‌ பாமரனுக்கு ஹவீர்ப்பாசங்கொடாமல்‌ யாகஞ்‌ 
செய்ய, அப்பொழுது பரமேசுவரன்வீரபத்ரராக அவதரிக்க, அவரிட 
மிருர்து ஓடினர்‌ வீர. ஆச்சியேன்ற பாடத்தில்‌-குரியனலுடைய 
பிள்ளையாகிய மிருத்துவானவர்‌ பரமவெனைக்‌ கண்டு ஓடினார்‌. சந்த்‌. 
கீநஷ்ணடபூமியிலுள்ள ௪சல ஜனங்களுக்கும்‌ சசத்தை யுண்டு 
பண்ணுறெவர்‌ --ஸ்ரீத, மிதந்த மூலத்தில்‌ மஹாபாஹு வென்‌ 
திகுப்பதால்‌ கத்திரியர்களை யுண்டுபண்ணிய கைகளுள்ளவர்‌. என்னு 
சாட்டப்பட்டது வீர, நாக-பாபத்தைச்‌ செய்த மனிதர்கள்‌ 
அதற்குத்‌ தச்சப்படி அரசனால்‌ ட்சத்சுப்படுவார்களானால்‌ அவர்கள்‌ 
சத்தர்களாகப்‌ புண்ணியசாவிகள்‌ போல சலர்ச்சதச்தை யடை றோர்‌ 
கள்‌'--ஸ்மீருதி. ஆததாயி- அச்ணிவைப்பவன்‌,; விஷங்கொடுப்ப 
வன, ஆயுதம்‌ பிடிததவன்‌, பணம்‌, பூமி, பார்யை இவைகளை அப 
கரிப்பவன்‌ ஆலய ஆறு பெயர்கள்‌. மேற்காட்டிய ஆததாயியை 
ஆலோசிக்கா மலேயே கொன்௫விடலாம்‌--ஸ்ரீத. பாதி சரிரம்‌-- 
“பத்ணியென்‌ பவள்‌ பர்த்சாவினுடைய சரீரத்தின்‌ பாதிப்பாம்‌! 


சுருதி. 
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பின்பு அந்தப்‌ பாண்டவர்கள்‌ யுத்தத்தில்‌ இறந்து 
போன பந்துக்களுக்குத்‌ தர்ப்பணம்‌ (எள்ளும்‌ ஜலமும்‌) 
செய்வதற்காக ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவானுடன்‌ ஸ்இரீகளை 
முன்னிட்டுக்கொண்டு கங்கையின்‌ கரை சேர்ந்தார்கள்‌. 
மேலும்‌ அவர்கள்‌ அந்தக்‌ கங்கா ஜலத்தில்‌ ஸ்நானஞ்‌ 
செய்து தர்ப்பணம்‌ பண்ணி, பகவானுடைய பாதத்தி 
லிருந்து உண்டானதால்‌ பரிசுத்தமாயிருக்கும்‌ அந்தத்‌ 
தீர்த்தத்தில்‌ பின்னும்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 


8-11. பிறகு அவ்விடத்தில்‌ தம்முடைய தம்பி 
களுடன்‌ உட்கார்ந்திருக்கும்‌ தர்மபுத்திரரையும்‌, இருதராஷ்‌ 
டிரரையும்‌, புத்திசோகமுள்ள காந்தாரியையும்‌ குந்தியை 
யும்‌, இரெளபதியையும்‌ கோக்க, ஸ்ரீ ரெஷ்ண பகவா 
னானவர்‌ மஹரிஷிகளுடன்‌, * பந்துக்கள்‌ மரணமடைம்‌ 
தார்களென்று நீங்கள்‌ அக்கப்படுவது நியாயமல்ல. 
கால மகிமையால்‌ பிராணிகளுக்கு நேரிடும்‌ நாசம்‌ தடுக்க 
முடியாதது”? என்று சமாதான்‌ வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி, 
அரியோதனனால்‌ அபகரிக்கப்பட்டி ருந்த அஜாதசத்ருவின்‌ 
(எவ்விடத்திலும்‌ விரோத புத்தியில்லாதவர்‌): ராஜ்யத்தை 
அவருக்கு வசப்படுத்தினார்‌. மேலும்‌, திரெளபதி தேவியின்‌ 
தலைமயிரைப்‌ பிடித்திமுத்ததால்‌ ஆயுள்‌ குறைந்தவர்களான 
அச்சாதனன்‌ முதலியவர்களைக்‌ கொல்வித்தார்‌. மகேர்‌ 
இிரனுடைய கீர்த்தியை உபேந்திரர்‌ உலகத்தில்‌ பரவக்‌ 
செய்ததுபோல முக்கிய கல்பங்களுள்ள மூன்று ௮௬வ 
மேத யாகங்களைச்‌ செய்வித்துப்‌ பரிசூத்தமான அவருடைய 
வீர்த்தியை விஸ்தாரப்படுத்தினார்‌. பிறகு வியாச மகா 
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முனி முதலியவர்களைப்‌ பூஜித்து, அவர்களால்‌ தாம்‌ கொண்‌ 
டாடப்பட்டு சாத்யகி, உத்தவர்‌ முதலானவர்களுடன்‌ 
பாண்டவர்களிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டு ரதத்தின்‌ மீதேறித்‌ 
துவாரகையை ரோக்கிப்‌ புறப்பட்டார்‌. அப்பொழுது 
உத்தரையானவள்‌ மிகவும்‌ பயந்தவளாய்‌, ஸ்ரீ இருஷ்ண 
னிடம்‌ வம்து அவரை நோக்‌, “ மகாயோடியே! தேவர்‌ 
களுக்கும்‌ தேவரே! சகல ஜசகத்திற்கும்‌ அதிபதியே! 
என்னைக்‌ காப்பாற்றும்‌. பயத்தை நிவர்த்திப்பவர்‌ நீர்‌ 
ஒருவரேயொழிய மற்றவைகளெல்லாம்‌ ஒன்‌௮க்கொன்று 
பயத்தை யுண்டுபண்‌ ணின்‌ றன. ஏ நாத! அக்னி 
போல்‌ கொதித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ எஃகு முனையுள்ள 
பாணமானது எனக்கு எதிரில்‌ வருகிறது. அதனால்‌ என்‌ 
சரீரம்‌ எரிக்கப்பட்டாலும்‌ எனக்குச்‌ சம்மதம்‌. என்‌ 
வயிஹ்றிலிருக்கும்‌ சிசுவுக்கு மாத்திரம்‌ கெடுதி நேரிடாமல்‌. 
காப்பாற்றவேண்டும்‌ ” என்று வேண்டிக்கொண்டாள்‌ உ 
பக்தர்களிடம்‌ வாத்சல்யமுன்ள பகவான்‌ அதனைக்‌ 
கேட்டு, இது பாண்டவர்களை நாசஞ்செய்வதற்காக 
அசுவத்தாமாவினால்‌ பிரயோடக்கப்பட்ட அஸ்திரம்‌ என்று 
நிச்சயித்தார்‌. 


12-57. அப்பொழுது பாண்டவர்கள்‌ ஓவ்வொரு 
வரும்‌ தங்களுக்கு எஇரில்‌ வரும்‌ பாணங்களைப்‌ பார்த்து, 
அதனைத்‌ தடுப்பதற்காகல்‌ சிறந்த அஸ்திரங்களை எடுத்‌ 
தார்கள்‌. ஸ்ரீ பகவான்‌ தம்மிடத்தலேயே மனத்தைச்‌ 
செலுத்திய பக்த சிரோமணிகளான பாண்டவர்களுக்கு 
நேர்ந்த விசனத்தைப்‌ பார்த்து, அர்த அஸ்திரம்‌ வேறு 
அஸ்திரங்களால்‌ தடுக்கமுடியாதாகையால்‌ தம்முடைய 
சுதர்சனமென்ற சக்கரத்தைப்‌ பிரயோடத்து, அதனால்‌ 
அவர்களை ரட்சித்தார்‌. மேலும்‌, ௪கல பிராணிகளிடத்திலும்‌. 
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௮ந்தர்யாமியாயிருக்கும்‌ யோசேசராயெ அந்தக்‌ இருஷ்ண 
பரமாத்மாவானவர்‌ விராடபுத்திரியான  உத்தரையின்‌ 
வயிற்றிலிருக்கும்‌ கர்ப்பத்தைத்‌ தம்முடைய மாயையால்‌ 
மறைத்தார்‌. ஏ செளனகரே | பிரம்மாஸ்‌தரமென்ப.து மற்ற 
வைகளால்‌ தடுக்கக்கூடியதல்ல; வீணாய்ப்‌ போகாதது. 
ஆனாலும்‌ விஷ்ணுவின்‌ தேறசை யடைந்து அடங்கன.து. 
பகவான்‌ மாயையால்‌ சிருஷ்டி, பரிபாலனம்‌, சம்ஹாரம்‌ 
ஆய இவைகளைச்‌ செய்றெவராகையாலும்‌; சகல ஆச்‌ 
சரிய ரூபியாயிருப்பதாலும்‌, அவரிடத்தில்‌ மேற்சொல்லிய 
விஷயத்தை அற்புதமென்று நினைக்கவேண்டாம்‌. இப்படி 
பாண்டவர்கள்‌ பகவானுடைய ஓத்தாசையால்‌ பிரம்மா 
ஸ்திரத்திலிருர்து காப்பாற்றப்பட்டார்கள்‌. அப்பொழுது 
பதிவிரதையான குந்தி தேவியானவள்‌ துவாரகா நகரத்திற்கு 
பிரயாணமாயிருக்கும்‌ இருஷ்ண பகவானை நோக்கி, தன்னு 
டைய புத்திர்களுடனும்‌ திரெளபஇியுடனும்‌, * பகவத்‌ 
சுரூபத்தை அறியாதவளரன சான்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
முந்திய புருஷனை ஈமஸ்கரிக்கிறேன்‌. அவர்‌ சகலத்திற்கும்‌ 
ஈசுவரன்‌. பிரகிருதி (மாயைக்கு மேற்பட்டவர்‌; சகலத்‌ 
இற்கும்‌ மேற்பட்டவர்‌; சகல பிராணிகளாலும்‌ பர்க்க 
முடியாதவர்‌. ஆனால்‌ பிராணிகளுடைய  உள்ளிலும்‌ 
வெளியிலும்‌ இருப்பவர்‌. மாயையா திரையால்‌ மறைக்‌ 
கப்பட்டவர்‌; இர்திரியங்களுக்குப்‌ புலப்படாதவர்‌; ௩௪ 
மில்லாதவர்‌. அந்தப்‌ பரமபுருஷனாஇிய நீர்‌, வேஷதாரி 
(கடன்‌) போல தேகாபிமானமுள்ளவர்களால்‌ அறியப்படு 
இறீர்‌. ச௬த்தசித்தர்களும்‌ மனனம்‌ செய்யும்‌ சுவபாவ 
முள்ளவர்களுமான பாமஹம்சர்களும்‌, உம்முடைய 
சுரூபத்தைத்‌ தேடுகிறார்கள்‌. அப்படியிருக்க ஸ்திரீகளா 
இய நாங்கள்‌ பக்தியோகத்தை யடைவதற்காக உம்மை 


எப்படித்‌ தரிசிப்போம்‌ 2 கிருஷ்ணன்‌, வா௬தேவர்‌, தேவ 
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சந்தர்‌ (தேவகியின்‌ புத்திரர்‌), கோவீர்தர்‌ என்னும்‌. இவ்ய 

காமங்களுள்ளவரும்‌, ஈர்தனென்ற கோபரு (யாதவர்‌)க்குப்‌ . 
புத்திரரும்‌, தாமரை மலருடன்கூடிய நாபியுள்ளவரும்‌, தாம 
ரச புஷ்பமாலையுள்ளவரும்‌, தாமரை மலர்போன்ற கண்‌ 
கள்‌, கால்கள்‌ ஆய .இவைகளுள்ளவருமான உமக்கு 
ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்கிறேன்‌. ஏ! பிரபுவே! தஷ்டனாயெ. 
கம்சனால்‌ அன்பப்படுத்தப்பட்ட தேவகியை எப்படிக்‌ காம்‌ 
பாற்றினீரோ அப்படியே என்னையும்‌, என்னுடைய புத்தி 
ரர்களையும்‌ கூட்டங்கூட்டமாக ஆபத்துக்கள்‌ வந்தாலும்‌ 
அவைகளிலிரர்‌து சம்ரட்கெடிறிர்‌. (தமக்கு மாதாவிட 
மிருக்கும்‌ பிரீதியைச்‌ காட்டிலும்‌ என்னிடம்‌ அதிக 
விசுவாசமென்ப.து கருத்து.) விஷம்‌, அக்னி, ராகததர்கள்‌, . 
அசத்துக்களுடைய சமை, வனவாச கஷ்டம்‌, ஒவ்வொரு 
யுத்தத்திலும்‌ மகாரதர்களாகிய பீஷ்மர்‌ முதலியவர்களு 
டைய அஸ்திரங்கள்‌, கடைசியாக அசுவத்தாமாவின்‌ 
யிரம்மாஸ்த்திரம்‌ ஆதிய இவைசளிலிருக்து உம்மால்‌ காப்‌ 
பாற்றப்பட்டோம்‌. மேலும்‌ தரியோதனனால்‌ தூண்டப்‌ 
பட்டு, எங்களைச்‌ ௪பிப்பதற்காக வர்த துர்வாச மகா 
முனியைச்‌ சகல ஐஜகத்துடன்‌ திருப்தியடையச்‌ செய்து 
அவரிடமிருக்தும்‌ காப்பாற்றினீர்‌. நீர்‌ ௪கல ஜகத்திற்‌ 
கும்‌ குருவாயிருப்பவர்‌. தேவரிருடைய தரிசனமான.து 
மோட்சத்தைக்‌ கொடுக்கத்தக்கது. அப்பேர்ப்பட்ட உம்‌ 
முடைய தரிசனம்‌ ஆபத்துக்காலங்களில்கடைப்பதால்‌ அந்த 
விபத்து அடிக்கடி வந்தாலும்‌ சம்மதம்‌. மேலான 
குலத்தில்‌ பிறச்திருப்பது, ஜுவரியம்‌, சாஸ்திரங்களைப்‌ 
படித்திருப்பது; அழகு ஆகிய இவைகளால்‌ மிகுந்த கர்வ 
முள்ள புருஷன்‌ உம்முடைய பெயரை உச்சரிக்கமாட்‌ 
டான்‌. தரித்தினலேயே அர்தத்‌ இவ்ய நாமம்‌ இடை 
விடாமல்‌ சொல்லப்படும்‌ (சம்பத்து சேஷமத்திற்கு விரோதி 
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யென்று கருத்து), உங்களுக்குப்‌ பக்தர்களே பணம்‌. முக்‌ 
குணங்களின்‌ விருத்திகள்‌ உங்களிடத்தில்‌ சம்பந்‌ இக்ற 
இல்லை. நீர்‌ ஆத்மாகிலேயே ரமிப்பவர்‌ ; சாந்தர்‌; மோ 
கூத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ சாமர்த்தியமுள்ளவர்‌ ; இப்படிப்‌ 
பட்ட உமக்கு ஈமஸ்காரஞ்செய்கிறேன்‌. நீர்‌ தேவியின்‌ 
புத்நிரரானாலும்‌, பிராகிருத செக்கள்‌ போன்‌ றவால்ல. உம்‌ 
மைக்‌ காலரென்றும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஈசுவாரென்றம்‌ட 
ஆதியந்தமற்ற பிரபுவென்றும்‌, எல்லாரிடத்நிலும்‌ சமமாகச்‌ 
சஞ்சரிப்பவரென்றும்‌ நான்‌ நினைக்கிறேன்‌. உமக்கு ஓரி 
டத்திலும்‌ பக்ஷபா தமில்லை. ஜனங்கள்‌ ஒருவருக்கு ஒருவர்‌ 
சண்டை செய்வதற்கும்‌ நீரே நிமித்தம்‌; வேறில்லை. மே 
அம்‌ சிலர்‌ விரோஇகளென்றும்‌, இலர்‌ மித்தரர்களென்றும்‌ 
பேத புத்தி உமக்கில்லை.. நீர்‌ மனுஷ்ய சரிரமெடுத்து அவர்‌ 
கள்‌ போல்‌ அபினயஞ்செய்வதால்‌ உம்மிடத்இல்‌ பேதபுத்இ 
யிருப்பதாகத்‌ தோன்‌. றுகறதேயொழிய உண்மையிலில்லை, 
(அனுக்ரகத்தையாவ து நிக்கத்தையாவத செய்கிறஇல்லை;) 
உங்களுடைய அபிப்பிராயம்‌ ஒருவராலும்‌ அறியமுடியாது. 
ஐகத்ரூபியாயிருக்கும்‌ பிரபுவே | பிறப்பில்லாதவரும்‌, ஒன்‌ 
ஹையுஞ்‌ செய்யாதவரும்‌, பரமாத்மாவாக இருப்பவருமான 
நீர்‌, வராக (பன்றி)மாயும்‌, மத்ஸ்யமாயும்‌, வாமனராயும்‌ 
அவதரித்திரென்பது பொருந்துமா? அது உலகத்தை 
அனுசரித்ததேயொழிய உண்மையில்‌ உமக்கு ஜன்மமில்லை. 
கோலத்தில்‌ ஈந்தருடைய ரகத்தில்‌ தயிர்ப்பானையை 
உடைத்ததற்காக யசோதை, உம்மைக்‌ கட்டுவதற்குக்‌ கயிற்‌ 
றை எடுத்தாளல்லவா 2 அப்போது நீர்‌ கண்களிலிருந்த 
மை கரையும்படி கண்ணீர்ப்‌ பெருக்‌கக்கொண்டு கலன்‌ 
இய கண்களுள்ளவராய்த்‌ தலைசூனிக்து மிகவும்‌ பயந்தவர்‌ 
போல்‌ அமினயஞ்‌ செய்‌திரல்லவா ? அத எனக்கு மோகத்‌ 
தை யுண்டுபண்ணுறெது. உண்மையில்‌ ஜனனம்‌, மரணம்‌ 
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முதலியவைகளும்‌ உம்மிடமிருந்து பயப்படுகன்றன. உம்‌ 
முடைய சரிதம்‌ ஐகத்திற்கு மோககரமாசையால்‌ உம்‌ 
முடைய ஐன்மங்களைப்‌ பலவகையாய்ப்‌ பெரியோர்கள்‌ 
சொல்லரறொர்கள்‌. அதாவது, (புண்ய சுலோகராகிய 
யதுவின்‌ இர்த்தியை விருத்திசெய்வதற்காக அவருடைய 
வம்சத்தில்‌, மலைய பர்வதத்தைக்‌ கெளரவப்படுத்‌துவதற்கு 
(அதில்‌ சந்தன விருட்சம்‌ முனைத்ததுபோல்‌ அவதரித்திர்‌ ?” 
என்று சிலர்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. இன்னும்‌ சிலர்‌ வசு 
தேவா, தேவகி இவர்களால்‌ மிரார்த்திக்கப்பட்டு உண்மை 
யில்‌ பிறப்பில்லாதவரானாலும்‌, தேவ விரோதிகளை நாசஞ்‌ 
செய்து இவ்வுலகத்திற்கு சேதத்தை யுண்டுபண்‌ ணுவதற்‌, 
காக தேவகியின்‌ புத்திராக அவதரித்த!” என்று கூறுகிறுர்‌ 
கள்‌. மற்றுஞ்‌ சிலர்‌ “பூமியில்‌ துஷ்டர்கள்‌ ௮.தஇிகமாயிருக்தபடி. 
யால்‌ மிகுந்த பாரத்தால்‌ ஸமுத்ரத்தின்‌ நடுவில்‌ தத்தளிக்கும்‌ 
கப்பல்போல்‌ கஷ்டப்படும்‌ பூமியின்‌ பாரத்தை நிவர்த்திப்‌ 
பதற்காக பிரம்மதேவருடைய வேண்டுகோளின்படி. அவ 
தரித்நீர்‌” என்னு சொல்லுகிறார்கள்‌. இன்‌ ஞ்‌ சிலர்‌ (ஆத்‌ 
மாவின்‌ ஆனர்தசுரூபத்தை யறியாமல்‌ தேகம்‌ முதலிய 
வைகளில்‌ அபிமானம்‌ வைத்துக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்து 
கொண்டு கஷ்டப்படும்‌ ஜனங்களுக்கு மேற்காட்டிய அக்கத்‌ 
தை திவர்த்திக்கவேண்டி. கேட்பதற்கும்‌; ஸ்மரிப்பதுற்கும்‌ 
தகுதியான லிலைகளைச்‌ செய்வதற்காக ஜன்மாவை அங்‌: 
கரித்தர்‌?” என்கிறார்கள்‌. எந்த ஜனங்கள்‌ உம்முடைய 
சரிதத்தைப்‌ பிறர்‌ சொல்லக்‌ கேட்றொர்களோ, தம்‌ வாக்கி 
ல்‌ உச்சரித்துக்‌ கானஞ்செய்றொர்களோ, அடிக்கடி நினைக்‌ 
றார்களே, நினைத்து ஆனந்தப்படுறொர்களோ அவர்கள்‌ 
இறப்பு; இறப்பு ஆய இவைகளைப்‌ போக்குறெ உம்‌ 
முடைய. பாதங்களை வெகு கரமாக அடைவரர்கள்‌. 
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88-44, பக்தர்களுடைய இஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்தி 
செய்யும்‌ பிரபுவே! உம்மிடம்‌ விசேஷ பிரியமுள்ளவர்‌ 
களும்‌, தங்களுக்கு வேலைக்காரர்களுமான எங்களை விட்டுப்‌ 
போவது உெமல்ல. துரியோதனன்‌ முதலிய அரசர்கள்‌ 
நிமித்தமாக விசேஷ பாபங்கள்‌ செய்த எங்களுக்கு உம்‌ 
முடைய பாதாரவிந்தத்தைத்‌ தவிர வேறு கதியில்லை. மே 
அம்‌, இர்திரியங்களுக்கு அதிபதியான ஜீவனில்லாதவரை 
யில்‌ எப்படி. ராம ரூபங்கள்‌ பயன்படுகிறதில்லையோ அப்‌ 
படி. உம்முடைய ஸான்னித்யமில்லாதவரையில்‌ யாதவர்‌ 
களுடன்கூடிய பாண்டவர்களாடிய எங்களுடைய ர்த்தி 
யும்‌, ஸம்பத்‌.தும்‌ பயன்படாதவைகளேயாம்‌. மேலும்‌, எங்‌ 
களுடைய ராஜ்யத்திற்குட்பட்ட இந்தப்‌ பூமியானது உம்‌ 
முடைய பாதங்களிலுள்ள தவஜரேகை, வஜ்ரரேகை, அங்‌ 
குச ரேகை முதலியவைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு விளங்கு 
கிறது. நீர்‌ அப்புறம்போனால்‌ இந்தப்‌ பூமி பிரகா௫க்காது. 
உம்முடைய கடாக்ஷ விட்சண்யத்தால்‌ இந்தத்‌ தேசத்தில்‌ 
ஐசுவரியம்‌ விருத்தியடைகின்றத, செடி, கொடி முதலிய 
வைகள்‌ நன்றாய்‌ விருத்தயடைகின்றன. ஓ। ஐகத்பத்யே! 
ஐகத்‌ ரூபியாயிருப்பவரே | ஜகத்நில்‌ அந்தர்யாமியா யிருப்ப 
வரே ! பற்துக்களான பாண்டவர்களிடத்திலும்‌, விருகணி 
களிடத்திலும்‌ எனக்கிருக்கும்‌ இரேக (அபிமான)மாகிய 
பந்தத்தை நிவர்த்தியும்‌. ஓ! மதுரா ஈகரத்தாசனாஇய 
கிருஷ்ணா ! கங்கையின்‌ பிரவாகமான து இடையில்‌ நேரும்‌ 
விக்னங்களை லட்யெஞ்செய்யாமல்‌ சமுத்திரத்தையே யடை 
வதபோல ௭ ன்னுடைய மனதும்‌ வேறிடஞ்‌ செல்லாது 
இடைவிடாமல்‌ உம்மையே பஜிக்கும்படி அணுக்கிரஇக்க 
வேண்டும்‌. ஓ! கிருஷ்ண! அர்ஜுனனுக்கு மித்இிரரே | 
விருஷ்ணிகளுக்குள்‌ சிறந்தவரே! பூமிக்குக்‌ கெடுதி செய்யும்‌ 
அரசர்களை நாசஞ்‌ செய்பவரே | குறைவற்ற வீரியமுள்ள 
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வரே! ஏ கோவிந்த! (காமதேனுவின்‌ ஐசுவரியத்தை 
யடைந்தவர்கள்‌, பசுக்கள்‌, பிராம்மணர்கள்‌, தேவர்கள்‌ 
ஆயெ இவர்களின்‌ உபத்திரவத்தைப்‌ போக்கடிப்பவீரே | 
யோகெளுக்கு அதிபதியும்‌, ஐகத்திற்குக்‌ குருவாயு மிருப்ப 
வரே! பகவானுய உமக்கு சமஸ்காரஞ்‌ செய்கிறேன்‌” 
என்னு ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணினாள்‌. 

45-46. இர்தப்படி. குக்திதேவியால்‌ இனிமையான 
வாக்யெங்களைக்கொண்டு ஸ்தோத்தாஞ்‌ செய்யப்பட்ட 
பகவான்‌ தம்முடைய சகல மகிமைகளையும்‌ வெளியிட்டுக்‌ 
கொஞ்சம்‌ சிரித்து, தமது மாயையால்‌ அவளைப்‌ பிரமிக்கச்‌ 
செய்தார்‌. பின்பு குந்தியின்‌ பிரார்த்தனைப்படி, “எப்‌ 
பொழுதும்‌ என்னிடத்தில்‌உனக்கு ஸ்திரமாகப்‌ பக்தி இருக்‌ 
கட்டும்‌?” என்று அ௮னுக்‌பெஇத்து அஸ்தினாபுரஞ்‌ சேர்ம்‌து 
அவ்விடத்தில்‌ ஸுபத்ரை முதலிய ஸ்திரிகளுக்குச்‌ சொல்‌ 
லித்கொண்டு தம.துபட்டணத்திற்குப்‌ போக முயற்டுத்தார்‌. 
அப்பொழுது; '£ இவ்விடத்தில்‌ தாங்கள்‌ சில காலம்‌ வசிக்க 
வேண்டும்‌”! என்று தர்மபுத்திரர்‌ அன்புடன்‌ கேட்டுக்‌ 
அங்கீகரித்து அவ்விடத்தில்‌ 


கொள்ள, பகவானும்‌ அதை 
வ௫த்தார்‌. 

41-53. பிறகு பகவானுடைய அபிப்பிராயத்தை 
அறியாத வியாச மகரிஷி முதலியவர்களாலும்‌, அற்புத காரி 
யங்களைச்‌ செய்யும்‌ இருஷ்ண பகவானாலும்‌, பலவகையான 
இதிஹாசங்களைக்கொண்டு தர்மபுத்திரர்‌ சமாதானஞ்செய்‌ 
யப்பட்டும்‌ அதனால்‌ அவருக்குத்‌ அக்கம்‌ நீங்கவில்லை, ஓ 
மிராம்மணர்களே | தர்மபுத்திரர்‌ யுத்தத்தில்‌ இறர்‌ தபோன 
பந்துக்களையே நினைத்து, அவிவேகமுள்ளவராய்‌ அபி 
மானம்‌, மோகம்‌ என்னும்‌ இவைகளுக்கு வசப்பட்டுப்‌ பின்‌ 
வருமாறு சொல்லலானார்‌; 4 அராத்மாவாயெ என்னுடைய 
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மனத்தில்‌ ஸ்திரம்யிருக்கும்‌ அறியாத்தன்மை மிகவும்‌ 
ஆச்சரியப்படத்தக்கது. நாய்‌, நரி முதலியவைகளுக்ளுச்‌ 
சொர்தமான இந்தச்‌ சரிரத்திற்காகஅனேகஅசெளஹிணி 
சைன்யங்களைக்‌ கொன்றேன்‌. பாலர்கள்‌, பிராம்மணர்கள்‌, 
மித்திரர்கள்‌, பிதிருவ்யர்கள்‌, சகோதரர்கள்‌, குரு ஆய 
இவர்களுக்குத்‌ துரோகஞ்செய்த கான்‌; அநேக வர்ஷங்‌ 
கள்‌ பாபத்தின்‌ பலனாயெ நாகத்தை அனுபவித்தாலும்‌ ஒரு 
பொழுதும்‌ மோக்ஷத்தை யடையப்‌ போறதில்லை. 
யுத்தத்தில்‌ சத்ருக்களைக்‌ கொல்வது அரசர்களுக்குத்‌ தர்மமே 
யொழியப்‌ பரிபமில்லை' என்று சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லி 
யிருப்பது என்‌ விஷயத்தில்‌ பொருந்தாது. ஏனென்றால்‌, 
£ அரசன்‌ தன்னுடைய பிரஜைகளுக்கு, ௪த்ருக்களால்‌ உபத்‌ 
ரவம்‌ ரேரிடும்போது அவர்களைக்‌ கொல்வது கியரயம்‌? 
என்பது சாஸ்திரத்தினடைய தாத்பரியம்‌. தரியோதன 
னால்‌ பிரஜை காப்பற்றப்பட்டுச்‌ சுகமாய்‌ வ௫ிக்கும்பேது 
ராஜ்யமடை யவேண்டுமென்ற அசையால்மாத்தாம்‌ காண்‌ 
சண்டைசெய்து பர்துக்களைக கொன்றேனாகையால்‌, என்‌ 
புத்திக்குச்‌ சமாதானமாகவில்லை. இப்படி புருஷர்களைக்‌ 
கொன்றதால்‌ அவர்களுடைய பந்துக்களான ஸ்தீரிகளுக்‌ 
கும்‌ தரோகஞ்‌ செய்வனாகிறேன்‌. 
இந்தப்‌ பாபம்‌ கருகஸ்தாெமத்தில்‌ செய்யக்கூடிய 
௪த்கர்மங்களால்‌ நிவர்‌ 5 இத்துக்கொள்ளமுடியாதஅ. 
அமேக மிராணிகளை (அலியாத்தன்மையால்‌) கொன்றதால்‌ 
க்தி இர்தப்பாபத்தைப்‌ புத்தியூர்வமாய்ச்‌ செய்யும்‌ இம்‌ 
ன யாகத்தால்‌ நிவர்தீதிசெய்‌ தகொள்ளவும்‌ முட 
கலங்யெ ஜலத்தால்‌ சலங்யெ ஐலத்தைச்‌ கூத்தப்‌ 
டியுமா 2 மத்யத்தால்‌ உண்டான அ௬த்தயோன அ, 


படுத்த ௫ க கள்‌ ்‌ அக்க 
sdudard doar | TP அதக்‌ அஸி 


தார்‌. 


சையு 
பாது. 
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நோட்டு 

பயத்தை -மிரூச்யுவிர்கு லசப்பட்டிருக்கும்‌ மனிசனால்‌ மற்‌ 
ஜொருவனை மிருத்யுவீனிடயிறுக்து காப்பாற்ற முடியாதென்று 
சறுத்து வீர.அறியர்த-பீஷ்மர்‌ மரணமடையப்‌ போ௫றோர்‌. அதத்‌ 
காச எல்லோரும்‌ சங்சையின்‌ கரைக்குச்செல்லவேண்டும்‌, ௮வ்விடத்‌ 
இல்‌ அவரிடமாகத்‌ தர்மல்சளைக்கேட்கச்செய்து, அதனால்‌ தர்மபுத்திர 
குடைய அச்கச்சைப்‌ போக்கவேண்டுமென்பது பகவானுடைய 
அபிப்பிராயம்‌, ஸ்ரீத; ௮க்ெளஸஹிணீ-ாசதங்கள்‌ 21870, யானை 
கள்‌ 21801, குசிரைகள்‌ 65610, காலாட்படைகள்‌ 109850. யாகத்‌ 
தால்‌ எவன்‌ அசுலமேதஞ்‌ செய்து பகவானைப்‌ பூஜிக்கிறனோ 
அவன்‌ பிரம்மஹச்யை முதலிய பாபங்களீவிருர்‌து வீடுபடுறொஸ்‌?! 
என்று. சுருதியில்‌ சொல்லப்பட்டிருர்தாலும்‌ என்பது கருத்து. 


v 
அத்தியாயம்‌ 9 
பீஷ்மர்‌ தர்ம முரைத்தது 
இப்படி தாமபுதீரர்‌, 11 பந்துக்களுக்கு துரோகஞ்செய்‌ 
தோமே.”” என்று பயந்‌,து ஸகல தர்மங்களையும்‌ தெரிந்து 
கொள்ள விரும்பி, பீஷ்மர்‌ வஸிக்கும்‌ குருக்ஷேத்திரம்‌ சென்‌ 
ட்‌ 
பிராம்மணர்களே ! அப்பொழுது அவருடைய தம்பி 
களும்‌, பகவானும்‌, வியாஸரும்‌, செளம்யர்‌ முதலானவர்‌. 
களும்‌, உத்தமமான குதிரைகள்‌ பூட்டிய ரதத்தில்‌ ஒருஷ்ண. 
பசுவானும்‌ அர்ஜுனனுக்கு ஸாரத்யம்‌ செய்துகொண்டு 
சென்றார்‌.அவர்சளுடைய நடுவில்‌ அந்தத்‌ தர்மபுத்ரர்‌ குஹ்ய 
கர்களால்‌ சூழப்பட்ட குபேோன்‌ போலப்‌ பிரகாசித்தார்‌. 
4-8, அலவ்லிட த்தில்‌ வர்க்கத்திலிரர்து விழுக்‌ இருக்‌. 


கும்‌ தேவரைப்போல்‌, பூமியில்‌ கடக்கும்‌ பீஷ்மரைச்‌ 
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கண்டு, பாண்டவர்களும்‌, அவர்களுடைய பரிவாரங்‌ 
களும்‌, ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவானும்‌ அவருக்கு கமஸ்காரஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌, ஸகல பிரம்மரிஷிகளும்‌, 
இறந்த தேவரிஷிகளும்‌, ராஜரிஷிகளும்‌ அந்தப்‌ பிஷ்மரைப்‌ 
பார்ப்பதற்காக வந்து கூடினார்கள்‌. மேலும்‌ பர்வதர்‌, நார 
தர்‌,,தெளம்யர்‌, வியாஸ பகவான்‌, பிரஹதச்வர்‌, பரத்வா 
ஜர்‌; அவருடைய சிஷ்யர்கள்‌, ரேணுகையின்‌ புத்‌ திரராஇய 
பரசுராமர்‌, வஸிஷ்டர்‌, இந்இிபிரமதர்‌, இருதா, கிருதஸம 
தர்‌, அஸிதர்‌, ரக்ஷிவான்‌, கெளதமர்‌, அத்ரி, விசவாமித்ர்‌, 
ஸுதர்சனர்‌,; காசியபர்‌, பிருஹஸ்பதி, ௬கர்‌ முதலிய நிர்‌ 
ஈுபாவமுள்ள மற்றவர்களும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ சிஷ்யர்‌ 
களுடன்‌ அவ்விடம்‌ வந்துசேர்ந்தார்கள்‌. 


9-24. தேசத்தையும்‌ காலத்தையும்‌ நன்றாக அறிந்த 
மிஷ்மர்‌ வந்தவர்களேத்‌ தனித்தனியே தெரிக்‌துகெொண்டு 
மிக்க பாக்யெசாலிகளான மஹரிஷிகளைப்‌ பூஜித்தார்‌. மே 
அம்‌ சமீபத்தில்‌ உட்கார்ந்திருப்பவரும்‌, ஜக திரும்‌, ண்‌ 
யால்‌ சரீரமெடுத்தவருமான ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானைப்‌ 
பார்த்து, அவருடைய மகிமையை அதிக்தவராகையால்‌, 
அவரை இருதயத்தில்‌ வைத்து அர்ச்சித்தார்‌. பின்னும்‌ 
அவர்‌ மிகுந்த வணக்கத்தோடும்‌ பிரேமையோடும்‌, சமீ 
பத்தில்‌ உட்கார்ந்திருக்கும்‌ பாண்டவர்களைப்‌ பார்த்து அமி: 
மானத்தால்‌ கண்ணீரைப்‌ பெருக்கி அதனால்‌ கண்‌ தெரியாத 
வராய்ப்‌ பின்வருமாறு சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌, 8 ஏ சு 
புத்தா! நீங்கள்‌ பிராம்மணர்களையும்‌, தர்மத்தையும்‌, ஸ்ரீ 
இருஷ்ண பகவானையும்‌ ஆசிரயித்தவர்களாக விருந்தும்‌ 
கஷ்டப்பட்டு ஜீவிப்பது கியாயமல்ல, இது வெறுக்க 
கூடிய காரியம்‌. உங்களுடைய பிதாவும்‌ அதிதனமாயெ 
பாண்டு மரணமடைந்த பிறகு உங்களுடைய மாதாவரடுயூ 
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குந்திதேவி பால்ய வயதுள்ள குழந்தைகளுடன்‌ அடிக்கடி. 
மிகுந்த கஷ்டத்தை அனுபவித்தாள்‌. மேகங்கள்‌ வாயுவுக்கு 
வசப்பட்டிருப்பதுபோல, ஜனங்கள்‌ காலத்திற்கு வசப்‌ 
பட்டிருக்றொர்கள்‌. ஆகையால்‌ உங்களுக்கு கேர்ச்த கஷ்‌ 
டங்கள்‌ யாவும்‌ அந்தக்‌ கரலத்தில்‌ செய்ய்ப்பட்டவைகளே 
யாம்‌. எந்தப்‌ பத்தில்‌ அரசனாகிய தர்மபுத்தினும்‌, 
கதாயுதத்தைக்‌ கையில்‌ பிடித்த பீமஸேனனும்‌, காண்டவ 
மென்னும்‌ வில்ல்புடைய அர்ஜுனனும்‌ இருக்கிறார்களோ, 
மேலும்‌ அவர்களுக்குக்‌ கிருஷ்ண பகவான்‌ மித்ரோ, அவ்‌: 
விடத்திலும்‌ ஆபத்துரேரிட்ட தென்பது காலத்தின்‌ மகிமை 


யேயாம்‌. 


இதோ இருக்கும்‌ இருஷ்ண பகவானுடைய எண்ணத்‌ 
தைத்‌ தெரிம்துகொள்ள இருவராலும்‌ முடியாது. கவிகளும்‌, 
யோகிகளும்‌ இவருடைய எரூபத்தை அறிய விரும்பியும்‌ 
அதை அறியாமல்‌ மோஹிக்கிறார்கள்‌. ஏ! தர்மபுத்திர | 
மேற்சொல்லிய காரணத்தால்‌ இவை யாவும்‌ ஈசுவரன்‌ வசப்‌ 
பட்டவை என்று நிச்சயித்து, அந்த ஈசுவரனை அனுஸரித்து 
அனாதர்களான பிரஜைகளைக்‌ காப்பாற்றும்‌ ; சிருஷ்டிக்கு 
முர்தியிருந்த புராண புருஜராகிய பகவான்‌ இவர்தான்‌. 
இவரே ஈாராயணன்‌. ஆனாலும்‌ தம்முடைய மாயையால்‌ 
உலகத்தைப்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்தகொண்டு (தம்‌ சுரூபத்‌ 
தைக்‌ காட்டாமல்‌) விருஷ்ணி வம்சத்தில்‌ பிரகா௫ுக்இிறுர்‌. 
இவருடைய மஹிமை மிகவும்‌ ரகசியமானது ; அதனைப்‌ 
பகவானாகிய பரமசிவனும்‌, தேவரிஷியாயெ நாரதரும்‌, கபில 
ருமே அறிவார்கள்‌. நீங்கள்‌ இவரை அம்மானுடைய 
பிள்ளை (அம்மான்‌ சேய்‌) என்றும்‌, உங்களுடைய இஷ்டப்‌ 
படி. ஈடப்பவ ரென்றும்‌, பிரதியுபகாரத்தை, எதிர்பாரா 
மல்‌ உபகாரஞ்செப்பவர்‌ என்றும்‌ நினைத்து, அவரை மந்திரி 
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யாகவும்‌, தூதராகவும்‌, ஸாரதியாகவும்‌, கேச விசேஷத்‌ 
தால்‌ வைத்துக்கொண்டிருக்கறிர்கள்‌. அப்படி நினைப்பது 
அறியாத்தன்மையே. ஸகல ஐகத்ரூபியும்‌, ஸமமாயிருப்‌ 
பவரும்‌, ஒருவராய்‌ விளங்குபவரும்‌, அ௮கங்காரமில்லாத 
வரும்‌, ஆசை முதலியவைகளில்லாதவருமான இந்தப்‌ பக 
வானுக்கு மேலான காரியமென்றும்‌, கீழான காரியமென்‌ 
அம்‌, கீகுதிருடையதென்றும்‌, தகுதியற்றதென்றும்‌ வேறு 
பாடு தோன்றுகிற பேதபுத்தி ஓரிடத்திலும்‌ உண்டாகிற 
தில்லை. ஆனாலும்‌ இடைவிடாமல்‌ பக்தி செய்பவர்களிடத்‌ 
தில்‌ இவருக்குக்‌ இருபை உண்டாகிறது. இப்போது கான்‌ 
உயிரைவிடச்‌ இத்தளுயிருக்கையில்‌, ஸ்ரீ இருஷ்ணை பகவான்‌ 
எனக்குத்‌ தரிசனங்‌ கொடுப்பதற்காக நேரில்‌ இவ்விடம்‌ 
வந்‌இருக்கிறார்‌. ஆகையால்‌ இடைவிடாமல்‌ பக்திசெய்பவர்‌ 
களிடத்தில்‌ பகவானுக்கு உண்டாகும்‌ கிருபையைப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌. மனிதனானவன்‌ தன்னுடைய மனதைப்‌ பகவானிடத்‌ 
தில்‌ பக்தியுடன்‌ செலுத்தியும்‌, அவருடைய பெயரையே 
வாக்கினால்‌ உச்சரித்‌ துக்கொண்டும்‌ சரீரத்தை விடுவானாஇில்‌ 
அவன்‌ காமங்களாலும்‌ காமங்களாலும்‌ பாதிக்கப்படமாட்‌ 
டான்‌. ஆகையால்‌ தேவர்களுக்கும்‌ தேவரும்‌, இரிப்பினு 
அம்‌, இவந்த கண்களாலும்‌, அழகான முகமுள்ளவரும்‌, 
தியானத்திற்கு விஷயமானவரும்‌, கான்கு கைகளுள்ள 
வருமான பகவான்‌ நான்‌ இந்தச்‌ சரீரத்தை விடுகிறவரையில்‌ 
என்‌ முன்பு இருக்கவேண்டும்‌ ” என்று பிரார்‌;தஇத்தார்‌. 


25. இதனைக்‌ கேட்ட, தர்மபுத்திரர்‌ சரதல்ப (பாணப்‌ 
படுக்கை த்தில்‌ படுத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ பீஷ்மரை 
நோக்கி, மற்ற மஹரிஷிகள்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ 
போது பலவகையான தர்மங்களைச்‌ சொல்லவேண்டு 
மென்று வேண்டிக்கொண்டார்‌. 
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வராய பீஷ்மர்‌ 
ரம்‌; வர்ணாசாமங்‌ 


26-28. ஸகல த 
மனுஷ்ய ஜாதிக்குப்‌ பெ 


துவானவைக 
வைராக்கிய சம்பந்தத்தால்‌ 


களுக்கு உரியவைகளும்‌, 
ஏற்படும்‌ கிவர்த்திரூபமாயும்‌, ஆசை 
ஏற்படும்‌ பிரவிருத்தி ரூபமாயுமுள்ள த 
ராஜ தர்மங்கள்‌, தான தர்மங்கள்‌, மோக்ஷ தர்ம 
தர்மங்கள்‌, பகவத்‌ தர்மங்கள்‌ ஆகிய இவைகளையும்‌ தனித்‌ 
தனியாகப்‌ பிரித்துச்‌ சுருக்கமாகவும்‌, விஸ்தாரமாகவும்‌ 
சொன்னார்‌. மேலும்‌ தர்மம்‌; அர்த்தம்‌, காமம்‌, மோக்ஷம்‌ 
என்னும்‌ நான்கு புருஷார்த்தங்களையும்‌, அவைகளை அடை 
வதற்ஞூத்‌ தகுந்த உபாயங்களையும்‌, அனேக 'இதிஹாளங்‌ 
களையும்‌ உபாக்யானங்களிற்‌ சொல்லியபடி வர்ணித்தார்‌ 


யின்‌ சம்பர்தத்தால்‌ 
ங்களையும்‌; 
ங்கள்‌, ஸ்திரி 


99-381. இப்படி தர்மங்களை யுபதே௫ித்துக்கொண் 
டி.ருக்கும்போது உத்தராயணம்‌ வந்தது. இஷ்டப்படி மரண 
மடையச்‌ சக்தியுள்ள யோகியாகிய பீஷ்மரால்‌ தமது 
மரணத்திற்காக எதிர்பார்க்கப்பட்டிருந்த காலம்‌ இ.துவே 
யாம்‌. அப்பொழுது ஆயிரம்‌ ரதிகர்களைக்‌ காப்பாற்றும்‌ 
வல்லமையுள்ள பீஷ்மர்‌ மெளனமாக (வார்த்தைகளை 
அடக்கிக்கொண்டு) ஆதிபுருஷரும்‌, பீதாம்பரத்தைத்‌ தரித்த 
வரும்‌; நான்கு கைகளுள்ளவரும்‌, எதிரில்‌ உட்கார்ந்திருப்ப 
வராமாகிய ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடத்தில்‌ சகல ஆசைகளையும்‌ 
ஒழித்து, சுத்தமாக விருக்கும்‌ மனத்தைக்‌ கண்களை மூடிக்‌ 
கொள்ளாமலேயே செலுத்தினார்‌. மேனும்‌ அவருக்கு இம்‌ 
மாதிரி பரிசுத்தமாக தியான விசேஷத்தால்‌ அசுபங்கள்‌ 
விலை. பகவானுடைய கருணை நிறைந்த பார்வையால்‌ ஆயு 
தங்களால்‌ உண்டாகிய காயங்களும்‌ அவற்றின்‌ உபத்திரவ 
மும்‌ நீங்னெ. சகல 'இக்திரியங்களும்‌ பலவிடங்களில்‌ செல்‌ 
லாமல்‌ ஒருவழிப்பட்டன. பின்னும்‌ ஸாத்வதர்களுக்குள்‌ 
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சிறந்தவரும்‌, ஒப்பற்ற மகிமையுள்‌ எவரும்‌, தம்முடைய 
சுரூபமான பரமானந்தத்தை அடைந்தவரும்‌, சிருஷ்டிக்‌ 
குக்‌ காரணமாயெ பிரதியின்‌ சம்பர்தத்தைச்‌ லெ 
காலம்‌ லிலையாக அங்கேரிப்பவருமான பகவானிடத்தில்‌ 
ஒருவித ஆசையுமில்லாத தமது புத்தியைச்‌ செலுத்தினார்‌. 
இப்படி. எல்லா வகையிலும்‌ பகவத்பரராயிருக்து சரிரத்தை 
விடுறவரையில்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணனைப்‌ பின்வருமாறு ஸ்தோத்‌ 
திரஞ்‌ செய்யலானார்‌. 


39-85, ம மூவுலகத்திலும்‌ மிகுர்த அழகுள்ள தும்‌, 
பச்சிலை போல்‌ நில வர்ணமுள்ள தமான இவ்ய சரீரத்தை 
யடைந்தவரும்‌, சூரிய இரணம்போல்‌ பொன்னிறமான 
வஸ்திரத்தைத்‌ தரித்தவரும்‌, நான்கு. புறத்திலும்‌ தொங்கும்‌ 
இறந்த தலைமயிர்களால்‌ அழகான முகமுள்ளவரும்‌, 
அர்ஜுனனுக்குத்‌ தோழருமான பகவானிடத்தில்‌ பலனை 
யுத்தேசியாமல்‌ எனக்கு ஸ்திரமான பக்தி யுண்டாகட்டும்‌. 
மேலும்‌, யுத்தத்தில்‌ அர்ஜுனனுக்கு ஸாரத்யஞ்‌ செய்யும்‌ 
போது குதிரைகள்‌ ஓடியதால்‌ பூமியிலிருந்து இளம்பிய 
காளிகள்‌ எவருடைய தலைமயிரில்‌ படிர்தனவோ, எவரு 
டைய முகம்‌ அப்படிப்பட்ட மயிர்களோடு கூடிய வேர்வை 
ஜலத்துளிகளால்‌ ௮லங்கரிக்கப்பட்டதோ, எவருடைய கவ 
௪ம்‌ என்னுடைய பாணங்களால்‌ மூடப்பட்டுப்‌ பிரகாசித்‌ 
ததோ, அந்தக்‌ இருஷ்ண பகவானிடத்தில்‌ என்னுடைய 
மனதான து ரமிக்கட்டும்‌; பின்னும்‌ எந்தப்‌ பகவான்‌ தம்‌ 
முடைய இகேகிதனாகிய அ௮ர்ஜுனனுடைய வார்த்தையின்‌ 
படி. இரண்டு பக்கத்து சைனியங்களுடைய நடுகில்‌ ரதத்‌ 
தைச்‌ செலுத்‌தி,சத்துரு சைனியத்இிலிப்பவர்க எனைவரையும்‌ 
(இவர்‌ துரோணர்‌, இவர்‌ பீஷ்மர்‌, இவர்‌ இருபா” என்று. 
சட்டிக்காட்டிப்‌ பார்வையாலேயே அவர்களுடைய ஆயு 
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வோக்‌ குறைத்து, இதனால்‌ அர்ஜுன னுக்கு ஐயத்தை யுண்டு 
பண்ணினாரோ, அந்தக்‌ இருஷ்ணனிடத்திலேயே என்‌ மனம்‌ 
சந்தோஷமடையட்டும்‌. 


86-42. அர்ஜுனன்‌ சத்துரு சைனியத்தில்‌ யுத்தத்‌ 
இற்கு ஸன்னத்தனாயிருந்க, கான்‌ முதலிய பந்துக்களைப்‌ 
பார்த்து இவர்களைக்‌ கொல்வதால்‌ பாபம்‌ நேரிடுமென்ற 
எண்ணத்துடன்‌ யுத்தஞ்செய்வதில்‌ ஆசையில்லாதவனாக 
இருக்கும்போது, அவனுக்கு ஆத்மவித்தையை யுபதேகித்து 
அர்த எண்ணத்தை எவர்‌ மாற்றினாரோ, அர்தப்‌ பரமபுர௬ஷ 
னுடைய பாதங்களையே என்‌ மனது தியானிக்கட்டும்‌ ; 
மேலும்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ ஆயுதமெடுக்காமல்‌ யுத்தத்தில்‌ ஒத்‌ 
தாசை செய்வதாகப்‌ பாண்டவர்களுக்குப்‌ பிரதிக்ஞை 
செய்தவரானாலும்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை ஆயுதமெடுக்கச்‌ செய்‌ 
கிறேன்‌ என்று என்னால்‌ செய்யப்பட்ட பிரதக்ஞையை 
நிறைவேற்றுவதற்காக அர்ஜுனனஅுடைய ரதத்தை விட்‌ 
டுக்‌ சழே இறங்கி சக்ராயுதத்தை எடுத்துக்கொண்டு யானை 
யைக்‌ கொல்வதற்குச்‌ இங்கம்வந்தாற்போல பூமி அசையும்‌ 
படியாகவும்‌, மேல்வஸ்திரம்‌ தவறி விழும்படியாகவும்‌ வெகு 
வேகமாக ஓடி வந்தார்‌. அப்பொழுது நான்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டு அவரைப்‌ பாணங்களால்‌ அடித்தேன்‌. அதனால்‌ 
அவருடைய கவசம்‌ உடைந்தது) சரீர முழுவதும்‌ ரத்தத்‌ 
தால்‌ நனைந்தது. அப்பொழுது அர்ஜுனனால்‌ தடுக்கப்பட்‌ 
டும்‌ அவனை மீறிக்கொண்டு என்னைக்‌ கொல்வதற்காக ஓடி 
வந்தார்‌; அந்தப்‌ பகவானாயெ முகுந்தரே எனக்குக்‌ கதி. 
பின்னும்‌ அவர்‌ ஒரு கையில்‌ குதிரையோட்டுங்‌ கோலையும்‌ 
மற்றொறு கையில்‌ குதிரைகளின்‌ கடி வாளங்கனையும்‌ பிடித்து 
ஸாரதி வேஷம்‌ பூண்டு, அறேக அகரரியங்களைச்‌ செய்தா 
வது அர்ஜுனனுடைய ரதத்தைக்‌ காப்பாற்றிக்கொண்‌ 
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டிருந்தார்‌. இர்த பகவானைத்‌ தரிசித்ததால்‌ சண்டையில்‌ அடி 
பட்டு மரணமடைர்தவர்க ளனைவரும்‌ பகவத்‌ ஸாரூப்யத்தை 
அடைந்தார்கள்‌. ஆகையால்‌ மரணமடையும்‌ தசையிலிருக்‌ 
கும்‌ என்‌.னஅடைய கத்தம்‌ இந்தப்‌ பரமபுருஷனிடத்இில்‌ கலம்‌ 
இருக்கட்டும்‌. மேலும்‌ அழகான நடை, வீலை, சிரிப்பு, 
சிரேகமோான பார்வை இவைகளால்‌ கெளரவப்படுத்தப்‌ 
பட்டவர்களும்‌, பகவானிடத்தலேயே ஸதா மனதைச்‌ 
செலுத்தி, அவரால்‌ செய்யப்பட்ட லிலைகளை அனுசரிப்‌ 
பவர்களுமான கோபஸ்திரிகள்‌ வேறு விஷயத்தில்‌ இத்த 
மில்லாதவர்காளாகப்‌ பகவத்‌ சுரூபமாகிய பரமானந்த 
ரூபத்தை யடைத்தார்கள்‌. ஆனதுபற்றி அவரிடமே 
என்னுடைய த்தம்‌ வ௫க்கவேண்டும்‌. தவிரவும்‌, தர்ம 
புத்திரர்‌ ராஜஸு௰ய யாகஞ்‌ செய்தபோது, அரேக முனிவர்‌ 
களாலும்‌, அரசர்களா லும்‌ நிறைந்த யாக சபையின்‌ நடுவில்‌ 
இந்தக்‌ கிருஷ்ண பகவான்‌ எல்லாராலும்‌ பார்க்கக்கூடிய 
அற்புத சரீரமுள்ளவராய்ப்‌ பிரகாசித்ததுமல்லாமல்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ முந்தி பூஜிக்கப்பட்டார்‌. அந்தப்‌ 
புரறுஷோத்தமனாய இவர்‌ என்னுடைய கண்களுக்கு 
எதிரில்‌ பிரகாஇக்கிறார்‌. எனக்கு மிகுந்த பாக்கியம்‌ இடைத்‌ 
தீது, இது மிகுந்த ஆச்சரியம்‌. காற்றானது மூங்கிலை 
எரிப்பதற்கு அக்னியை யுண்டுபண்ணுவ்துபோல எந்தப்‌ 
பகவான்‌ பூமியின்பாரத்தைத்‌ தொலைப்பதற்காகக்‌ கெளரவர்‌ 
களுக்கு இந்திரிய சாபல்யத்தை யுண்டுபண்ணினாரோ, பக்‌ 
தர்களுடைய உபத்திரவத்தை நிவர்த்திக்கும்‌ பாதங்களை 
யுடையவரும்‌, எ திரிலீருப்பவருமான பகவானை இருதயத்தில்‌ 
வைத்துக்கொண்டு இந்த மனித சரிரத்தை விட்டுவிடு 
கிழேன்‌. 

43. சூரியன்‌ ஒருவனானாலும்‌ பார்ப்பவர்களுடைய 
கண்களின்‌ தோஷத்தால்‌ பலவகையாகத்‌ தோன்றறெது 


64 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-1 


போல, பகவான்‌ ஒருவரரானாலும்‌, தம்மால்‌ சிருஷ்டிக்கப்‌ 
பட்ட ஒவ்வொரு பிராணியின்‌ இருதயத்திலும்‌ வெவ்‌ 
வேறாகத்‌ தோன்றுகிறார்‌. இதற்கு அவித்தையே காரணம்‌ 
(அதிஷ்டான பேதத்தால்‌ பேதமேயொழிய உண்மையில்‌ 
பேதமில்லை என்பது கருத்து.) என்று தெரிர்துகொண் 
டேன்‌. பேதபுத்தியும்‌ மோகமும்‌ நாசமாயின . ஆதியந்த 
மில்லாத ஆத்ம சுருபத்தை அவருடைய கிருபையால்‌ 
நன்றாய்த்‌ தெரிர்தகொண்டேன்‌ ; தன்யனாகிவிட்டேன்‌ ” 
என்றார்‌. 


44-48. இப்படிச்‌ சொல்லிவிட்டு மனோ வியாபாரம்‌, 
வாக்‌ வியாபாரம்‌, கண்களின்‌ வியாபாரம்‌ ஆகிய இவைகளைக்‌ 
இருஷ்ணனிடத்தில்‌ செலுத்தி, சுவாசத்தை அடக்‌, பரமாத்‌ 
மாவிடம்‌ லயித்தார்‌. அப்போது அவ்விடமிருர்த எல்‌ 
லோரும்‌ பீஷ்மரானவர்‌ உபாதி சம்பந்தமில்லாத பரப்பிரம்‌ 
மாக ஆனதைக்‌ கண்டு சாயங்காலத்துப்‌ பறவைகள்போல 
மெளனமாக இருந்தார்கள்‌. அப்பொழுது தேவர்களும்‌, 
மனிதர்களும்‌ துந்துபி வாத்தியங்களை முழக்கினார்கள்‌. 
அங்டருர்த அரசர்களுக்குள்‌ பிரம்மிஷ்டர்கள்‌ சீலோத்தார்‌ 
கள்‌. ஆகாயத்திலிருந்து புஷ்பமாரி பெய்தது. பிரமாகம 
சுரூபத்தையடைக்த அம்தப்‌ பீஷ்மருக்கு உத்தரக்ரியை 
களைத்‌ தர்மபுத்திரர்‌ செய்து சொற்ப: காலம்‌ துக்இத்தார்‌. அப்‌ 
பொழுது மஹரிஷிகள்‌ மிகுந்த ஸர்தோஷத்‌துடன்‌ பகவா 
னுடைய ரகசியமாகிய பெயர்களைச்‌ சொல்லி, கிருஷ்ணனை 
ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணி ௮வரையே தியானஞ்செய்துகொண்டு 
தங்களுடைய ஆச்ரெமஞ்‌ சென்றார்கள்‌. 


49-60. பிறகு தர்மபுத்நிரர்‌ ஸ்ரீ ரொஷ்ண பகவா 
டன்‌ அஸ்தினபட்டணம்போய்‌, புத்தரசோகத்தால்‌ ன்‌ 
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கும்‌ காந்தாரியையும்‌ இருதராஷ்டிரரையும்‌ சமாதானப்‌ 
படுத்தினார்‌. மேலும்‌ அவர்‌ இருதராஷ்டி.ரராலும்‌, ஸ்ரீ வாசு 
தேவராய பகவானாலும்‌ அனமோதக்கட்பட்டு வம்ச பரம்‌ 
பரையாய்க்‌ கிடைத்த ராஜ்யத்தைத்‌ தர்மமாகப்‌ பரிபாலித்‌ 
தார்‌. 


கோட்டு 

தேசத்தை--தான்‌ பாணங்களின்மீது படுத்திருப்ப தனால்‌. 
எதிர்கொண்டழைப்பத்ற்கும்‌, ஈமஸ்சரிப்பதற்கும்‌ இது சமயமல்ல 
வென்று மனச்தால்‌ பகவானைப்‌ பூஜித்தார்‌... மீத்ரரோ--ஸ்ரீ ருஷ்‌ 
ணன்‌ பாண்டவர்களுக்கு மித்ரராயிரும்‌ த காலத்தையே ௮னுளரித்‌ 
£ருர்தார்‌ என்று காட்டப்பட்டிருக்‌ற ஐ. இரவியம்‌, காமம்‌, காலம்‌, 
சுபாவம்‌, ஜீவனம்‌ ஆய இவைகள்‌ பகவானுடைய அலுக்ரஹத்‌ 
தால்‌ இடைக்கனெறன. அவருடைய ௮னுக்ரெஹமில்லா தவரையில்‌ 
மேற்சொல்லியவைகள்‌ மனிதனுக்குக்‌ இடைச்காவாம்‌ ''-வீர. 
மந்தியிந்தஃ-ஜகத்‌ ஹிருஷ்டிக்குமுன்‌ ஸத்தரகவே இருந்த அ. கராய 
ணன்‌ ஒருவரே இருர்தார்‌”'_ சுருதி. பகவான்‌--பகவான்‌ புருஷன்‌ 
என்ற சப்தங்கள்‌ சாசுவதராகிய வாஸிஃதேவரையே குதிக்கன்‌ றன. 
** ஓ] மைத்சேய பகவான்‌ என்ற சப்தமானது பரப்ரஹ்மமாயெ 
வாஸுதேவரைச்‌ சொல்லுறெதேயொழிய மற்றவைகளைச்‌ சொல்‌ 
இறதில்லை.!! ஸ்ரீத. ஒநநவாய்‌-இர்த ஜகத்தில்‌ பரமாத்மாவைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வெவ்வேறான வன்‌ அக்களில்லை. அனேக உஸ்‌அக்களிருப்‌ 
பதாசப்‌ பார்ப்பவன்‌ ஸம்ஸாரத்தை யடைறொன்‌.”  எப்போமுக 
இவனுக்கு எல்லாம்‌ ஆச்பசுருபமாகத்‌ தோற்துதெதோ அப்பொ 
முது எதைக்கொண்டு எதைப்‌ பார்க்கப்போகறோன்‌.-நான்த கை 
'_டஷ்மருக்கு கான்கு கைசனாள்னதாச பகவத்‌ சுரூபம்‌ பிரகாிச்‌ 
தது. விர ஒப்பற்ற மஹிமை _எர்த நிலைமையில்‌ வேறு விஷயத்‌ 
தைப்‌ பார்க்கமாட்டானோ, வேற விஷயத்தைக்‌ கேட்றெஇில்லேயோ 
இதவே பூமா எனப்படும்‌.” “மேலும்‌ மும்‌, முன்னும்‌ பின்னும்‌, 
இருபக்கங்களிலும்‌ அவரே இருக்கார்‌. காணப்படும்‌ ஜகத்‌ முழு 
மையும்‌ அவரே ?” என்ற சருதிகளில்‌ சொல்லிய விபூதியுள்ளவர்‌-- 
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சர்த்‌. இருதயத்தில்‌ அதைச்‌ சிருஷ்டித்‌ இ அதில்‌ அனுப்பிரலேசஞ்‌ 
செய்தார்‌. ஒருவராசவிருக்கும்‌ பரமா த்மாவைப்‌ பலவசையாக நீனைக்‌ 
சிறார்கள்‌" சுநதி, லயித்தார_ பீஷ்மர்‌ பிரம்மத்தினிடம்‌. பேத 
மில்லாமல்‌ கலர்துவிட்டாரென்று அர்த்தங்கொள்ளக்கூடா த 
“அப்பொழுது ஸத்‌ துடன்‌ சேருகிறான்‌!" என்ற சுருதியில்‌ சொல்லிய 
படி சம்பர்தித்தார்‌ என்றே அர்த்தம்‌. மேற்காட்டிய சுமுதியிலும்‌ 
அபேதமாகச்‌ கலக்றொன்‌ என்றே சொல்லப்பட்டிருப்பதாய்‌ அர்த்‌ 
தங்சொள்வோமானால்‌ ஸுஷுபப்தியில்‌ பரமாத்மாவிடம்‌ கலர்தி 
ஒன்றாச ஆன ஜீவன்‌ மறுபடி பிரிய கியரயமில்லை. மேலும்‌, அர்த்‌ 
கரணரூபமாயெ உபாதி நாசத்தால்‌ அபேதத்தை யடைர்த ஜீவன்‌ 
விழித்தக்கொள்ளூம்போது மேற்காட்டிய உபாதி ஸம்பர்தத்தை 
யடைந்து பரமாத்மாவினிடமிருர்து பிரிறொன்‌ என்று சொல்வதும்‌ 
பொருந்தாது. மனத பிராணனாயெ பிரஹ்மச்தினிடச்‌ இல்‌ பறவை 
போலச்‌ உட்டுப்பட்டிருப்பதாசச்‌ சுருதியில்‌ சொல்விருப்பதால்‌ 
லயிச்்‌ெறதில்லை--சநீத்‌, 
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இதனைக்‌ கேட்ட செளனகர்‌ ஸுஒதரை நோக்க), (ஓ! 
ஸுதரே | தர்ம இர்தையுள்ளவர்களுக்குள்‌ இறந்தவராகய 
தர்மபுத்திரர்‌ ராஜ்யத்தில்‌ ஆசைப்பட்டு யுத்தத்திற்கு வந்தவர்‌ 
களான துரியோதனன்‌ முதலியவர்களைக்‌ கொன்று, தம்‌ 
முடைய தம்பிகளுடன்‌ ராஜ்யத்தை அடைந்து, மிகுந்த 
போகங்களை யணுபலித்து ராஜ்யத்தை எப்படிப்‌ பரிபாலித்‌ 
தார்‌? பிறகு எதனைச்‌ செய்தார்‌? அதைச்‌ சொல்லவேண்‌ 
டும்‌” என்று கேட்டார்‌. 


9-3. அதைக்‌ கேட்ட ஸதர்‌ சொல்லத்‌ தொடங்‌ 
னார்‌. குரு வம்சமாயெ வனமானது அதிலிருந்த 
உண்டான கோபமாயெ அக்னியால்‌ எரிக்கப்பட்டபோது, 
ஸம்ஸாரத்தை விருத்திசெய்பவராகிய பகவான்‌ அதை 
மறுபடியும்‌ முனைக்கச்செய்க, (பரீக்ஷித்தைக்‌ காப்பாற்றி) 
தீர்மபுத்தாருக்கு ராஜ்யத்தைக்‌ கொடுத்து, மிகுந்த ஆனம்‌ 
தத்தை யடைந்தார்‌. பின்பு, பீஷ்மருடைய வார்த்தைகளைக்‌ 
கேட்டதாலும்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய உபதேசத்தாலும்‌ 
தர்மபுத்ரருக்கு கான்‌ செய்இறவன்‌ ”, பலனை யனுபலிக்‌ 
இறவன்‌” என்ற மோகம்‌ நீங்யெது. *ஜகத்தானது 
பரமேசுவர ஆதனமேயொழிய சுவதந்திரமுள்ள தன்று 
என்ற ஞானமுண்டாயிற்ற. அப்படிப்பட்ட தர்மபுத்திரர்‌ 
நரசமற்றவார்ன பகவானை மகேக்தரன்போல அசியித்து, 
ஸமுத்திரத்திற்குட்பட்ட பூமியைத்‌ தம்முடைய தம்பிக , 
ளுடன்‌ பரிபாலித்தார்‌. 

46. ஒருவரிடத்திலும்‌ விரோத புத்தியில்லாத 
வராயெ தர்மராஜன்‌ அரசுபுரிம்‌தவரும்‌ நாளில்‌ காலத்தில்‌ 
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மழைபெய்தது ; பூமியானது ஜனங்களுக்கு ' வேண்டிய 

வஸ்துக்களை யுண்டுபண்ணிற்‌.ற; பெரிய மடியுள்ள பசுக்கள்‌ 
பாலால்‌ கொட்டில்‌ முழுவதையும்‌ ஈனைத்தன. ஆறுகள்‌ 
பூரணப்‌ பிரவாகமுள்ளவைகளாக, வயல்களுக்கு ஜலத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்துப்‌ பயிர்களை விருத்திசெய்‌.துவந்தன: 
ஸமுத்திம்‌ முத்து முதலிய இரத்தினங்களை விசேஷமாக 
உண்டுபண்ணிற்று, மலைகள்‌ மனோசிலை முதலிய தாதுக்களை 
விருத்திசெய்தன. எல்ரை ரூஅக்களிலும்‌ கொடிகள்‌! 
மரங்கள்‌ ஆதிய இவைகள்‌ பழங்களாலும்‌, புஷ்பங்களாலும்‌ 
நிறைந்திருக்சன.. நெல்‌, பயறு, கடலை, கோதுமை முதலிய 
தானியங்களை அவ்வவற்றுள்‌ பயிர்கள்‌. விருத்திசெய்தன- 
மேலும்‌ மனோ வியாதி, சரீர வியாதி, குளிர்ச்சி, உஷ்ணம்‌ 
இவைகளால்‌ நேரிடும்‌ உபத்திரவம்‌, ஆதிபெள திகம்‌, அதி 
தெய்விகம்‌, ஆத்யாத்மிகம்‌ ஆதிய மூவகைத்‌ தாபங்களும்‌ 
ஜனங்களுக்கு ஒருபோதும்‌ நேரிடவேயில்லை. 


7-18. அப்பொழுது ஸ்ரீ கருஷ்ணமூர்த்தியானவர்‌ 
அஸ்தினாபட்டணத்தில்‌ சில மாதங்கள்‌ வித்துத்‌ தம்‌ 
முடைய மித்திரர்களின்‌ அக்சுத்தை நிவர்த்தித்து, சகோதரி 
யான ஸுபத்ரா தேவிக்கு அதிகப்‌ பிரியத்தை யுண்டுபண்ணி 
பின்பு தர்மபுத்திரரைத்‌ தழுவி ஈமஸ்கரித்து அவரிடம்‌ விடை 
பெற்றுக்கொண்டு இரதத்திலேறினார்‌. அப்பொழுது இலர்‌ 
பகவானை ஆலிங்கனம்‌ செய்ய ஈமஸ்கரித்தார்கள்‌. இப்படி 
பகவான்‌ அவரரகைக்குப்‌ போக முயறிசித்ததைப்‌ பார்த்து, 
ஸுபதீரை, இரெனபதி, ந்தி, உத்தரை, விதுரர்‌, தர்மயுத்‌ 
இர்‌, திருதராஷ்டிரர்‌, யுயுத்ஸு (திருதராஷ்டருக்கு வைய 
ஸ்திரியினிடம்‌ பிறந்தவர்‌), கிருபர்‌, ஈகுல சகதேவர்கள்‌, பீம 
ஸேனர்‌, கெளம்யர்‌ முதலாகிய எல்லோரும்‌ பகவானை 
விட்டுப்‌ பிரிந்திருப்பதைச்‌ சயொமல்‌ வருத்தப்பட்டார்‌ 
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கள்‌. மனோகரமாயெ பசவானுடைய கதையை ஒரு தட. 
வை கேட்டஇனாலேயே நல்ல ஞானமுண்டாடறது ; சரி 
ரம்‌ முதலியவைகளில்‌ அபிமானம்‌ விலகுகிறது; ஆகையால்‌ 
வித்வான்‌௧ள்‌, அதனை யொருபொழுதும்‌ விடமாட்டார்கள்‌, 
அப்படியிருக்க அவரை எப்பொழுதும்‌ பார்ப்பது, ஆலிவ்‌ 
கனம்‌ செய்தகொள்வது, பேசுவது, சேர்ந்து படுத்துக்‌ 
கொள்வது, ஓரே இடத்தில்‌ உட்காருவது, சேர்ந்து புஜிப்‌ 
பது ஆக இவைகளால்‌ அந்தப்‌ பகவானிடத்தலேயே 
புத்தியைச்‌ செலுத்திய பாண்டவர்களால்‌ அவரை விட்டுப்‌ 
பிரிந்திருக்க முடியுமா? ஆகையால்‌ அவர்களெல்லாரும்‌ 
கண்கொட்டாமலேயே அவரைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு, 
விசேஷ சிரேகமுள்ளவர்களாய்‌, அந்த அந்த இடங்களில்‌ 
நின்றார்கள்‌. அவர்களுடைய மணதாணத அவர்பின்‌ 
சென்றது. அப்பொழுது ஸ்ரீ ரூஷ்ண பகவான்‌ அமண்‌ 
மனையிலிருந்து வெளியில்‌ வரும்போ ௮, அவர்மீதிருக்த பிரி 
யத்தால்‌ ஸுபத்மை முதலிய ஸ்‌இரிகள்‌, 4 சண்ணிரைம்‌ 
பெருக்குவது அமங்கலம்‌? என்று நினைத்து அடக்கிக்‌ 
மாண்டார்கள்‌. மேலும்‌ அப்பொழுது மிருதங்கம்‌, 
சங்கம்‌, பேரி, வினை, பணவம்‌, கோமுகம்‌, சர்சரி, ஆன 
கம்‌, கண்டா, அர்துடி ஆயெ பத்துவகை வாத்தியங்களும்‌ 
முழங்கின. கெளரவ ஸ்திரீகள்‌ அனைவரும்‌ பிரேமை, வெட்‌ 
கம்‌, எரிப்பு இவைகளுடன்‌ மேல்மாடியிலிருந்து பக 
வானைத்‌ தரித்து, அவர்மீது புஷ்பங்களை வர்ஷித்தார்கள்‌. 
ஸ்ரீ பகவானிடத்நில்‌ மிகுந்த பிரீ இியுள்ளவரும்‌, சுருட்டை 
மயிருள்ளவருமாஇய அர்ஜுனர்‌, தம்மிடத்தில்‌ மிக்க 
விசுவாஸமுள்ளவராஇய ஸ்ரீ கிருஷ்ண பரமாத்மாவித்கு, 
இரத்தினக்காம்புள்ள அம்‌, முத்துமாலைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்ட தமான வெள்ளைக்‌ குடையைப்‌ பிடித்தார்‌. உத்த 
வரும்‌, ஸாத்யடயும்‌ மிக அற்புதங்களான சாமரங்களை 
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யெடுத்து வீசிறினார்கள்‌. இப்படி பகவான்‌, புஷ்பம்‌ 
முதலீயவைகளால்‌ வீதியில்‌ பூஜிக்கப்பட்டுப்‌ பிரகாஇத்தார்‌. 


19-30. அப்பொழுது பிராம்மணர்கள்‌ மனுஷ்யா 
வதாரமெடுத்த பகவானுக்குத்‌ தஞுதியானவைகளும்‌, சுத்த 
சுரூபத்திற்குத்‌ தகாதவைகளுமான அர்வாதங்களைச்‌ 
செய்தார்கள்‌. உத்தமசலோகராகிய ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடத்‌ 
திலேயே மனத்தைச்‌ செலுத்தினவர்களான பட்டணத்‌, 
லிருக்கும்‌ ஸ்திரீகள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளும்‌ வார்த்தைகள்‌ எல்லாருக்கும்‌ திருப்திகரமான 
வைகளாகவும்‌, ஸகல உபநிஷத்துக்களுக்குள்‌ சம்மதமான . 
வைகளுமாயிருக்தன. எப்படியென்றால்‌, கிருஷ்ணனுடைய 
தேஜஸ்ஸைப்‌ பார்த்து ஆச்சரியமடைந்த இல ஸ்திரிகளை 
கோக்கிச்‌ சிலர்‌ சொல்‌ ஓுகிருர்கள்‌. பிர ளயகாலத்தில்‌ ஜீவோ 
பாதிகளான ஸத்வம்‌ முதலியவைகள்‌ ஈ௭வரனிடத்தில்‌ 
அடங்கியிருக்கும்போ து குணங்களுடைய சேர்க்கைக்கு 
முன்‌ எவர்‌ பிரபஞ்ச சம்பந்தமில்லாத ரூபத்துடன்‌ ஒருவ 
ராக விருக்தாரோ, அவசே இந்தக்‌ இருஷ்ண பகவானை 
அவதரித்தருக்றொர்‌. (௫ருஷ்டிக்கு முன்னம்‌, பிரளயத்‌ 
திலும்‌ பிரபஞ்ச ஸமபந்தமில்லாமலிருப்பவர்‌ இவரே என்று 
கருத்து.) அந்தப்‌ பரமாத்மாவே ஸகல வேதங்களையும்‌ 
வெளியிட்டு, மறுபடியும்‌ தம்முடைய காலச௪க்‌இயால்‌ தூண்‌ 
டப்பட்டதும்‌, ஜீவர்களை மோடக்கச்செய்வதும்‌, ஒருஷ்‌ 
மூக்க விரும்பிய தமான பிரகிருதியை அனுசரித்தார்‌. அந்தப்‌ 
பிரகிருதியே பெயர்‌, ரூபம்‌ இவைகளீல்லாத ஜீவனிடத்தில்‌ 
அவைகளை யுண்டுபண்ணிற்.று. யோககெள்‌ இக்தரியங்களை 
ஜயித்து, சுவாசத்தை யடக்கி விசேஷ பக்தியால்‌ சுத்தமான 
மனமுள்ளவர்களாய்‌ எவருடைய பதத்தை யடைரறொர்‌ 
களோ, அந்தப்‌ புருஷன்‌ இவரே. நம்முடைய புத்தியைப்‌ 
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பரிசுத்தப்படுத்துவதற்குத்‌ தீஞுந்தவர்‌ இவரே யொழிய 
யோகம்‌ முதலியவைகளால்‌ முடியாத. அடி தோழி| 
ஆத்மாவின்‌ ரகடியத்தை யறிர்த வித்வான்கள்‌, எவரை 
ஸ்தோத்தரஞ்செய்கருர்சளோ, வேதங்களிலும்‌, ரகசிய 
மான ஆகமங்களிலும்‌ எவர்‌ வர்ணிக்கப்படுகறாரோ, எந்த 
ஈசுவரன்‌ ஐகத்தை உண்டுபண்ணுவ து, பரிபாலிப்பது; 
காசம்செய்வது ஆய இவைகளை விலையாக ஈடத்துறோ 
ரோ, எவருக்கு அதில்‌ பற்றுதலில்லயோ, அவரே 
கிருஷ்ணனுடைய சரிரமெடுத்தக்கொண்டிருக்றோர்‌. எந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ அரசர்கள்‌ தமோ குணங்களுள்ளவர்களா௫), 
தீங்கள்‌ பிராணனை மாத்தாம்‌ போஷிச்கறார்களோ, அந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ ஐசுவரியம்‌, செய்த பிரதிஞ்ஜஞையைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுவது; உண்மையை யுபதே௫ப்பது, தயை, இரத்த 
ஆகிய இவைகளை வெளிப்படுத்‌.துவகற்காக ஒஓவ்வொருயுகத்‌ 
திலும்‌ இவரே சத்வகுண ரூபியாய்‌ அவதரிககருர்‌. யதுவி 
அடைய கூலம்‌ மிகவும்‌ மேலான அ. மதுராநாரம்‌ மிகவும்‌ 
புண்ய பூமியாயுள்ள து. புருஷோத்தமரும்‌, பிரியமான 
கர்த்தியுள்ளவருமான பகவான்‌ தம்முடைய அவதாரத்தா 
அம்‌, ஈடையினாலும்‌ அவைகளை அலங்கரிக்றொர்‌. ஆச்சரியம்‌! 
அவாரகா௩கரத்இன்‌ பாக்கியம்‌ அற்புதமானது ; எல்லா ௩௬ 
ரங்களிலும்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ மேலானது என்ற ஸ்வர்க்கத்இின்‌ 
ஒீர்த்தியைப்‌ போக்கக்கூ டியது ; அதில்‌ வஸிக்கும்‌ ஜனங்கள்‌ 
தங்களை அனுக்கரகிப்பதற்காகவே அவ்விடத்தில்‌ வஸிப்‌ 
பவரும்‌, புன்சிரிப்புள்ள பார்வையுள்ளவருமான ஸ்ரீ கரு 
ஷ்ண பரமாத்மாவை எப்பொழுதும்‌ தரிசிக்றொர்கள்‌ அந்தப்‌ 
பகவானுடைய பத்னிகள்‌ மூன்‌ ஜன்மத்தில்‌ விரதங்கள்‌, ஸ்கா 
னம்‌, ஹோமம்‌ முதலியவைகளால்‌ ஈ௬வரனை உபாஸித்தவர்க 
ளென்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. தவிரவும்‌, கோபஸ்திரிகள்‌ 
எல்லோரும்‌, அவருடைய அதரத்தைப்‌ பானஞ்செய்றொர்‌ 
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கள்‌. தவிரவும்‌ அதையே மனத்தில்‌ நினைத்து மோ௫ுக்கிறுர்‌ 
கள்‌. பலீஷ்டர்களான சிசுபாலன்‌ முதலியவர்களைச்‌ சுயம்‌ 
வரத்தில்‌ ஐயித்‌.த, பகவானால்‌ விவாகஞ்செய்துகொள்ளப்‌ 
பட்டவர்களும்‌, பிரத்யும்னன்‌, ஸாம்பன்‌ முதலியவர்களுக்‌ 
குத்‌ தாயார்களுமான ருக்மிணி, ஸத்யபாமா முதலியவர்‌ 
களுடைய வீடுகளிலும்‌, நரகாசுரனைக்‌ கொன்ற ஸ்ரீ இர 
ஷ்ணனால்‌ அபகரிக்கப்பட்ட ஆயிரக்கணக்கான மற்ற ஸ்திரி 
களுடைய இிருகங்களிலும்‌ ; பகவான்‌ எப்பொழுதும்‌ அவர்‌ 
களுக்கு வேண்டியதை சம்பாதித்துக்‌ கொடுத்து அவர்களை 
ஸர்தோஷப்படுத்தக்கொண்டு வஸிக்றோர்‌. ஆனதால்‌ ஸ்திரி 
களுக்கு சுவாதர்திரியம்‌, செளசம்‌ இவைகளில்லாமலிருர்‌ 
தும்‌, ஸ்திரியாகவிருப்பதே மேலானதென்று விளங்குகிறது 
என்ற பேசக்கொண்டார்கள்‌. 
81. இம்மாதிரியான பட்டணத்து ஸ்திரிகளுடைய 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டு ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ பார்வையாலேயே 
அவர்களைச்‌ சிலாகித்துச்‌ ரித்‌ துக்கொண்டு சென்றார்‌. அப்‌ 
பொழுது தர்மபுத்இிரர்‌ சத்ருக்களிடத்தில்‌ சந்தேகப்பட்டு, 
பகவானைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக அவரி... ம்‌ பிரியத்தால்‌ ௪.து 
ரங்க சைனியத்தை யனுப்பினார்‌. பின்பு ஸ்ரீ கருஷ்ணபக 
வான்‌ வெகுஅரம்‌ தம்மைப்‌ பின்தொடர்ந்‌.து வந்தவர்களும்‌ 
, தம்மைவிட்டுப்‌ பிரிய மனமில்லாதவர்களும்‌, ஸ்திரமான 

பக்தியுள்ளவர்களுமான கெளரவர்களைத்‌ இிரூப்பிவிட்டுத்‌ 
- தமது நகரம்‌ நோக்இமப்‌ புறப்பட்டார்‌. அவர்‌ குருஜாங்கலம்‌, 
பாஞ்சாலம்‌, ரூசேனம்‌, யமுனையின்‌ கரையிலிருக்கிற 
தேசம்‌, பிரஹ்மாவர்த்தம்‌, மத்ஸ்யம்‌, ஸரஸ்வதி ஈஇக்கரையி 
அள்ள தேசம்‌, ஜலமில்லாக தோம்‌, அற்ப ஜனமுள்ள 
தேசம்‌, ஸெளவீரம்‌,; ஆயிரம்‌, ஸைந்தவம்‌ ஆயை இவை 
களைத்‌ தாண்டி ஆனர்த்த தேசம்‌ போனார்‌. குதிரைகள்‌ 
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கொஞ்சம்‌ கனைப்படைந்தன. அந்தந்த இடத்தில்‌ வஸிப்ப 
வர்கள்‌ பகவானை எதிர்கொண்டழைத்துப்‌ பூஜித்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌ இரதத்தைவிட்டு 


இறங்க ஜலமிருக்குமிடஞ்‌ சென்று ஸந்தியோபாஸ்‌இ 
செய்தார்‌. 


கோட்டு 

பிரகிருதி--மாயை * மாயையைப்‌ பிரிருதியென் றும்‌, மாயை 
மைச்‌ சுவாதினப்படுத்திக்கொண்டிருப்பவனை மகேசுவானென்றும்‌ 
தெரிக்தகொள்ள வேண்டும்‌.” சுநதி சுத்தமான 


££ மேலான 
சூட்சம புத்தீயினால்‌ பார்க்கப்படுகறோர்‌?'—சுருகி. 
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துவாரகாவாஸிகள்‌ பகவானை யுபசரித்தது 


இப்படி ஸ்ரீ இருஷ்ணபகவான்‌ மிகுந்த ஐசுவரியமுள்ள 
தன்னுடையதான ஆனர்த்த தேசத்தை யடைந்து திவ்ய 
மாயே சங்கத்தை ஊதினார்‌. அப்பொழுது மிகவும்‌ 
வெண்மையான மத்ய பாகமுள்ளதும்‌, பகவானுடைய 
உதடுகளின்‌ காக்தியரல்‌ சிவந்ததுமான அந்தச்‌ சங்கமானது 
செந்தாமரைப்‌ புஷ்பத்தில்‌ உரக்கச்‌ சப்தித்துக்கொண் 
டிருக்கும்‌ ஹம்ஸம்போல விளங்கிற்று. அதனைக்‌ கேட்டு 
அந்தத்‌ தேசத்தில்‌ வஸிப்பவர்கள்‌ கிருஷ்ணன்‌ வருகிரூர்‌ 
என்பதைத்‌ தெரிர்துகொண்டு அவரைவிட்டுப்‌ பிரிக்திருந்த 
தாலுண்டான தாபத்தைவிட்டுச்‌ சந்தோஷமடைந்தார்கள்‌. 
மேலும்‌ அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஸம்ஸார பயத்தைப்‌ போக்கக்‌ 
கூடிய அந்தச்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்டவுடன்‌ தங்கள்‌ யஜமான 
னாகிய ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்ற ஆசை 
யுள்ளவர்களாக அவருக்கு எ திரில்‌ சென்றார்கள்‌. அந்தப்‌ 
பகவான்‌ தம்முடைய ஆத்மாவிலேயே ரமிப்பவர்‌; ஆனம்‌ 
தானுபவத்தால்‌ எப்பொழுதும்‌ பூர்ணகாமர்‌ ; எல்லோருக்‌ 
கும்‌ அனுகூலத்தைச்‌ செய்பவர்‌. அப்பேர்ப்பட்ட பகவா 
னிடத்தில்‌ சூரியனிடத்தில்‌ திபத்தைல்‌ கொடுப்பதுபோல 
ஜனங்கள்‌ காணிக்கைகளைச்‌ சமர்ப்பித்து, பிதாவைச்‌ சண்ட 
குழந்தைகள்போல மலர்ந்த முகமுள்ளவர்களாய்‌, கத்கத 
சுவரத்துடன்‌ தங்களைக்‌ காப்பாற்றும்‌ அந்தப்‌ தல அ 
நோக்‌இ) (ஹே! ஈாத! பிரம்மதேவராலும்‌, ஸனகர்‌ முதலிய 
வர்களாலும்‌, இம்திரன்‌ முதலியவர்களாலும்‌ நமஸ்கரிக்கப்‌' 
பட்ட தாமரை மலர்போன்ற உம்முடைய பாதங்களுக்கு 
ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்கிறோம்‌. அவைகள்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ 
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சுகத்தை விரும்பியவர்களுக்கு முக்கிய கதியானவைகள்‌ , 
சகல வஸ்துக்களையும்‌ பக்குவஞ்செய்யும்‌ சபரவமுள்ள 
காலமானது எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலானதானாலும்‌ உம்‌ 
முடைய பாதங்களுக்கு சுவாதீனப்பட்டதேயாம்‌. (உம்‌ 
முடைய பாதாரவிந்தங்களை ஆசிரயித்தவர்களுக்குப்‌ பிறப்பு, 
கழெத்தனம்‌, மரணம்‌ மூதலியவைகளில்லையென்பதுகருத்து) 

“ஓ. ஐகத்திற்கு அந்தாயாமியாயிருப்பவரே ! தாம்‌ 
எங்களுக்கு சேஷமத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, நீரே ௪கலத்‌ 
இற்கும்‌ மாதா, மித்நிரர்‌, பிதா, பதி, நீரே ஈல்ல ஆசாரியர்‌. 
முக்யெமாயெ தெய்வம்‌. உம்மை யனுசரித்ததாலேயே நாங்‌ 
கள்‌ தன்யர்களானோம்‌. சுவர்க்கவாஸிகளான தேவர்களா 
லம்‌ பார்க்கமுடியாததும்‌, பிரியமான சிரிப்பு, மனோகர 
மான பார்வை ஆகிய இவைகளுடன்‌ கூடிய முகமுள்ள 
வரும்‌, ௪கலவிதத்திலும்‌ அழகு பொரும்‌இயவருமான தம்‌ 
முடைய சரிரத்தை எப்பொழுதும்‌ நாங்கள்‌ ரிசிக்கும்படி. 
கேர்ந்ததால்‌ நாங்களே நாதனுள்ளவர்கள்‌. தாமரை மலர்‌ 
போன்ற கண்களுள்ளவரே! நீர்‌ பர்துக்களைப்‌ பார்க்க 
வேண்டி குரு ஈகரத்திற்காவது, மதுரா ஈகரத்திற்காவது 
சென்றால்‌, அப்பொழுது நாங்கள்‌ சூரியனில்லாத சமயத்‌ 
தில்‌ கண்கள்போல ஓவ்வொரு நிமிஷத்தையும்‌ கோடி 
வருஷங்களுக்குச்‌ சமமாகக்‌ கழிக்கிறோம்‌” என்று ஸ்தோத்‌ 
ரஞ்‌ செய்தார்கள்‌: 


1084 இப்படி. ஜனங்கள்‌ செய்த ஸ்தோத்திரத்‌ 
தைக்‌ கேட்டுப்‌ பக்தர்களைல்‌ காப்பாற்றும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண 
பகவான்‌ அவர்களைக்‌ கடாக்ஷத்தால்‌ அனுக்ரகத்துக்‌ 
கொண்டு பட்டணத்திற்குள்‌ சென்றார்‌. அர்த ஈகரம்‌ ஸ்ரீ 
இருஷ்ணனுக்குச்‌ சமமாயுள்ள பலசாலிகளான போர்கள்‌, 
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மதுக்கள்‌, தாசார்ஹர்கள்‌, குஞார்கள்‌, அர்தகர்கள்‌, 
விருஷ்ணிகள்‌ ஆகிய இவர்களால்‌ போகவதி என்னும்‌ 
பட்டணம்‌ சாகங்களால்‌ ரட்சிக்கப்படுவ.துபோல, காப்பாற்‌ 
றப்பட்டிருந்த.து. மேலும்‌ . அந்தம்‌ பட்டணமானது 
எல்லா ரு.துக்களிலும்‌ புஷ்பிப்பலைகளும்‌ பலிப்பவைகளு 
மான புண்ய விருட்சங்களாலும்‌, கொடி களாலும்‌, கொடி 
வீடுகளாலும்‌, உத்யான வனங்களாலும்‌, (பழங்களையே பிர 
தானமாயுள்ள மரங்களுள்ளத)) புஷ்பத்தோட்டங்களா 
இம்‌, விளையாடும்‌ தோட்டங்களாலும்‌, தாமரை யோடை 
களாலும்‌ அழகாயிருக்த.து. கோபுர வாசல்களிலும்‌ வீட்டு 
வாசல்களிலும்‌ மங்கள தோரணங்கள்‌ கட்டப்பட்டிருக்‌ தன. 
வீதிகளில்‌ பலவகையான துவஜங்கள்‌ கட்டப்பட்டு வெயிலி 
னது தாபமில்லாமலிருந்த து. ராஜவீதி, கடைவீதி, நாற்‌ 
சர்திகள்‌, மற்றை வீதிகள்‌ ஆகிய இவைகள்‌ குப்பையில்‌ 
லாமல்‌ சுத்தஞ்செய்யப்பட்டிருக்தன. பழங்கள்‌; புஷ்பங்‌ 
கள்‌, அட்சதைகள்‌ முதலிய மங்கள திரவியங்கள்‌ இறைக்‌ 
கப்பட்டிரும்தன ; வாசனை ஜலம்‌ தெளிக்கப்பட்டிருந்தது. 
ஒவ்வொரு வாசலும்‌ தயிர்‌, அட்சதை, பழங்கள்‌, கரும்பு 
இவைகளானும்‌, பூர்ண கும்பங்களாலும்‌, தூபங்களாலும்‌, 
தபங்களாலும்‌; பலிகளாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டிரும்தன. 
பின்னும்‌ வசுதேவர்‌, அக்ரூரர்‌, உக்கரளேனர்‌, அற்புத 
மான பராக்கிரமமுள்ள பலராமர்‌, பிரத்யும்னன்‌, சாருதேஷ்‌ 
ணன்‌; ஸாம்பன்‌, கதன்‌ முதலியவர்கள்‌ மிகவும்‌ பிரியராயெ 
பகவான்‌ வருறொர்‌ என்று கேள்விப்பட்டு யானையை முன்‌ 
நடத்தி, பிராம்மணர்களை முன்னிட்டுக்கொண்டு அதிக 
ஸந்தோஷத்தால்‌ படுக்கை, போஜனம்‌ இவைகளிலும்‌ மன 
மில்லாதவர்களாக ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானுக்கு எதிரே சென்‌ 
றார்கள்‌. மேலும்‌ அப்பொழு அ சங்கம்‌ முதலிய வாத்தியங்‌ 
கள்‌ முழங்கின. வேதங்கள்‌ கோஷிக்கப்பட்டன. இப்படி 
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எல்லோரும்‌ விசுவாசத்தால்‌ உண்டான பரபரப்புள்ளவர்‌ 
களாக இரதங்கள்‌ மீதேறிக்கொண்டு எஇர்கொண்டு 
சென்றார்கள்‌. சிறந்த தாஸிகளும்‌ கூட்டங்கூட்டமாக 
வாகனங்களின்‌ மீ கறிக்கொண்டு அவரைப்‌ பார்க்க 
வேண்டுமென்‌ று மிகுந்த ஆசையுடன்‌ சென்றார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ காதில்‌ அணிந்இருக்‌ த குண்டலங்களுடைய 
காந்தியால்‌ அவர்களுடைய முகம்‌ பிரகாசித்தது. ரஸா 
பினயஞ்‌ செய்யக்கூடிய நடர்களும்‌, தாளம்‌ முதலியவை 
கை யனுசரித்து நர்‌. க்தனஞ்‌ செய்பவர்களும்‌, பாடுகிற 
வர்களும்‌, ஸு தர்களும்‌, மாகதர்களும்‌, வந்திகளும்‌ 
உத்தம சுலோகராகய பகவானுடைய அற்பு கமான சரி 
கத்தைக்‌ கானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. அப்பொழுது ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ணன்‌ தம்மைப்‌ பார்ப்பதற்காக வந்த பந்துக்களுக்கு க்‌ 
விக்கபடி, வணங்குவ தாலும்‌, நமஸ்கரிப்பதாலும்‌, கழுவு 
வதாலும்‌, கையைப்‌ பிடிப்பதாலும்‌, புன்சிரிப்புக்கொண்ட 
பார்வையாலும்‌ சண்டாளன்‌ வரையிலுள்ள எல்லாருக்‌ 
கும்‌ அபயங்‌ கொடுத்து, அவரவர்களுக்கு இஷ்டமான 
வரங்களை அளித்து. மரியாகை செய்தார்‌. 

மேலும்‌ ஆசாரியர்களும்‌, பிராம்மணர்களும்‌, பெரி 
யோர்களும்‌, மற்றவர்களும்‌ அவரவர்‌ ஸ்‌.இரிகளுடன்‌ 
பகவானுக்கு ஆ௫ர்வா கஞ்‌ செய்தார்கள்‌ 2 வக்‌.இகள்‌- 
ஸ்சகோஇரம்‌ செய்தார்கள்‌; துவாரகா பட்டணத்தில்‌: 
கிருஷ்ணன்‌ இராஜவீ இயில்‌ வரும்பொழுது குலஸ்‌இரிகள்‌: 
அவரைக்‌ தரிசிப்பதற்காக மாடிகளின்‌ மீறினார்கள்‌... 
லஷ்மி? தவிக்கு இருப்பிடமாகிய பகவானுடைய சரிரத்‌ 
தைக்‌ துவாரகாவாஸிகளான ஜனங்கள்‌ எப்பொழுதும்‌- 
பார்க தவர்களானாலும்‌ அவர்களுக்குப்‌ போதுமென்ற 
திருப்தி யுண்டாகவில்லை. அவருடைய மார்பு, கைகள்‌. 
பாதங்கள்‌ ஆகிய இவைகள்‌ லக்ஷ்மீதெவிக்கும்‌, உலக 
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ரக்குமிட 


பாலர்களுக்கும்‌, பக்தர்களுக்கும்‌ 

மாக இருக்கின்‌ றல. அப்பேர்ப்பட்ட ஸ்ரீகிருஷ்ண ப கவான்‌ 
வழியில்‌ வெள்ளைக்குடை, சாமரங்கள்‌ ஆகிய இவை 
களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டும்‌, பூக்களால்‌ வர்ஷிக்கப்‌ பெற்றும்‌ 
பீதாம்பர தாலும்‌, துளசி மாலையாஸும்‌ பிரகாடித்தார்‌. 
அது சூரியன்‌, சந்திரன்‌, இந்திர வில்‌, மின்னல்‌ இவை 
களுடன்‌ மகம்‌ செர்ந்து பிரகாரித்ததுபோலிரும்தது: 
பின்னுமவர்‌ வசுதேவர்‌, தேவகி இவர்கஷ்டைடம்‌ 
அரண்மனை சென்று, வசுதேவருக்கும்‌ தவல முதலிய 
எழு தாயார்களுக்கும்‌ சம்‌ தோஷமாக நமஸ்காரர்செய்தார்‌: 
அவர்களும்‌ இவரைத்‌ தழுவினார்கள்‌. தவ) முதலிய 
ஸ்திரீகள்‌ கிருஷ்ணனை மடியில்‌ உட்காரவைத்துக்‌ 
கொண்டு ஆனந்தக்‌ கண்ணீரால்‌ அவருக்கு அபிஷேகம்‌ 
செய்தார்கள்‌. பிறகு அந்தப்‌ பரமாத்மா 16,000 பத்‌ இனி 
களுடைய அரண்மனைக ளடங்கெ தமது அரண்மனைக்குச்‌ 
அது சகல வஸ்துக்களாலும்‌ கிறைந்தும்‌ 


சென்றார்‌. 
சிறக்ததுமாக விருந்தது. அப்பொழுது ௮ வ்‌ இருந்து 
ருக்மிணி முதலிய ஸ்‌.இரீகள்‌ ேதசாக்‌.தர.த்‌.இலிருக்து வந்த 
தங்களுடைய பர்‌,த்தாவைச்‌ சமீப த்தில்‌ கண்டு அளவற்ற 
ஆனந்தமடைர்‌த ஆசன த்திலிரூக்த சரிரத்தாலும்‌ 
அந்தக்கரண,த்தானும்‌ இக்ிரமாக எழும்‌ திறாம்‌ தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌, பர்தீதா தசாம்‌,தரம்‌ போயிருக்கும்‌ கால தீதில்‌ 
செய்யவேண்டிய விர,தங்களையனுஷ்டி,கதுக்கொண்டி ரும்‌ த 
வர்கள்‌; கடைக்கண்ணால்‌ பார்ப்பவர்களாகவும்‌, வெட்கக்‌ 
தால்‌ கலை குனிம்‌தவர்களாகவு மிருந்தார்கள்‌. ஓ செளலா 
கரே! கம்பீர மனமுள்ள பகவானைக்‌ காணாதபோது மன அ 
தாலும்‌, மீகேரில்‌ பார்‌. த்தபோது பார்வைகளாலும்‌, (புதீரர்‌ 
ககாக்கொண்டு ,தழுவச்செய்பவர்கள்போல) ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ண்னை ஆலிங்கனம்‌ செய்துகொண்டார்கள்‌. (97. தியாகம்‌ : 


பார்சி தார்களென்பது கருத்து.) அப்பொழுது. அங்க 
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ருடைய கண்களி 
தால்‌ அக்த 


புண்டா 


லத்தை வெட்கத்‌ 
1 சாண்டிருந்தும்‌ அது 
அடங்காமல்‌ பெருகியது; ஸ்ரீருஷ்ணன்‌ எப்பொழுதும்‌ 


ர்கள்‌ அட 


அவர்களு பக்கத்‌இலேயே விக்கி ஆனாலும்‌ 
அவர்களு அவருடைய பா தங்கள புதியவைகளாகவே 


கோன்‌ அடின்றன. சஞ்சல சுபாவமூள்ள ஸ்ரீதேவியும்‌ 
அவரிடத்திலேயே ஸ்திரமாக வடிப்பதால்‌ எவளுக்குத்‌ 
கான்‌ அவரிடம்‌ பிரேமையிரா து ? 


8540. காற்றானது மூங்கில்‌ காட்டில்‌ அவைகளைக்‌ 
'கொண்டே அக்னியை யுண்டுபண்ணி, அதனால்‌ அவை 
களை எரிப்பதுபோல ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, காம்‌ ஆயுதம்‌ 
எடுக்காமலே பூமிக்குப்‌ பாரமாயிரும்த அனேக அகெள 
ஹிணி சைன்யங்களால்‌ விருத்்‌இயடைக்த பி. தஜஸுள்ள: 
அரசர்களுக்குள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ விரோதத்தை 
உண்டுபண்ணி, அதனால்‌ அவர்களை றாசஞ்செய்து சரந்தி 
யடைக்தார்‌. இப்படி பலவான்‌ பிராறா.ச புருஷன்போல 
பூமியில்‌ மாயரவ.தாரஞ்‌ செய்து அக உச்தம ஸ்திரி 
களின்‌ நடுவிலிருந்து விளயாடிஷர்‌. ஸ்‌இரிகள்‌ கம்பீர 
மாகிய அபிப்பிராயத்தைக்‌ கசண்பிக்கும்‌ கீடாஷமுள்ள 
வர்கள்‌ ; மனோகரமான மந்தகாசமுள்ள வர்கள்‌ ; வெட்க 
மூள்ளவர்கள்‌ ; அவர்களால்‌ பரமசிவனும்‌ மோடிக்து 
வெட்கமடைக்து வில்லை எறிந்தார்‌. ஸ்‌இரிகள்‌ அப்பேர்ப்‌ 
பட்ட சக்இயுள்ளவர்களானாலும்‌ தங்களுடைய விலாசங்‌ 
களால்‌ கிருஷ்ணனை ஆசைப்படச்‌ செய்யமுடியா தவர்‌ 
களாக இருந்தார்கள்‌. (சம்சார இதில்‌! பற்றுதல்‌ இல்லா 
அவரென்பது கருத்து.) இப்படி ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ வைராக்ய 
முள்ளவராக விருந்தும்‌ ஜனங்கள்‌ தங்களைப்போல - 
அவரையும்‌ சம்சாரியென்றே நினைக்கிறார்கள்‌. அகனால்‌ 
கான்‌ அஞ்ஞர்களென்ணு சொல்லப்படுகிறார்கள்‌. 
அ துமாவினிடமிருக்கும்‌ ஐனங்கம்‌ முதலிய குணங்களில்‌ 


100 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-2” 
ஆத்மாவை ஆசிரயி,த்‌ இருக்கும்‌ பு தீதியான து சம்பந்திக்‌- 
காமலிறாப்பதுபோல, பகவான்‌ பிரகிருதி காரியமாகிய 
சம்சார,த்‌.இலிருக்தும்‌ ௮.தன்‌ குணங்களாகிய சுகம்‌, அக்கம்‌ 
இவைகளுடன்‌ சம்பந்‌ தப்படாரமலிருக்கிறார்‌. ௮ ௮ வே 
அவருடைய ஐசுவரியமென்று சொல்லப்படுகிறது. 
அகங்காரமானது ஆத்மாவைத்‌ தனது வசப்பட்டவனாக 
நினைப்பதுபோல ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய உண்மையை 
அறியா தவர்களான அர்த ஸ்திரிக ளெல்லோரும்‌ 
** இருஷ்ணன்‌ தங்களிட,த்தில்‌ ஆசை கொண்டவர்‌; தங்க. 
இஅயே அனுஸரிக்‌ இருப்பவர்‌ ?' என்று அஞ்ஞான ததால்‌ 
நினை த்திரும்‌ தார்கள்‌. 
நோட்டு 


ஜகத்தைத்‌ தம்முடைய தேஜஸால்‌ பிரகாசிக்கச்‌ 


ஸூர்ய: 
வேறு பிரகாசத்தை அபேட்சியாமல்‌ விளங்குகிற. 


செய்பவரும்‌, 
வருமான சூரியனுக்காத்‌ தீபத்தால்‌ எப்படி பிரயோசனமில்லையோ- 


அப்படி சகலவித காமங்களால்‌ பூர்ணராகிய பகவானுக்கு ஜனங்‌ 
களால்‌ கொடுக்கப்படும்‌ காணிக்கைகளால்‌ ஒறாவித பயனுமில்லை: 
என்று காட்டப்பட்டது, கத்தத ஸ்வர: ஆனந்தம்‌, அக்கம்‌. 
இலைகள்‌ நேரும்போது கண்ணீர்‌ பெருகி அதனால்‌ கண்டம்‌. 
அடைத்துப்போகும்‌. அப்பொழுது தாராளமாகப்‌ பேசமுடியா. 
மல்‌ சிரமப்பட்டுப்‌ பேசும்‌ ஸ்வரமேயாம்‌. ஸனகர்‌-— மூலத்தில்‌: 
வைரிஞ்ச என்திருப்பதால்‌ அதற்குச்‌ சய்கரனென்று அர்த்தம்‌ 
விஜ. பசுவின்‌ கன்றுகளைப்‌ பிரம்மதேவர்‌ அபகரித்த பிறகா 
அவரால்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்பட்டது. பகவான்‌ பாஷசுரனிடத்தில்‌: 
யுத்தஞ்செய்யும்யோது சங்கரனால்‌ ஸ்தோத்திரஞ்செய்யப்பட்டத,. 
சந்த்‌. கேஷமம்‌--மேசக்ஷம்‌-வீஜ. மாதாபிறக்ததுமுதல்‌ போலிப்‌" 
பதால்‌, மித்ரர்‌-- எல்லாவற்றிக்கும்‌ அக்தசாத்மாவாகவிருப்பதுடன்‌- 
ஸத்காரியத்தைச்‌ செய்யும்படி தூண்டுவதால்‌. பிதா இது ஹித. 
மென்றும்‌, இது அஹிதமென்றும்‌ உபதேசித்து, சாஸ்திரத்தைல்‌. 
கொண்டு சிட்‌சிப்பகால்‌. பதீ- பர்த்தா ; ஜீவனம்‌ முதலியவை 
களைக்‌ கொடுத்துக்‌ காப்பாற்றுவதால்‌. ஆசாரியர்‌ அர்ச்சுனனை 
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கிமித்தமாய்‌ வைத்துக்கொண்டு 


உலகத்தில்‌ தோ சாஸ்திரத்தைப்‌ 
யரவச்செய்‌ 


தெய்வம்‌ மோட்சத்தைல்‌ கொடுப்பதால்‌ 


ததால்‌, 


சந்த்‌. ஸூதர்கள்‌--புசாணத்தை யறிற்தவர்கள்‌ ஸூதர்களென்னு 


சொல்லப்படுகிறு கள்‌, வம்சாவளியைச்‌ சொல்பவர்கள்‌ மாகதர்க 
ளெனப்படுவார்கள்‌. சமயத்திற்குத்‌ தக்கபடி பேசக்கூடிய 
புத்திசாலிகள்‌ வர்திக ளெனப்படுவார்கள்‌. 6மகம்‌--இது அபூதோ 
பமையெண்று சொல்லப்படுகிறது, மேகம்போன்றவர்‌ பகவான்‌. 
சூரியன்‌ போன்றது வெண்குடை, புஷ்பவர்ஷம்போன்றது நட்சத்‌ 
கரங்கள்‌ எண்று லெர்‌, சூரியன்போன்றது கிரீடம்‌, சந்திரன்‌ 
போன்றது வெண்குடை. இந்திரனுடைய வில்போன்றது வன 
மாலை, மின்னல்போன்‌ ஐது மிதாம்பரம்‌, ஏழு நாயார்‌--வசுதேவ 
ருக்குப்‌ பதினெட்டு ஸ்திரீகள்‌. அவர்களெல்லாரையும்‌ ஈமஸ்‌ 
கரித்தார்‌; அவர்களுக்குள்‌ முக்கியமானவர்கள்‌ ஏழு ஸ்திரீகள்‌, 
1. தேவூ, 9. சுறாததேவர, 3, சாம்திதேவா, 4. உபதேவா, 
2: ஸ்ரீதேவா, 6. தேவரட்டுதர, 7. சஹதேவா, தழுவ தேசாம்‌ 
கீரத்திவிறாந்து வந்த பகவானைப்‌ பிரத்யும்னன்‌ முதலியவர்களைல்‌ 
கொண்டு கட்டிச்கொள்ளச்செய்வதுபோல மனத்தால்‌ தியானம்‌ 
செய்தார்கள்‌; பின்னும்‌ மிகுக்த ஆசையுடன்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
வரமரிவலும்‌- குலத்தில்‌ அமதன:.. என்று பதம்‌ பிரித்து, இப்படி 
ஸ்ரீகரஸ்வாமி அர்த்தஞ்செய்தார்‌. மதன: என்னு பதம்‌ பிரிப்ப 
கால்‌ மன்மதன்‌ என்று அர்த்தம்‌ வீர. விஜ. 


அத்தியாயம்‌ 12 

பரீக்ஷித்தின்‌ உற்பத்தி 
செளன க மகரிஷியானவர்‌ ஸுதரைப்‌ பார்த்து, 
“ஓ ஸூ தரே / அசுவத்தா மாவினால்‌ பிரயோகில்கப்பட்ட 
பிரம்மாஸ்‌.இர,க் கன்‌ தேஜஸால்‌ எரிக்கப்படும்‌ உத்தரை 
யின்‌ கர்ப்ப,த்ைக ஸ்ரீகிருஷ்ணபகவான்‌ மறுபடி பிழைக்கச்‌ 
செய்‌ தாரென்று சொன்னிர்களே. மிக்க புத்திசாலியும்‌, 
மகாத்மாவுமான அக்குழந்தையின்‌ பிறப்பையும்‌, அதன்‌ 
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சரித்திரத்தையும்‌, அவருக்குச்‌ சுகர்‌ ஞானோபதேசம்‌ 
செய்ததையும்‌, அவருடைய முடிவையும்‌, மரணமடைம்த- 
பிறகு அவருக்கு நேர்ந்த கதியையும்‌ சிரத்தையுடன்‌ 
கேட்க விருமபுகிறேன்‌. சொல்லக்கடடிய தானால்‌ சொல்ல. 
வேண்டும்‌ ” என்று கேட்டார்‌, 
4-6. இதனைக்‌ கேட்டு ஸூதர்‌ சொல்லுவ தாவது !" 
கிருஷ்ணனுடைய பாதங்களைச்‌ சேவித்து 
சகல ஆசைகளையும்‌ ஓழிக்து,த்‌ தகப்பன்‌ குழந்தைகளைக்‌. 
காப்பா ற்றுவ துபோல, பிரஜைகளைச்‌ சங்‌ தோஷப்படு,த்‌ இக்‌ 
காப்பா ற்றிவற்தார்‌. அவருக்குப்‌ பகவா னுடைய அணுக்‌ 
கிரகத்தால்‌ சகல சம்பத்துகளும்‌, ராஜகூயம முதலிய: 
யாகங்களின்‌ பலனாகிய உத்தம லோகங்களும்‌, திரெளபதி 
முதலிய ஸ்திரிகளும்‌, பிமசேனன்‌ முதலிய தம்பிகளும்‌, 
சகல பூமியும்‌, ஐம்பூத்வீப தீதிற்கு ஆ.இப தயமும்‌, சுவர்க்‌ 
கம்‌ வரையில்‌ பரவிய இர்‌.தஇயும்‌ கிடைத்தன. ப௫ியுள்ள 
வனுக்கு அன்ளா,த்தின்மீதே விருப்பமிருக்குமே யொழிய 
வேறு விஷயத்தில்‌ ஆசை யுண்டாற இல்லை. அதுபோல்‌. 
ஸ்ரீ பகவானிடத்தலேயே சித்தத்தைச்‌ செலுத்‌ இஃ 
அதனால்‌ ரமித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ அர்மபு,த்ரறாக்கு 
தேவர்களாலும்‌ விரும்பத்தக்க சுகங்கள்‌ கிடைத்‌ திரும்‌. 
அம்‌ அவைகளால்‌ அவர்‌ சந் தோஷமடையவில்லை. 
7-141. ஓ செனலாகரே! உத்தராதேவியின்‌ கர்ப்ப த்தி 
லிருந்த சசுவானது அசுவ தீதாமாவினுடைய பிரம்மாஸ்‌ 
இரதீதின்‌ தேஜஸ்ஸால்‌ எரிக்கப்படும்பொழமுது ஒரு 
புருஷன்‌ அந்தச்‌ சிசுவிற்கு நேரில்‌ தோன்றினார்‌. அவர்‌ 
கட்டைவிரல்‌ அளவுள்ளவர்‌ ; சூதீதர்‌ ; சுவர்ண இரி௨. 
முள்ளவர்‌; மிக்க அமகான பார்வையுள்ளவர்‌; பி.தாம்‌ 
பரம்‌ அரி.த்துவர்‌; ஜன்மம்‌ முதலிய விகாரங்களற்றவர்‌ 3: 
அழகு பொருந்‌ இியவைகளும்‌, நீண்டவைகளுமான கை 
களுள்ளவர்‌ ; சுத்த சுவர்ண குண்டலங்களுள்ளவர்‌ 6 


தர்மபு.தீ.இரர்‌ 
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க்கும்‌ உபத்திரவம்‌ நேரிடுறெதா?' என்ற 
வந்த கண்களுள்ளவர்‌ ; கதாயுதத்தைத்‌ 
தரித்தவர்‌ ; மலும்‌ அவர்‌ குறைக்‌ கொள்ளி 

பாற தம்‌ கதையைச்‌ சுழற்றிக்கொண்டு, அக்‌ குழம்‌ 
து நான்குபுறத்திலும்‌ சஞ்சரி த்‌ து, சூரியன்‌ 
பனியைப்‌ பொக்குவதுபேசல, அஸ்‌ இர தேஜஸ்ஸை அச்‌ 
குழந்தையின்‌ சமீபம்‌ வர ெவொட்டாம ல்‌ தடுத்துக்‌ 
கொண்டுமிருக்கார்‌. அவரைப்‌ பார்த்து அந்தக்‌ குழந்தை 
யானது இவர்‌ யாரென்று ஆச்சரியத்துடன்‌ ஆலோ௫த்‌ 
அக்கொண்டிருக்தது. இப்படி. ஒன்பது மாத காலஞ்‌ 
பத்தாவது மாகுத்தில்‌ அவ்விடக்கூடா த 
ரூபமுள்ளவரும்‌, தர்மத்தைப்‌ பரிபாலிப்பவரும்‌, எங்கும்‌ 
நிறைந்தவருமான அந்தப்‌ பிரபுவானவர்‌ அக்குழந்தை 
பார்‌த்துக்கொண்டிருக்கும்பொ ழு த 
மறைந்தார்‌, 


சென்றது. 


அவ்விடத்தில்‌ 
அதன்பிறகு வரும்‌ மேலான சி3ரயஸைக்‌ 
காண்பிக்கத்தக்க சுப லக்னம்‌ நேர்ந்தது; அதஇலிருரற்த 
சுபரெகங்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ மித்ரர்களாக இருந்‌. தார்‌ 
கள்‌. அப்பேர்ப்பட்ட சமயத்தில்‌ பாண்டுவின்‌ வம்சத்தை 
விருத இிசெய்யும்‌ பு, ததிரனானவன்‌ பாண்டுவே மறுபடியும்‌ 
பிறந்ததுபோல அவதரித்தான்‌. அப்பொழுது தர்ம 
புத்ரர்‌ மிகுந்து சந்தோஷத்துடன்‌ தெளம்யர்‌, ஒருபர்‌ , 
முதலிய பிராமணர்களைக்கொண்டு ஜாதகர்மம்‌, 
ஸ்வஸ்‌திவாசனம்‌ ஆகிய இவைகளைச்‌ செய்வித்தார்‌. 
மேலும்‌, அவர்‌ தான ததிற்குரிய பாத்திரம்‌, தசம்‌, காலம்‌ 
என்னும்‌ இவைகளை அ.றிக்தவராகையால்‌ உத்தமமாகிய 
அந்தப்‌ புண்ணிய காலத்தில்‌ ஸுவர்ணம்‌, பசு, பூமி, 
இராமங்கள்‌, இறந்த குதிரைகள்‌ ஆகிய இவைகளைப்‌ 


பிராம்மணர்களுக்குக்‌ கொடுத்தது மல்லாமல்‌ போஜன மும்‌ 
செய்வித்தார்‌. 
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15-17%. அப்பொழுது ஜ்யோதிச்சாஸ்‌, நிர த்தை 
நன்றாய்க்‌ கற்றுணர்ந்த எல்லாப்‌ பிராம்மணர்களும்‌ 
மிகுந்த சந் தோஷமுள்ள வர்களாய்‌ வணக்கமுன்ள அவ்‌ 
வரசனை நோக்கி, “ஓ புரு வம்௪,த்‌திய அரசர்களில்‌ சிறந்த 
வேர! தடுக்கமுடியா த தெய்வ வச௪,த்தால்‌ புரு வம்சத்தின்‌ 
தொடர்ச்சி யற்னுப்போகும்‌ சமயத்தில்‌ ௮க்.த வம்ச,த்‌இல்‌ 
பிறம்தவர்களான உங்களுடைய தஜேமேத்திற்காக ஸ்ரீ மகா 
விஷ்ணுவே இப்புத்ர ரத்ன, த்தை அனுரெடு,த்திறாக்கறோர்‌. 
விஷ்ணுவினால்‌ கொடுக்கப்பட்ட வனாகையரல்‌ இவன்‌ 
விஷ்ணுரா தனென்று பிரசிச்‌இியடைவான்‌. இவன மிகுந்த 
கர்‌. த இயுள்ளவனும்‌, பாகவதர்களுள்‌ சிறந்‌ தவனுமாவான்‌. 
இவ்விஷயத்தில்‌ சம்சயப்படவேண்டாம்‌ ”' என்றார்கள்‌. 
18-291. இதனைக்‌ கேட்ட தர்மராஜன்‌ பிராம்மணர்‌ 
கனை நோக்‌, “ புண்ய சுலோகர்களும்‌, ராஜரிஷிகளுமான 
கம்முடைய முன்னோர்கள்‌ போல இக்குழந்தையும்‌ நல்ல 
தீர்‌ த்தியுள்ளவனாய்‌ இருப்பானா?" என்று மிக்க ஆதரவு 
டன்‌ கேட்டார்‌. அப்பொழுது பிராம்மணர்கள்‌ தர்ம 
பு.த்ரரை கோக்க, “ஓ குந்‌.இயின்‌ புதீரரே! இவன்‌ மனுவின்‌ 
புத்ரசாகிய இர்ஷ்வாகுபோல, பிரஜைகளைக்‌ காப்பாற்று 
வான்‌; தசரத புதீரராயெ ஸ்ரீ ராமன்போல பிராமணர்‌ 
களிடம்‌ பிரியமுள்ளவனாவான. வீணாகாத பிரதிக்னை 
யுள்‌ ளவனாயிறாப்பான்‌. ஒளர கேச,த்திற்‌ கதிபநியான 
சிபிச்‌ சகரவர்‌த்திபோலச்‌ சரணமெண்று வம்தவர்களைக்‌ 
காப்பாற்றுவான்‌; மிகுந்த தாதா; துஷ்யங்‌,கருடைய பு.கீர 
ன பரகன்போலத்‌ தன்‌ பந்துக்களுக்கும்‌, யாகம்‌ செய்‌ 
பவர்களுக்கும்‌ விசேஷ ர்‌, தியை உண்டுபண்ணுவான்‌. 
மேலும்‌ இவன்‌ உம்முடைய தம்பியாகிய அர்ஜுனன்‌, 
கார்தீதவீர்யன்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ போல வில்லைப்‌ பிடிச்ச 
வர்களுக்குள்‌ சிறற்தவனாவான்‌; அக்னிபோல ஸமீப.த்‌.இில்‌ 
நெருங்க முடியா கவனாவான்‌; சிங்கம்போலப்‌ பராக்கிரம 
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முள்ளவனாவான்‌; ஹிமவத்‌ பர்வதம்போல ஸாதுக்களால்‌ 
ஸேவிக்க,த்‌,தக்கவனாவான்‌ ; பூமிபோலப்‌ பொறுமையுள்ள 
வனாவான்‌; மாதா பிதிருக்கள்‌, புத்ரர்களின்‌ விஷயமாய்‌ 
நேரும்‌ சிரமங்களைச்‌ சகிப்பதுபோலப்‌ பிரஜைகள்‌ விஷய 
மாக உண்டாகும்‌ ரரமக்தைப்‌ பொறுத்துக்கொள்ளும்‌ 
சபாவமுள்ளவனாவான்‌ ; எல்லாரையும்‌ சமமாய்ப்‌ பார்ப்‌ 
பதில்‌ பிரம்ம தவரை யொ,த்‌,தவனாவான்‌ ; அண்டின வர்‌ 
கீளிடத்‌தில்‌ தயவுசெய்யும்‌ விஷயத்தில்‌ பரமவென்‌ 
போன்‌ றவனாவான்‌; லக்ஷ்மிபஇயாகய மஹாவிஷ்ணுபோல 
ஸகல பிராணிகளுக்கும்‌ இருப்பிடமாவான்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணனபோல ஸகல நஈற்குணங்களால்‌ ஏற்படும்‌ மஹிமை 
யுள்ளவனாவான்‌; கொடுப்பதில்‌ ரம்‌இதேவன்‌ போன்றவ 
இவான்‌; யயாதிபோலத்‌ தர்மசிக்தை யுள்ளவனாயிருப்‌ 
பான்‌; பலி சல்ரவர்‌,த்‌திபோல,த்‌ தைரியமுள்ளவனாவான்‌; 
பிரஹலாதர்போல ஸ்ரீ கிருஷ்ணனிடம்‌ பக்‌இயுள்ளவனா 
வான்‌. மேலும்‌ இவன்‌ ௮கேக அசுவமேத யாகங்களைச்‌ 
செய்வான்‌; பெரியோர்களை ஸேவிப்பான்‌; இவனுடைய 
புத்ரர்கள்‌ ராஜரிஷிகளாக விருப்பார்கள்‌; கெட்ட மார்க்‌ 
கத்தை அணுஷ்டிப்பவர்களைச்‌ சிலிப்பான்‌; தர்மத்தை 
ம்ரக்ஷிப்பதற்காகச்‌ கலியை" நிக்ரஹிப்பான்‌; பின்னு 
மிவன்‌ (சிருங்‌கி என்ற) பிராம்மண புத்திரனால்‌ தூண்டப்‌ 
பட்ட தறைகனால்‌ தனக்கு மரணம்‌ நெரிடப்போவ தாய்க்‌ 
கேள்விப்பட்டு, ஸகல ஆசைகளையும்‌ ஓழித்து வைராக்‌ 
யத்தை யடைவான்‌ ; பிறகு வியாஸ புதீரராயெ சுகரிடம்‌ 
ஆ.க்ம தத்வ, த்தை உபதேசம்பெற்று, கங்கைக்கரையில்‌ 
இந்தச்‌ சரிரத்தைவிட்டு நிர்ப்பயமான விஷ்ணுபத தகை 
யடைவான்‌ '” என்று வருங்‌ காரியத்தைச்‌ சொல்லி, கர்ம 
புத்இிரரால்‌ ஸம்மானிக்கப்பட்டுத்‌ தங்களிருப்பிடம்‌ சென்‌ 
மார்கள்‌: 
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30-3821. பிறகு அந்தக்‌ குழந்தை மாதாவின்‌ கர்ப்‌ 
பத்தில்‌ தன்னால்‌ பார்க்கப்பட்டவரை மல த்தில்‌ தியா 
செய்துகொண்டே “அந்தப்‌ புருஷன்‌ இவர்தானோ 
தானோ,” என்று ஒவ்வொருவரிடமும்‌ பரி 
ஆனதுபற்றி அவனுக்கு, “பரிகஷித்‌ என்று பெயருண்டா 
யிற்று. அந்த ராஜகுமாரன சுக்லபஷித்இல்‌ பஇனைம்து 
கலைகளால்‌ சந்திரன்‌ நாளுக்கு காள்‌ விரு. இயடைவதி 
போல, தர்மபுதீரர்‌ மு. தலியவர்களால்‌ பேரஃநிக்கப்பட்டு 
வளர்க்‌ தான்‌ ; ஸகல வித்தைகளும்‌ அவனை யடைந்த 
அப்பொழுது தர்மராஜன்‌ பந்துக்களின்‌ வதத்தால்‌ 
நேர்ந்த பாபங்களை நிவர்‌த்தித்துக்கொள்வ, தற்காக அசுவ 
மே,கஞ்‌ செய்யவேண்டுமெவ்ணு விரும்பினார்‌; ஆனாலும்‌ 
“நியாயமான வரி வாங்குவதாலும்‌, குற்றவாளிகளுக்கு: 
அவர்களுடைய குற்றத்திற்குத்‌ தக்கபடி. அபராதம்‌ 
விஇப்பதாலும்‌ ஸம்பாஇத்‌த பொருள்‌ பிரஜைகளை ரகிப்‌ 
பதற்கே போதுமானதா மிருற்கதாகையால்‌ அர்த்‌ 
பொருகாக்கொண்டு யாகத்தை முடிக்கழமுடியா த; என்ன 
செய்கிறது ' என்று கலலைப்பட்டிருக்‌ தார்‌. 

88-861. அப்பொழுது அவருடைய ஆபிப்பிரா' 
யத்தை யறிந்து ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ தூண்டப்பட்ட பீம்‌: 
சேனன்‌ முதலியவர்கள்‌ வடக்குச்‌ இக்கல்‌ சென்றா 
மரு க்தருடைய யாகத்திற்கு உபயோசப்பட்டு மிகந்று 
கிடக்கும்‌ தனத்தைக்‌ கொண்டுவர்தார்கள்‌. அவை 
களைக்கொண்டு யாக சாமக்ரிகளைச்‌ சம்பாதித்துத்‌ தர்ம 
புத்திரர்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை வைத்துக்கொண்டு குறை 
வில்லாமல்‌ நிறைவேற்றவேண்டும்‌ என்ற பயமுள்ளவராய்‌, 
பாப நிவர்‌.ததிக்காக மூன்று கரம்‌ அசுவமேத, த்தை 
யனுஷ்டிக்து, யக்ஞ புறுஷராகிய பகவானை ஆரா இதத்‌ 
தார்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ பிரா ம்மணர்களை க்கொண்டு 
தர்மராஜனுக்கு யாகஞ்‌ செய்வித்து மித்ரர்கள ஈன (4 


ட 
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பாண்டவர்களுடைய இஷ்டப்படி சில காலம அவ்விடத்‌ 
இல்‌ வசித்தார்‌. பின்பு ஸ்ரீ ருஷ்ணன்‌ அரசனிடத்‌ 
இலும்‌ இரெளபதிமினிட,த்திலும்‌ விடைபெற்றுத்‌ தம்‌ 
முடைய பம்துக்களுடலு 
நகரஞ்‌ சென்றார்‌, 


; அர்ஜுனனுடனும்‌ துவாரகா 


நோட்டு 
இந்த 


பகவான்‌ பல்‌, 


பாயத்தில்‌ வை 
> 


த்தின்‌ பிரகாரமும்‌, 
த்தி மூ 
ல்‌ தயையுள்ளவரென்பதும்‌ காட்டப்‌ 


பட்டிருக்கிறது விஜ. சவ்‌ சம்பந்துக்கும்‌ -- காமாதுரனுக்கு 
இசுவரியத்தில்‌ 9ிரியமிருக்‌ 


வனுக்கு அவைகளில்‌ மிரித 


னிட 


ம யல்லாமல்‌ வைராக்யெமுள்ள 


உண்டாிறதில்லை என்று காட்டப்‌ 
பட்டது-விஐ. புண்ணிய காலத்தில்‌ எ“ கொப்பூழ்க்‌ கொடி 
அஅப்பதற்குமுன்‌ சூதகமில்லை.'” ETT, 
அம்‌ வியதீபாத புண்ணியகாலத்திலும்‌ செய்யப்பட்ட தானம்‌. 
கள்‌ குறையாத பலக்‌ கொடுக்கின்றன. ஸ்மிருதி. பிராம்‌ 
மணர்களூடைய விட்டில்‌ புத்திரன்‌ இறந்த காலத்தில்‌ சகல 
தேவர்களும்‌ மிதிரு தேவர்களும்‌ அந்த விட்டிற்கு வருகிறார்கள்‌ ; 
ஷீனா தால்‌ அற்றம்‌ காலம்‌ மானு சூர்யகரகணங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மேலான புண்ணியகாலம்‌. '' ஸ்மிருதி. சிபி இவர்‌ தம்மைச்‌ 
கரணமடைந்த புருவைக்‌ காப்பாற்றவேண்டிப்‌ பருந்துக்குத்‌ 
தம்முடைய மாமிசத்தைக்‌ கொடுத்தார்‌ மீத. இவர்‌ உரோம்‌ 
முடைய புத்திரர்‌. வீர. வீஜ. 


ரன்‌ பிறந்த காலத்தி 


அத்தியாயம்‌ 13 
திருதராஷ்டிரர்‌ வெளியில்‌ சென்றது 


விதுரர்‌ இரக தயாக்திரை செய்வதற்காக அஸ்‌தனா 
புர,த்திலிருக்து புறப்பட்டுச்‌ சகல தீர்த்தங்களுக்கும்‌ 
சென்று, அவைகளில்‌ ஸ்நானம்‌ முதலியவைகளை 
செய்து, வழியில்‌ மை,த்ரேயரைக்‌ கண்டு, அவரிடமாக. 
ஸ்ரீம்‌ நாராயணனே தமக்குக்‌ கஇயென்று தெரிந்து 
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கொண்டு, அதனால்‌ அறிய விரும்பியதை அறிந்தும்‌ 
அஸ்‌இனாபுரஞ்‌ சென்றார்‌. மேலும்‌, கர்மயோகம்‌, ஞான 
யோகம்‌ ஆகிய இவைகளைப்பற்றி விதுரர்‌ கேட்ட கேள்வி 
களுக்கு மைத்திரேயர்‌ சிலவற்றிற்குப்‌ ப.இல்‌ சொல்லி 
வரும்பொழுதே விதுரருக்கு சம்சயங்கள்‌ யாவும்‌ நீங்க. 
ஸ்ரீ கோவிந்‌தரிட,த்தில்‌ ஸ்திரமான பக்‌இ உண்டாயிற்று. 
அதனால்‌ அதற்குமேல்‌ அவர்‌ கேட்கவில்லை. 

8-56, தர்மபு,த்திரர்‌, அவருடைய தம்பிகள்‌, இராத 
ராஷ்டிரர்‌, யுயுத்ஸு, சஞ்சயர்‌, கிறாபர்‌, குந்திதேவி, 
காந்தாரி, இரெளபதி, சுபத்திரை, உத்தரை, துரோண 
குடைய பத்தினியாயெ இருபி, இன்னும்‌ மற்ற பந்துச்‌ 
களின்‌ ஸ்இரீகள்‌, பாண்டுவின்‌ பந்துக்கள்‌ ஆகிய 
எல்லாரும்‌ தங்களுடைய பிள்ளரகளுடனும்‌, ஸ்திரி 
களுடனும்‌ எஇர்சென்று வெகுநாள்‌ திர்‌த்தயா,த்திரை 
செய்து இரும்பிவர்‌.த பந்துவாகிய விதுரரைக்‌ கண்டு 
மிருந்த சந்தோஷத்துடன்‌ அழைத்தார்கள்‌, அப்படி 
அமைத்ததானது கை கால்‌ முதலிய அவயவங்கள்‌ 
பிராணனைக்‌ கண்டு சந்‌ கோஷமடைக்கதுபோ லிருந்தது 
மேலும்‌ அவர்கள்‌ விதுரரிடம்‌ வந்து முறைப்படி 
ஆலிங்கனம்‌, நமஸ்காரம்‌ முதலியவைகளைச்‌ செய்து 
வெகுநாள்‌ பிரிந்திருந்த தனால்‌ மிகுந்த ஆசையுள்ளவர்‌ 
களாய்‌ ஆனம்தக்கண்ணீரைப்‌ பெருக்கினார்கள்‌. அரச 
னாகிய ர்மராஜனும்‌ ஆசனத்தில்‌ உட்கார்ந்திறாக்கும்‌ 
அந்த விதுரரைப்‌ பூஜித்தார்‌. 

7-11. பிறகு ஆகாரத்தை யுண்டு கஜரஇர்ந்து 
சுகமாய்‌ உட்கார்ந்‌ இருக்கும்‌ ௮அவரைகோக்கி, தர்மபுத்திரர்‌ 
பின்வருமாறு கேட்கலானார்‌. பறவைகளால்‌ தங்கள்‌. 
அங்கள்‌ குஞ்சுகள்‌ சிறகுகளால்‌ மறைத்துக்‌ காப்பாற்றப்‌ 
படுவதுபோல நாங்களனைவரும்‌, எங்களுடைய மாதா 
டண்‌ விஷம்‌, அக்னி முதலிய ஆப,ச்துக்களிலிருக்து 
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உம்மால்‌ காப்பாற்றப்பட்டோம்‌. ஆதலால்‌ எங்களு 
டைய ஞாபகம்‌ உமக்கிருக்கிற தா? பூமி முழுவதும்‌ கூற்திய 
தங்களுக்குத்‌ தேக யாத்ரை எப்படி. நடந்தது? எம்‌: 
தெர்‌தத்‌ இர்‌. தங்களில்‌ ஸ்கானம்‌ செய்தீர்கள்‌? எந்தெந்‌ ௧- 
க்ஷேத்திரம்‌ சென்றிர்கள்‌ 2? உங்களைப்‌ போன்ற பகவத்‌ 
பக்தர்களே மிக்க பரிசுத்‌ தமானவர்கள்‌ ; ஆதலால்‌ அவர்‌ 
கள்‌ தங்களுடைய மனதில்‌ எப்பொழுதும்‌ பகவான்‌ 
வஸிப்ப தால்‌ இர்‌.ததங்கக£ப்‌ பரிசு தீ. தப்படு ததுறார்கள்‌ 
மேலும்‌ ஸ்ரீ பகவானையே தெய்வமாகக்கொண்ட நமது: 
சிகேகதர்களும்‌ பந்துக்களும்‌ யாதவர்களும்‌ உம்மால்‌ 
பார்க்கப்பட்டார்களா 2 அவர்களைப்பற்றிக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டதுண்டா? அவரவர்களுடைய பட்டணங்களில்‌ ௬௧. 
மாக இருக்கிறார்களா ?”' என்றார்‌. 


12-156. அ தனைக்‌ கெட்டு விதுரர்‌ தர்‌. த்தயா த்‌ இரையின்‌ 
கிமித்‌தமாகல்‌ சென்‌ றவிடங்களில்‌ கடந்த சமாசாரங்கள்ரப்‌ 
பூர்ணமாக த்‌ கர்மராஓனுக்குச்‌ சொன்னார்‌, ஆனால்‌ யது: 
குலத்திற்கு நேர்ந்த கெடுநியை மாத்திரம்‌ சொல்லவில்லை... 
மனிதர்களால்‌ துக்கம்‌ சூக்கமுடியாதது ஆகையால்‌ 
அடை அவர்கள்‌ விரும்புகிற இல்லை மல்லவா? தவிரவும்‌. 
விதுரர்‌ மிகும்‌, த கருணையுள்ளவர்‌ ; துக்கமுள்ளவர்களைப்‌ 
பார்த்துச்‌ ச௫ுக்கமாட்டார்‌. * ஆனதால்‌ யதுக்களுக்குக்‌. 
கெடுஇயுண்டாயிற்று என்று சொன்னவுடன்‌ பாண்டவர்‌ 
கள்‌ வருக்தப்படுவார்கள்‌, அவர்களைப்‌ பார்ப்பது மிகவும்‌ 
கஷ்டமான கார்யம்‌” என்று நினைத்தே அதைச்‌ சொல்ல: 
வில்லை. பின்பு அந்த விதுரர்‌ பெரிய தமையனாராடிய- 
இருதராஷ்டிரருக்கு ஆத்ம தத்வத்தை உப கடத்தும்‌, 
மற்றுமுள்ளவர்களுக்குப்‌ பிரியத்தை விருத்திசெய்து- 
கொண்டும்‌ சில காலம்‌ அவ்விடத்தில்‌ வசித்தார்‌. 
அவர்கள்‌ விதுரரை,த்‌ தெய்வமாக நினைத்துப்‌ பூஜித்தார்‌ 
கள்‌. மாண்டவ்ய மஹரிஷியின்‌ சாபத்தால்‌ யமனே சூத்ர 
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ஜன்மத்தை அடைந்து விதுரராகப்‌ பிறந்தவர்‌. யமன்‌ 
இப்படி. அநேக வர்ஷங்கள்‌ பூலோக,த்திலிருக்கும்‌ காலத்‌ 
இல்‌ அவருடைய உலக,த்நில்‌ அர்யமா வென்பவர்‌ பாபி 
களுக்கு தீதச்க சிகை விதித்துக்‌ கொண்டு அந்த 
வேலையை ௩ட,த்திவர்தார்‌. 


16. பகவானுடைய சகாயத்தால்‌ தர்மபுத்திரர்‌ 
ராஜ்யதீிதை அடைந்து, தம்முடைய குலவிறா,த்தில்குக்‌ 
காரணரும்‌, பெளதரராமாயெ பரிகதித்‌, உலசுபாலர்கள்‌ 
போன்ற தம்பிகள்‌ ஆகிய இவர்கஷடன்‌ விசேஷ 
இசுவர்யங்களைப்‌ பெற்று ஆனந்‌ தமடைக்தார்‌. 


17-18. பிறகு கிருஷ்ண பகவான்‌ தர்மபுத்திரர்‌ 
முதலியவர்களிடம்‌ விடைபெற்று, பின்‌ தொடர்ந்துவறாம்‌ 
பம்துக்கை,த்‌ தடுத்துத்‌ இருப்பிவிட்டு அர்ஜுனன்‌, 
உத்தவர்‌, ஸா.தயக _என்பவர்களுடன்‌ தவாரகா ஈகரஞ்‌ 
சென்றார்‌. இப்படி ிருஹ கிருத்யக்களிலேயே ஆசை 
அனவர்னோகலம்‌, அவற்றால்‌ மதஇத்தவர்களாகவும்‌ 
அவர்கள்‌ வெகுகாலம்‌ கழித்தார்கள்‌. காலத்தை மீனு 
அதற்குப்‌ பிரம்ம தவரா லும்‌ முடியா தன்றோ 7 

19-29. அப்பொழுது விதுரர்‌ அஞ்ஞர்களாகவே 
இவர்கள்‌ வெகுகால,தீகதைப்‌ போக்கிவிட்டார்கள்‌ என்‌ 
பதைத்‌ தெரிந்துகொண்டு இருதராஷ்டிரரை நொக்கி, 

“ஓ அரசனே ! சமீபத்தில்‌ பயம்‌ நேரிடுகிறைப்‌ பாரும்‌? 
சக்கரம்‌ பட்டண த்கைவிட்டு வெளியில்‌ போகவேண்டும்‌ 7 
கால மகிமையால்‌ நேரும்‌ பயம்‌ ஓரிடத்திலும்‌ ஒருவகை 
யாலும்‌ தடுக்கமுடியா க காகையால்‌ அது ஈம்மெல்லோருக்‌ 
கும்‌ சமிபித்துவிட்டது ; அந்தக்‌ காலம்‌ நேரிடுமானால்‌ 
பிராணனுக்கே அபாயம்‌ உண்டாகிறது; அப்படியிருக்‌ 
கையில்‌ பணம்‌ முதலியவைகள்‌ போய்விடுஇறட தே என்ப 
இல்‌ என்ன ஆச்சரியம்‌? பிதா, சகேசதரர்கள்‌, ிறேடி,தர்‌ 
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கள்‌, பு.தீஇரர்கள்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ சண்டை 
யில்‌ கொல்லப்பட்டார்கள்‌; வயது சென்றுவிட்ட து; சரீர 
தில்‌ ஜரை வந்துவிட்டக$; இயற்கையிலேயே நீர்‌ கண்‌ 
ணில்லா தவர்‌: இப்போது ெத்தனத்தால்‌ உமக்குக்‌ 
காதுகளும்‌ கேட்கும்‌ சக்‌தியுள்ளவைகளாயிருக்கவில்லை; 
புத்தியும்‌ குறைந்‌ இருக்கறது; பற்கள்‌ உதிர்ந்துபோயின ; 
வயிற்றில்‌ அக்கினி குறைந்துபோயிற்று; வியாதி 
அதிகரித்‌ இருக்கிறது; கபத்தின்‌ வேகம்‌ அதிகமாயிருக்‌ 
கிறது; இவ்வளவு கஷ்டமான நிலைமையிலும்‌ இன்னும்‌ 
பிழைத்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ உமக்கிருப்ப து 
ஆச்சரியப்பட,ச்‌கக்கதே; மேலும்‌ நீர்‌ விட்டில்‌ நெருப்பு 
வைத்தும்‌, விஷங்‌ கலந்த அன்னத்தைக்‌ கொடுத்தும்‌, 
இராஜ்யம்‌ முதலிய ஐசுவர்யங்கசா அபகரித்தும்‌, 
இன்னும்‌ பலவகையான கெடுநிகைப்‌ பாண்டவர்‌ 
களுக்குச்‌ செய்த துமல்லாமல்‌ அவர்களுடைய பத்னியை 
பையில்‌ அவமானப்படு,த்தியு மிருக்கறிர்‌; அவைகளை 
நினைத்து நினைத்து மிகுந்த கோபத்துடன்‌ பிமஸேனன்‌ 
வீட்டைக்‌ கார்‌.ச்‌இருக்கும்‌ ஈாய்க்குச்‌ சோனு போடுவது 
போல உமக்கு அன்னம்‌ போடுகிறான்‌. அதனைப்‌ புஜிக்‌ 
இறிர்‌, இது மேலான ஜிவனமா? இவ்வளவு தைன்ய 
மடைந்தும்‌ இனியும்‌ வெகுகாலம்‌ ஜீவிக்கவேண்டுமென்‌ று 
விரும்புடிதிர்‌ ; ஆனாலும்‌ கால மகிமையால்‌ வஸ்‌ ரங்கள்‌ 
கிழிந்துபோவதுபோல உம்முடைய சரீரம்‌ இழுத்தன ச்‌ 
தால்‌ குறைகிறது) ர்த்தி முதலியவையிலும்‌, பிரயோ 
ஜனமற்ற சரிரத்திலும்‌ அபிமானம்‌ முதலியவைகளை 
விட்டு எவன்‌ சரிர த்தை விடுகறானோ அவனே தீரனென்று 
சொல்லப்படுகிறான்‌. அவன்‌ இன்ன கதியை அடைக்‌ 
கான்‌ என்று பிறரால்‌ அறியமுடியவில்லை, தவிரவும்‌ 
குருவின்‌ உபதேசத்தாலாவது, தானாகவாவ த, 
ஸம்ஸார,த்‌இல்‌ வைராக்யத்கதை யடைந்து ஸ்திர சித்த 
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முள்ளவனாடு, ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவை மனதில்‌ இயான்‌ 
செய்துகொண்டு வீட்டைவிட்டுப்‌ போகிறவன்‌ உத்து 
மன்‌, இணி வருங்காலம்‌ பெரும்பாலும்‌ நற்குண ங்களா 
குறைக்கக்கூடிய தாகையால்‌ நீர்‌ பந்துக்களுக் அ 
தெரியாமல்‌ வடக்குத்‌ தக்கை நோக்கிச்‌ செல்‌ லும்‌?” 
என்றார்‌. 

80-31. அஜமீட வம்சத்தில்‌ பிறந்த கண்களில்‌ 
லாதவ (குருட) ரான இரு தராஷ்டிரர்‌ தம்பியான விதுர 
ருடைய வார்த்தையைச்‌ கேட்டு, பக்துக்களிடம்‌,தமக்கிறாக்‌ 
கும்‌ ஸ்திரமான அபிமான ததைனிட்டு, தம்பியால்‌ உப 
தெசிக்கப்பட்ட வழியே வடக்கு இக்கை நோக்கப்‌ புறப்‌ 
பட்டார்‌, அப்பொழுது அவருடைய பத்னியும்‌, நல்ல 
நடத்தையுள்ளவளாம்‌, மிக்க பதிவிரதையுமான காந்தாரி. 
என்பவள்‌ தன்‌ புருஷன்பின்‌ சென்றாள்‌. அவ்விருவர்‌. 
களும்‌ ஹிமயமலைக்குப்‌ போனார்கள்‌. சூரர்களுக்கு,கீ 
சண்டையில்‌ ஸந்‌ தோஷ முண்டாவதுபோல இராஜ்யத்தி' 
இலிறாந்து ஒழிவடைம்‌தவர்கணாக்கு அம்‌தப்‌ பர்வ தமான அ 
மிகுந்த ஆனந்தத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியது. 

82-385. அன்றைய இனம்‌ காலையில்‌ தர்மபுதீரர்‌ 
ஸந்‌தியோபாஸ்‌த செய்து, அக்னி கார்யத்கை முடித்த, 
எள்‌, பசு, வஸ்திரம்‌, ஸுவர்ணம்‌ ஆயெ இவைகளைப்‌: 
பிராமணர்களுக்குத்‌ தானஞ்செய்து, குருக்களை ஈமஸ்‌: 
கரிப்பதற்காக வழக்கப்படி அவர்களுடைய அரண்மனை 
சேர்ந்தார்‌. அவ்விடத்தில்‌ விதுரர்‌, இருதராஷ்டிரர்‌, 
காந்தாரி ஆகிய மூவர்களையுங்‌ காணாமல்‌ மிகவும்‌ நடுக்க 
முள்ளவராய்‌, அங்கிருக்கும்‌ ஸஞ்சயரை "நோக்க, “ஓ: 
காவல்கணருடைய புதரரே! ஈம்முடைய மிஇருவ்யரைக்‌. 
காணோமே, அவர்‌ எங்கே போனார்‌? வயது சென்றவரே? 
தவிரவும்‌ கண்களில்லாகவரல்லவா? தாயாரான காம்‌ 
அரரியும்‌ எவ்விடம்‌ சென்றாள்‌ ? அவள்‌ பு,தீர சோகமுள்ள' 
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வளை; இவர்களுக்குச்‌ நேட தராயெ விதுரர்‌ 
விடம்‌ தரியவில்லையே? நான்‌ 
கத்றஞ்செய்‌? தனோ 2 
விட 


போன 
அறியாமையால்‌ எதாவது 
அதனால்‌ இருதராஷ்டிரர்‌ என்‌ 
2காபங்கொண்டு மற்ற பந்துக்கள்‌ இறந்து 
துக்கத்தால்‌ தமது பார்யையுடன்‌ கங்கையின்‌ 
ல்‌ விழுந்து மரணமடைம்தாரோ ? 
'காவாகிய 


சக்களாடிய 


தில்‌ 
பெரா 
லத்த, எங்களுடைய 
பாண்டு மஹாராஜன்‌ காலஞ்சென்றபோ து 
எங்களை விதுரரும்‌ இருகராஷ்டிரருமே 
காப்பாற்‌ நினார்கள்‌. அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ எவ்விடஞ்‌ 
சன்றார்கள 9 சொல்ல வண்டும்‌” என்று கேட்டார்‌. 
6881, இதனைக்‌ கேட்டு சஞ்சயர்‌ இம்‌ யஜமா 
னைக்‌ காணாமல்‌ கவலையுள்ளவராக மிகுந்த தைன்யத்‌ 
இடன்‌ சிமேகத்தாலுண்டான அடதைரியத் தால்‌ 


ன 


வருத கப்பட்டு உடனே மறுமொழி உரைக்கவில்லை... 

ன்பு அவர்‌ கண்ணீரைக்‌ துடைத்துக்கொண்டு 
தைரியத்துடன்‌ இரு கராஷ்டிரரூடைய பா தங்களை நினைத்‌ 
அக்கொண்டே கீர்மபு,த்திரரை கோக, * அவர்கள்‌ 
போன்விடம்‌ எனக்கும்‌. தெரியாது; மஹாத்மாக்களான 
அவர்க 


ள்‌ என்னையும ஏமாற்றிவிட்டார்கள ; நானும்‌ அவர்‌ 
கரக்‌ கரணாமல்‌ கவலையுள்ளவனா யிருக்கிறேன்‌” என்றார்‌. 

89-411, இப்படி அவ்விறாவர்களூம்‌ பேசக்கொண்ட 
ஈருக்கும்பொழுது நாரதர்‌ அம்புருவுடன அவ்விட திற்கு 
வந்தார்‌. அவரைக்‌ கண்டு தர்மபு.ததிரர்‌ தம்பிகளுடன்‌. 
எழும்‌ இருந்‌. து ஈமஸ்காரஞ்செய்து விஇப்படி பூஜித்து, “ஓ 
கார கரே! மிகுந்த மஹிமைபொருந்‌ இய உம்முடைய: 
கரிசனம்‌ தெய்வச்செயலால்‌ கடை த்தது; 


எங்களுடைய 
9 காவின்‌ 


ஸ்கோதரர்களான விதுரரும்‌, இரு தஃ 

சாஷ்டிரரும்‌, பு,தரசோகமடைக்கு காந்‌தாரியும்‌ இன்ன 

விடம்‌ போனார்களென்னு தெரியவில்லை. அவர்களைல்‌ 
8] ்‌ ்‌ 
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காணாமல்‌ துக்கமாகிய சமுத்திர த்தில்‌ மூழ்கியிருள்‌ 
இரோம்‌; அது கரையற்றது; இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ கப்பல்‌ 
காரர்போல நீங்கள்‌ வந்திருக்கிறிர்கள்‌. எங்க காக்‌ 
காப்பாற்றவேண்டும்‌ '” என்று வேண்டிக்‌ கொண்டார்‌. 
42-68. இதைக்‌ கேட்டுமார தர்‌ தர்மபு,த்திரரை 
நோக்கி, “ஓ தர்மபுத்திரரே ! ஜகத்‌ யாவும்‌ சவரனுக்கு 
வசப்பட்டவை; (மிராணிகளைச்சேர்‌,த்‌ துவைப்பவர்‌ அவரே; 
அவைகளைப்‌ பிரிப்பவரும்‌ அவரே.) ஆகையால்‌ ஒருவரைப்‌ 
பற்றியும்‌ துக்ிக்கா தீர்‌. மூக்குக்‌ சமிறுள்ள எருதுகள்போ 
லும்‌ தந்‌.இரியில்‌ (பிணையல்‌) சிறு கயிறுகளால்‌ கட்டப்பட்ட 
பசுக்கள்போலவும்‌எல்லா உலகங்களும்‌, உலகபாலர்களும்‌ 
வேதங்களாயெ நீண்ட கயிற்றில்‌ வர்ணாசிரமம்‌ முதலிய 
சிறு கமிறுகளால்‌ கட்டப்பட்டு, பரமேசுவரனுடைய கட்ட 
இயை நிறைவேற்றுகஇிறுர்கள்‌. உலக தீதில்‌ விளை யாட்டுக்‌ 
கருவிகளை விகாயரடுறவன்‌ தன இஷ்டப்படி. சிலவேளை 
செர்‌.த்தும்‌ பிரித்தும்‌ வைப்பதுபோல மனிதர்கள்‌ சர்க்‌ 
இருப்ப தற்கும்‌ பிரிந்துபோவதற்கும்‌ பகவானுடைய 
விருப்பமே காரணம்‌. இவ்வுலகத்தை ஜிவரூபமாகு நித்ய 
மென்று நினைத்தாலும்‌, தேகரூபமாக அநித்யமென்ன 
இனைத்காலும்‌, எவ்விதத்திலும்‌ பர்துக்களைப்பற்றிதி துக்‌ 
இக்க நியாயமில்லை. மோக த்தால்‌ அபிமானம்‌ வைதீததா 
லே3ய துக்கம்‌ நேரிடுகிறது. மேலும்‌ ஐக,தைத நித்தியா 
கித்தியமென்ன சொல்வது பொருக்தாது. ஆகையால்‌ 
அஞ்ஞான த்தால்‌ ஏற்பட்ட அனைரிய த்தை விட்டுவிடும்‌ 
ஆனால்‌ “என்னைவிட வேறு கதியில்லாத இரு தராஷ்‌ 
டிரர்‌ முதலியவர்கள்‌ நானில்லாமல்‌ எப்படி ஜிவிப்பார்‌ 
கள்‌ ” என்று கேட்கலாம்‌. அப்படி நினைப்பது சரியன்று. 
பத்துப்‌ பூதங்களாலுண்டான இந்தச்‌ சரீரம்‌ காலத்திற்‌ 
கும்‌, கர்மத்இற்கும்‌ வசப்பட்டது. ஆகையால்‌ ஈம்முடைய 
சரீரம்‌ அரியும்‌ சுபாவமுள்ள அ. மலைப்பாம்பின்‌ வாயில்‌ 


அதப்பட்டவனால்‌ எப்படி. மற்றவனை இரட்சிக்‌ கமுடியா தோ 
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அது3பால்‌ நரம்‌ பிறரைக்‌ காப்பாற்றுவது சாத்திய 
மன்று, கைகளுள்ள ஜக்துக்களான மனிதர்கள்‌ முதலிய 
வர்களுக்குக்‌' கைகளில்லா த பசு முதலியவைக ஷம்‌, 
நாற்கால்‌ பிராணிகளுக்குப்‌ புல்‌ மு.தலியவைசளும்‌, புவி, 
முதலிய பெரிய ஜக்‌.துக்களுக்கு அற்ப பலமுள்ளவைகளும்‌ 
எப்படி. அகாரமாகன்றனவோ அப்படி எல்லா ஜிவனும்‌ 
ஜீவனுக்கு ஆகாரமாயிருக்கறது. ஆதலால்‌ எல்லாம்‌ 
ஊணபயமுள்ள காகவே காணப்படுகின்றன. ஏ தர்ம 
புத்திரரே! இந்த ஜகத்‌ யாவும்‌ பகவானுடைய சுரூபமே 
யொழிய வேறில்லை, அவர்‌ ஒருவரே: போக்கர்‌ (அனுப 
விப்பவர்‌ ;) வின்‌ சுரூபமாயிருப்பவர்‌ அவரே; போக்கிய 
ரூபியாயுமிருப்பவர்‌ அவரே ; பிராணிகளுக்கு உள்ளும்‌ 
வெளியிலுமிருப்பவரும்‌ அவரே. ஆனாலும்‌ மாயையால்‌ 
பலவகையாக,ச்‌ தோற்றுகிருர்‌. ஏ மகாராஜ! சகல 
பிராணிகளிட த.இலும்‌ அந்தர்யாமியாக வக்‌ கும்‌ 
பகவான்‌ தேவவிரோஇகளான அசுரர்களைக்‌ (அசுரர்‌ 
களுடைய அமசமுள்ள இசாஜாக்கலாக்‌)கொல்வ தற்காகக்‌ 
'கரலரூபியாய்‌ ச்‌ துவாரகையில்‌ வடிக்கிறார்‌. 0 சவசாரியம்‌ 
அநேகமாக முடிந்துவிட்டது. மிச்சமான பரக த்தை 
முடிக்கக்‌ காலத்தை எதிர்பார்‌ த்‌ இருக்கிறார்‌. பகவான்‌ 
இவ்வுலகத்‌ திலிருக்கும்வரையில்‌ நீங்களும்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ 
வசிக்கலாம்‌; இருதராஷ்டிரர்‌ தம்பியாயெ விதுரருடனும்‌, 
காந்‌ தாரியுடனும்‌ இமயமலையின்‌ தென்பாக,த்தில்‌ மகரிஷி 
“னுடைய ஆமம்‌ போயிருக்கிறார்‌. அவ்விடத்தில்‌ 
கங்கா நஇயான து ஸப்தரிவிகளூடைய பிரிஇயின்‌ நிமித்‌ 
கம்‌ ஏழுவகையாக ஓடிற்று. அதனால்‌ ஸப்த ஸ்ரோ.தஸ்‌ 
என்று பெயருண்டாயிற்று. அங்கத்‌ கீர்‌,கத.க்இல்‌ ஒன்‌ 
"வொரு காலத்திலும்‌ இருதராஷ்டிரர்‌ ஸ்கானஞ்செய் து, 
அக்னிகாரியஞ்செய்து. ஜல.க்தைப்‌ புசித்து, சாந்த மண 
மூள்ளவசாய்‌, சகல ஆசைகளையும்‌ ஒழித்து, சாஸ்‌ இரத்‌ 
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இல்‌ சொல்லியபடியுள்ள ஆசனத்தை யடைந்து சுவா 
சத்தை யடக்கி, இந்திரியங்களை விஷயங்களில்‌ செல்ல 
வொட்டாமல்‌ அடக்கிப்‌ பகவானையே மனத்தில்‌ இய னஞ்‌ 
செய்து, அதனால்‌ ராஜஸ, தாமஸ தோஷங்களை நிவர்தீ 
இத்துக்கொண்டு, மனத்தை ஸ்தூல தேக த்திலிருந்து! 
புத்தியுடன்‌ ஒன்றாகச்‌. சேர்த்து, அம்தப்‌ பு ,இயைப்‌ 
பார்க்கப்படும்‌ விஷயங்களிவிருந்து கேஷத்ரக்ஞூனுட்ன்‌ 
சேர்த்து, அந்த தேைத்ரக்ஞனைப்‌ பார்க்கிறவரிடமிருந்து- 
பிரித்து, கடாகாசத்தைக்‌ கட த்‌.இலிருந்து பிரித்து மகா 
காசத்தில்‌ சேர்ப்பதுபோல சகலத்துற்கும்‌ ஆகர்ரமாமெ 
பிரம்ம,க்தினிடம்‌ சேர்‌த்து, மாயையின்‌ வாசனையை 
மழித்து, இக்‌.இரியங்களையும்‌ மனதையும்‌ அடக்‌ ஆகர்மங்‌ 
கன நிவர்‌த்தித்‌துக்‌ கட்டைபோல அசையாமல்‌ * இறாச்‌ 
சகல கர்மங்களையும்‌ விட்டவரான அவருக்கு நீர்‌ 


கருர்‌. 
இடையூறாகவேண்டசம்‌ ; மேலும்‌, இன்றுமுதல்‌ ந்தா 
வது நாளில்‌ அவர்‌ சரீரத்தை விடப்போஒருர்‌. அம்‌ தச்‌ 
சரீரம்‌ உடனே எரிந்துபோகும்‌. இப்படி இருதராஷ்டிர 


ரீரம்‌ பர்ணசாலையுடன்‌ கார்ஹபத்யம்‌ முதலிய' 
வளி 


ருடைய ௪ 
அச்னிகளால்‌ எரிக்கப்படும்போது ஆசிரம,த்‌.இ.ற்கு [ஒு 
யில்‌ இருக்கும்‌ அவருடைய பத்னியும்‌ பதிவிரதையுமா கிம்‌ 
- காந்தாரியானவள்‌, உடன்கட்டையேறிச்‌ சரீர, த்தை விட்டு 
விடுவாள்‌. விதுரர்‌ இறத ஆச்சரியத்தைக்‌ கண்டு இராத: 
சாஷ்டிரருக்கு நல்ல கதிகிடைதீததால்‌ சந்‌ தோஷித்தும்‌, 
அவரைன்ட்டுப்‌ பிரிந்ததால்‌ கொஞ்சம்‌ துக்கத்தை 
அடைந்தும்‌ தீர்த்த யாத்திரைக்குப்போவார்‌; ஆசையால்‌ 
அவர்களை யழைதீதுவறாவ தற்காகவாவத, அவருடை 
சரிரத்தைத்‌ தகிப்பதற்காகவாவது நீர்‌ போகவேண்டி௰ 
இல்லை” என்று சொல்லி, கார.தர்‌ அம்புருவுடன்‌ சுவர்க்‌ 
கம்‌ சென்றார்‌. தர்மபு,த்‌திரரும்‌ காரகருடைய வார்த்தை 
யைக்‌ கேட்டு, அதை மன தீதில்‌ வைதீதுச்‌ சகல அச்கங்‌ 
களையும்‌ நிவர்க்‌இத்துக்கொண்டார்‌. 
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தர்மபுத்திரருக்கு நேர்ந்த அபசகுனங்கள்‌ 


பந்துக்களைப்‌ பார்ப்ப தற்கும்‌, புண்ணியசுலோகராகிய 


உடய அபிப்பிராயத்தை, தெரிந்துகொள்ளு 
வரைகா நகரஞ்‌ சென்றிருந்த அர்ஜுனன்‌, 
லெ மாதங்களரயியும்‌' இரும்பிவரவில்லை ; அப்‌ 
அஸ்‌ இனாபுர,த்தில்‌ மிக்க கோரங்களான அப 
சகுனங்கள்‌ நெர்ந்‌ ௫௦ வசந்தம்‌ முதலிய ருதுக்களின்‌ 
குணங்கள்‌ மாறிட்ட மனிதர்களுடைய மனதில்‌ 
கோபம்‌, ச, பொய்‌ ஆகிய இவைகளுண்டாயின. 
மனிதர்கள்‌ பாபமான காரியத்தைச்‌ செய்து ஜிவித்தார்‌ 
கள்‌; பெரும்பாலும்‌ ஜனங்கள்‌ கபடமாகப்‌ பேசினார்கள்‌; 
தோழ ர்களூம்‌ வஞ்சனையாகப்‌ பேரிக்கொண்டார்கள்‌ 3 
பிதா, மாகா, மித்ரன்‌, சகோதரர்கள்‌, தம்பதிகள்‌ ஆகிய 
இவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ கலகம்‌ செய்து 
கொண்டார்கள்‌ ;  தகப்பன்மார்கள்‌. பணம்‌ வாங்கச்‌ 
கொண்டு பெண்களைக்‌ கல்யாணஞ்‌ செய்துகொடுத்தார்‌ 
கள்‌ ; புகீதிரர்கள்‌ பிதாவைக்‌ காப்பாற்றுகிற தில்லை ; 
பிராம்மணர்கள்‌ வேதத்தில்‌ ரெத்தையில்லா தவர்கள்‌ 
ஆனார்கள்‌ ; மேலும்‌ சூத்திரர்கள்‌ வேதத்தைப்‌ படிக்க 
ஆரம்பி த தார்கள்‌ ; இப்படிக்‌ காலகஇ கோரமா யிருந்தது; 
இப்படி. காலமானது மாறிப்போன தால்‌, மனிதர்களுக்கு 
ஏற்பட்டிருக்கும்‌ உலோபம்‌ முதலிய மனத்தின்‌ துர்க்‌ 
குணங்களையும்‌, அதர்மத்தை யனுஷ்டிப்பதாகிய சரிர 
அர்க்குண தழையும்‌, மிகும்த அபசகுனங்கள்‌ கேரிடுவதை 
யும்‌ கண்டு தர்மபுத்திரர்‌ பிமசேனனை கோக்க, “ஓ பீம! 
பந்துக்களைப்‌ பார்ப்ப தற்காகவும்‌, புண்ணியசு 2லாகராயெ 
கிருஷ்ணனுடைய எண்ணத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்ளு 


அதற்காகவும்‌ துவாரகா மகரஞ்சென்ற அர்ஜுனை, 


272. ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க- 
எழு மாதங்களாகியும்‌ இன்னும்‌ வரவில்லை; ௮,தன காரண 
மும்‌ இன்னதென்று தெரியவில்லை ; எவருடைய அனுச்‌. 
சிரெகத்தால்‌ இராஜ்யம்‌, ஸ்திரி, பிராணன்‌, குலவிரறா,த் இ. 
சத்துருக்களை ஜயிப்பது, ஐசுவரியம்‌, உத்தம உலகங்கள்‌ 
ஆகிய இவைகள்‌ நமக்குக்‌ கிடைத்தனவோ, அந்தப்‌" 
பகவானை ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தம்முடைய சரீரத்தை விடப்‌ 
போகிருரென்று தேவரிஷியாகிய நாரதர்‌ சொன்ன காலம்‌ 
வந்துவிட்டதுபோலிருக்கிற து; அந்தப்‌ பகவானை விட்டும்‌: 
பிரிவைக்காட்டிலும்‌, வறு கெடுஇ மைக்கு நேரிட 
நியாயமில்லை. ஓ புருஷ சிரேஷ்ட! ஆகாயத்தில்‌ உண்டா 
னவைகளும்‌, பூமியிலுண்டாகின்‌ றவைகளும்‌, சரீரத்தில்‌ 


காணப்படுகன்றவைகளுமான அபசஞுனங்களைப்‌ பார்‌? 
புத்திக்கு மோககரமும்‌ மிக்க கடுமையுமான பயம்‌ வரப்‌ 
போகிறதகென்பசை இவைகள்‌ காட்டுகின்றன ; இடக்‌. 


கண்ணும்‌, இட,த்தெொடையும்‌, இடத தோளும்‌ அடிக்கடி 
துடிக்கின்றன; இருதயத்தில்‌ நடுக்கமுண்டாகிறது; அந்தி 
தைஹிகமான  அபசகுன,க்‌.தால்‌ வெகு எக்ரெத்தில்‌ 
கெடுதி நெரிடுமென்று காட்டப்படுகிறது. 


1828. இந்தப்‌ பெட்டை ஈரியானது குறைக்கொள்‌ 
ளியை வாயில்‌ கெளவிக்கொண்டு உதயமாகும்‌ சூரிய 
மண்டலத்தைப்‌ பார்‌த்து ஊளையிடுகிறது ; நாயானது 
என்னைப்‌ பார்‌. தவப்‌ பயமில்லாமல்‌ அழுகிறது. என்னைம்‌ 
பசு முதலிய மேலானவைகள்‌ இடமாகவும்‌, கழுத முத 
லியவைகள்‌ வலமாகவும்‌ சுற்றுகின்றன ; குதிரைகள்‌ 
அழுகின்றன. வரும்‌ மரணத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ மாடப்புறா. 
வும்‌, கோட்டானும்‌, அதற்கு விரோதியான காக்கையும்‌ 
விகா? மாகக்‌ கத்துகன்றன : இவைகளைக்‌ கேட்க மனம்‌ 
கடுங்குகிறது ; ஜக,த்தானது சூனியமாய்விடுமென்று: 
நினைக்கிறேன்‌ : இக்குகள்‌ அழுக்கடைந்து நன்றாய்‌ விளங்க 
வில்லை; பரிவேஷம்‌ (சூரியன்‌, சந்திரன்‌ இவர்களைச்‌ எற்றில்‌ 
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கோட்டை கட்டுவது) உண்டாயிருக்கிறது ; பூமியானது. 
மலைகளுடன்‌ அசைகிறது ; மேகங்களின மறைவில்லாமல்‌ 
ஆகாயம்‌ சுத தமாயிருக்கு கும்போதும்‌ இடியுண்டாகிறது ; 
அகால,க்இல்‌ மேக கர்ஜிதம்‌ கேட்கிறது ; மண்காற்று 
கடுமையாக விசுகறது; இருட்டுப்‌ பரவுகிறது; மேகங்கள்‌ 
வெறுக்கக்கூடியவையாக எல்லாவிடங்களிலும்‌ இரத்த 
மழையைப்‌ பொழிகின்றன ; சூரியனுடைய தேஜஸ்‌ மங்‌ 
விட்டது; ஆகாயத்இல்‌ சரகங்கள்‌ யுத்‌, தஞ்செய்கின்‌ றன ; 
ருத்ரருடைய பரிவாரங்களாயெ பூதகணங்கள்‌ மற்ற 
பிராணிகளுடன்‌ செர்ந்து எங்கும்‌ பரவியிருப்பதரல்‌ 
ஆகாயம்‌, பூமி இவைகள்‌ இப்பட்டவைபோலிருக்‌கன்‌ றன ; 
ஆ£களும்‌, நதங்களும்‌(மேற்குமுகமாய்ச்‌ செல்லுகிறவை 
கன்‌), குளங்களும்‌, ஏரிகளும்‌, பிரஜைகளுடைய மனமும்‌ 
கலங்கிவிட்டன ; ஆ ஜயம்‌ (நெய்‌) முதலியவைகளை 
ஹொமஞ்செய்வதால்‌ அக்னி ஜ்வலிக்கிற இல்லை; இந்தக்‌ 
காலம்‌ எதனைச்‌ செய்யப்போ௫றகோ தெரியவில்லை ; 
மேலும்‌, குழந்தைகள்‌ ஸ்தன்யபானஞ்‌ செய்யவில்லை ; 
காயார்களுடைய ஸ்தனா ங்களில்‌ பாலும்‌ பெருகவில்லை; 
பசுக்கள்‌ கண்ணீரைப்‌ பெருக்கி அழுகின்‌ ஜன ; கொட்டிலி 
லிருக்கும்‌ விருஷபங்கள்‌ சந்தோஷமாக இருக்கவில்லை ; 
§ேவதாப்‌ பிரதிமைகள்‌ அழுகன்றவைபோலிருக்கன்‌ 
ஹன; அவைகளில்‌ வியர்வை உண்டாகிறது ; மேலும்‌ 
அவை அசைகின்றன ; இந்தத்‌ கேசமும்‌, கிராமங்களும்‌, 
பட்டணங்களும்‌, உத்இயானங்களும்‌, இரத்தினம்‌ வினை 
யும்‌ பூமிகளும்‌, ஆசிரமங்களும்‌ பிரகாசியாமலிருப்பதுடன்‌ 
அவைகளில்‌ வசிப்பவர்களும்‌ சந்தோஷமற்றவர்களாய்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌ ; இவைகள்‌ நமக்கு எவ்விதமான க்கத்‌ 
கைக்‌ ண்பி க ப்போ றன்‌ வோ ; இப்படி ப்பட்ட 
பெரிய உற்பாதங்களைப்‌ பார்க்கும்போது மற்ற புருஷர்‌ 


களுடைய பாதங்களில்லாத வஜ்ரரேகை முதலியவை 


120 ஸ்ரீமன்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க.ரீ 


களால்‌ அலகங்இிரு கமான ஸ்ரீ பகவா கண்ட்‌ பாதங்களின்‌. 
ஸ்பரிசம்‌ பூமிக்கு இல்லாமல்‌ பூமிதேவி பாக்யெக்‌ குறை 
வுள்ளவளாய்‌ ஆ இவிடுவாள்போல,ச்‌ தோட லாணுகி றது” 

என்ருர்‌. 

, 24-45. இப்படி தர்மராஜரறாம்‌ பீமஸேனனும்‌ பெசிக்‌ 
கொண்டி ருக்கும்போது அர்ஜுனன்‌ துவாரகா ௩கரத்தி 
லிருந்து இரும்பிவந்து தர்மபுத்திரரை' நமஸ்கரித்தான்‌. 
அப்பொழுது அர்ஜுனன்‌ முனபோலிராமல்‌ மிக்க 
மனவருக்கமுள்ளவனாகவும்‌, தலையைக்‌ குணிந்து இரு 
கண்களிலும்‌ நீரைப்‌ பெருக்கித்‌ துக்கி த்தவனாயு மிருக 
தான. இப்படிச்‌ சோபையில்லாமலிருக்கும்‌ அர்ஜுன னைப்‌ 
பார்‌ தீது அர்மபுத்திரர்‌ பயந்து, பம்துக்களின மடுவில்‌ 
தம்பியை நோக்‌, “ஓ அர்ஜுன / துவாரகா ஈகர தீதில்‌ 
கம்முடைய. பற்துக்களாயெ யாதவர்கள்‌; 2 ர்கள்‌, 
காசார்‌ஹர்கள்‌, ஸாத்வதர்கள்‌, விருஷ்ணிகள்‌, சூரரும்‌ 


பூஜியருமாகிய மாதா மகர்‌, அம்மானாயயெ வசுதேவர்‌, ௮வ 
சகோ தரிகஞாம்‌, 
தட 


ருடைய தம்பிகள்‌, உக்ரசேன ருடைய 
வசு தவராடைய பத்னிகஞுமான சேவக முதலிய 
ஸ்திரீகள்‌, அவர்களுடைய புத்திரர்கள்‌, மருமகள்‌ ஆகம்‌! 
இவர்கள்‌ க்ஷமமாயிறாக்கிறார்களா ? கெட்ட பிள்ளையுள்ள 
அரசனாகிய உக்ரசேனர்‌, அவருடைய தம்பியாகிய 
தேவகர்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ மபிழைதக்‌்இருக்கிறார்களா 7 
மேலும்‌ ஹிருஇக (ச்வபல்கர்‌) ருடைய பிள்ளையான அகரா 
சர்‌, ஜயந்தன்‌, கதன்‌, சாரணன்‌, சத்யஜித்‌ அல்லத 
௪ த்ருஜி.ச்‌ முதலியவர்கள்‌ கேமமாயிருக்கறொர்களா? 
மேலும்‌ சாத்வதர்களூக்கு அதிபதியான பலராமன்‌ சகல 
விருஷணிகளாக்குள்‌ மகார,கரும்‌ யுத்தத்தில்‌ கம்பீர வேக 
முள்ளவருமான பிரத்யும்னர்‌, ஸுஷேணர்‌, சாருதேஷ்‌ 
ணர்‌, ஜாம்பவஇயின்‌ பு.கதிரராயெ சாம்பர்‌, மற்ற ரிஷபன்‌ 
மூதலிய இருஷ்ணனுடைய புத்திரர்கள்‌, அவர்களுடைய 
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குமாரர்கள்‌, ட கவானுடன்சஞசரிக்கும்‌ ௬௫ 53 தவர்‌, உத்த 
வர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனையும்‌ பலராமனையும்‌ 
ஆசிரமிக்த யாதவ சிரேஷ்டர்களா ய சு௩ந்கர்‌, நந்தர்‌ 
முதலியவர்கள்‌ ஆகிய பந்துக்களெல்லாரும்‌ கே்ஷமமாமிருக்‌ 
கிறார்களா? மேலும்‌ அவர்கள்‌ ஈம்மிடத்இல்‌ பிரியத்துடன்‌ 
நம்மை கிளை தீதுக்கொண்டிருக்கிறார்களா ? பிராம்மணர்‌ 
களிடம்‌ வி?சஷ பக்தியுள்ளவரும்‌, பக்‌ தர்களிடத்‌இல்‌ பிரீதி 
புள்ளவஞாமான ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌, உலகங்களுடைய 
மங்கள த திற்காகவும்‌ கேம. த்திற்காகவும்‌ (இடைக்‌ கதைக்‌ 
காப்பாற்றுகிற தற்காக ஏம)துவாரகா கரத்தில்‌ மிகுஇரர்‌ 


களுடன்‌ சுதர்மையில்‌ சுகமாக வ௫ிக்கிறாரா? எந்த 
ஸ்ரீ 'ஈவானுடைய இருகைகளால்‌ காப்பாற்றப்பட்ட 
அவாரகையில்‌ 


பந்துக்கள்‌ நன்றாகப்‌ பூஜிக்கப்பட்டு 


ஆனம்தத்துடன்‌ பார்ஷதகணங்கள்போல சஞ்‌ 
சரிக்கறார்களோ, 


அந்த ஸ்ரீ பகவான்‌ பலராமனுடன்‌ 
வதுகுல,க்‌இல்‌ பிரகாசிக்கிறாரா ? ஸத்யபாமா முதலிய 


பதினாறாயிரம்‌ ஸ்‌.இரிகளும்‌ : ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவானுடைய 
பாதஸைவையே தபஸ்‌. ம.தவியவைகளைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மேலான து எண்ணு நினைத்து அவருக்குச்‌ சசுரூஷை 
செய்துவருடிறார்களா ? அவர்களுக்குப்‌ பகவான்‌ தம்‌ 
முடைய பலத்தால்‌ தேவர்களை ஜயித்து, அவர்களால்‌ 
அனுபவிக்கக்கூடியவைகளும்‌, இந்திராணிக்குக்‌ தகுதி 
பானவைகளுமான பரரிஜாதம்‌ முதலியவைகளைக்‌ 
கொடுக்‌. காரல்லவா 2 எந்தப்‌ பகவான்‌ தேவர்களை 
ஐயிக்து, 2 தவசிரேஷ்டர்கள்‌ வசிக்கக்கூடிய சுதர்மா 
எனற சபையை பலா த்காரமாகப்‌ பூமியில்‌ கொண்டுவந்து, 
அதில்‌ தம்முடைய கைகளின்‌ பலத்கை அவலம்பித்து, 
ஜீவிக்கும்‌ யா தவர்கள்‌ வூக்கும்படியாகச்‌ செய்தாரோ, 
அர்ப்‌ பரமபுருஷன்‌ சுகமாக வரசஞ்செய்றொரா? (அவர்‌ 
முமியில்‌ வசித்தால்‌ தான்‌ நமக்கும்‌ ஜனங்களுக்கும்‌ கேம 
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முண்டாகுமென்பது கருத்து ) மேலும்‌ குழந்தாய்‌ 
அர்ஜுன ! உனக்கு த்‌ தேஜஸ்‌ குறைந்‌ இருப்ப தாக த 
தோற்றுகிறதே; சரிரத்தில்‌ வியா யில்லா மலிருக்றை தா? 
வெகுநாளாக த்‌ துவாரகா நகர தீதில்‌ வத்ததால்‌ பந்துக்‌ 
கள்‌ உன்னைக்‌ கெளரவப்படுதத்தவில்லையா ? ௮ ல்லது 
அவமதித்தார்களா ? அல்லது பிரியமற்ற நிஷ்ரே 
வார்‌. த்தைகளைச்‌ சொன்னார்களா ? தனால்‌ மன வருகி. 
மடைக்காயச? அல்லது யாசகர்களுக்குள்‌ லெவற்றைக்‌ 
கொடுப்ப காகப்‌ பிரதிக்ஞை செய்து, பின்பு ஆசையால்‌: 
அவற்றை அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்கத்‌ தவறிப்போனாயா?” 
எல்லாரையும்‌ நீ காப்பாற்றும்‌ சுபரவமூள்ளவன ன்‌ றே? 
அப்படிப்பட்டவன்‌, பிராம்மணன்‌, குழந்தை, பசு, வயது 
சென்றவர்‌, வியாதியுள்ளவர்‌, ஸ்‌.இரி, மற்றைப்‌ பிராணி 
கள்‌ இவர்களில்‌ சரணமடைர்தவரைக்‌ காப்பாற்றாமல்‌ 
விட்டுவிட்டாயோ ? ஆசைப்படக்கூடா த ஸ்‌.இரியினிடம்‌ 
ஆசைப்படாமலிருக்கிறாயா ? விரும்பக்கூடிய ஸ்திரீ 


அமுக்கு வஸ்‌.இரம முதலியவைகளுள்ளவளானாலும்‌ அவ 


ளிடம்‌ அனுராகம்‌ வைக்காமலிருக்கறுயோ ? 
வழியில்‌ மேலானவர்களாலாவது, ஸமமானவர்களாலா 
வது ஜயிக்கப்படாமலிருக்கிறாயோ 2 அல்லது குழந்தை 
களுக்கு அன்னமிடாமல்‌ புசித்‌ தாயோ 7 (௮.தஇி.இகள்‌, 
வேலைக்காரர்கள்‌, கர்ப்பிணி, ரோகிகள்‌, கன்னிகைகள்‌ 
இவர்களுக்கு புசித்தாயோ 7). 
இன்னும்‌ மற்ற கெட்ட காரியங்கள்‌ எவையேனும்‌ உன: 
னால்‌ அனுஷ்டிக்கப்பட்டன வோ ? மிகவும்‌ பிரியமும்‌, 
அம்‌ தரங்க பந்துவுமான ஸ்ரீ ரொுஷ்ணனை விட்டுப்‌ பிரிந்‌ 
சோமேயென்னு வரு,க்தப்படுகறாயோ 2 உனக்கு இதை 
விட வேணு வியாஇ ஒன்றுமிருக்க நியாயமில்லை!” எண்ணு: 


ஆகாரங்கொடாமல்‌ 


கேட்டார்‌. 


அல்லது: 


அத்தியாயம்‌ 15 
நர்மபுத்திரர்‌ பரலோகஞ்‌ சென்றது 


1-17. இமமா இரி தர்மபுகீதிரர்‌ பலவகையாகச்‌ 
சந்தேகப்படும்படி ௮ரஜுன னுடைய சரீரத்தில்‌ காம்‌ 
யின்‌ குறைவு முதலியவைகள்‌ உண்டாமிருக்‌ கன$ அவர்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை விட்டுப பிரிந்ததால்‌ விசேஷ வருத்த 
மடைந்தார்‌. அந்தத்‌ துக்கக்தாலேயே தாமரை மலர்‌ 
போன்ற அவருடைய முகமும்‌ இருதயமும்‌ வாடியிரும்‌ 
க? தேஜஸ்‌ குறைந்‌்தஇருந்குது ; . பிரபுவாகிய அந்த- 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவானையே மன தீதில்‌ இயானித்துக்கொண் 
டிருந்த தனால்‌ கரமாக விடை சொல்லமுடியா தவரா 
யிருக்கார்‌. 


பிறகு மிகச்‌ சரமப்பட்டுக்‌ துக்கத்தை மனச்‌ 
இல்‌ 


அடக்கக்‌ கைகளால்‌ கண்களைக்‌ துடைத்து, 
பகவான்‌ தம்மிடம்‌ வைத்திருந்த சக்மம்‌, 
ஸுஇருக்வம்‌ முதலியவைகளை நினைத்துக்கொண்டும்‌ 
துக்கத்தினால்‌ சண்டமடைக்து அரைகுறையான வார்த்‌ 
கையுள்ளவராக த்‌ தமையனை கோக்கி, “ஓ மகாராஜ 4: 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான பந்துவாகவிறாம்து எனனை ஏமாற்‌ 
நிஞர்‌. தேவர்களாலும்‌ ஆச்சரியப்படக்கூடிய என்னு 
டைய மிகுந்த தகேஜஸ்ஸை அபகரித்தார்‌. எந்தம்‌ 
பகவான்‌ பூமியைவிட்டுப்‌ போன கால்‌ இவ்வுலகம்‌ முழு 
வதும்‌ பிராணனில்லாக சரீரம்போலப்‌ பார்க்க அழகாக 
இருக்கவில்லையோ, (,தரி,த்‌இரன்போலவென்னறும்‌ சொல்வ 
அண்டு) தவிரவும்‌, துருப,த மகாராஜனுடைய சபையில்‌ 
இரெளபதியின்‌ சுயம்வர, த்திற்காக வம்தவர்களும்‌, மன்‌ 
மகனால்‌ மஇ.ச்‌,கவர்களுமான அரசர்களுடைய தேஜஸை: 
எவர்‌ தமது பார்வையாலேயே அபகரித்‌ தாரோ, எவரு. 
டைய அனுக்ரெகத்தால்‌ நான்‌ மத்ஸ்ய யந்திர த்தைப்‌: 


பிளந்து இரெளபதஇியைக்‌ கல்யாணஞ்‌ செய்துகொண் 


மைத்ரி 
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டேனோ, எவருடைய சான்னித்தியத்தால்‌ காண்டவ 
வன த்தை அக்கினி பகவானுக்குக்‌ கொடுத்து அதற்கு 
விரோ தஞ்செய்யும்‌ தேவேர்‌ இரனை ஐயித்‌ தேனோ, எவரு 
டைய ஒத்தாசையால்‌ மயனால்‌ உண்டுபண்ணப்பட்டதும்‌, 
மிகவும்‌ ஆச்சரியகரமா னதும்‌, மாயாமயமாயுமுள்ள சபை 
யான து நம்மால்‌ அடையப்பட்ட? கா, மேலும எவருக்காக 
உம்முடைய ராஜகுய யாகத்தில்‌ அநேக இம்குகளிலிழுற்து 
வந்த அரசர்கள்‌ மிக்க உத்தம வஸ்துக்களைக்‌ காணிக்கை 
யாகக்‌ கொடுத்தார்களோ, எம்தப்‌ பரம புருஷன்‌ சமீப.க்தி 
லிராந்ததால்‌ உங்களுடைய தம்பியும்‌ அக யானை பலி 
முள்ளவருமான பீம்சேனர்‌ ரா ஜரூய யாக, 
சந்தன்‌ என்பவனைக்‌ கொன்றாரோ, ஜரா சந்தனால்‌ காராக்‌ 
இருக,த்‌இல்‌ அடைக்கப்பட்டிருக்க அரசர்கள்‌ எவரால்‌ 
விமிவிக்கப்பட்டு உங்களுடைய யாகத்‌ இற்குக்‌ காணிக்கை 
களுடன்‌ வந்தார்களோ, ராஜசூய யாகத்தில்‌ மகாபி 
இரெளபதி 


இற்காக ஜரா 


ம்ஷேக த்தை யடைந்ததும்‌, மேலான துமான 
மின்‌ தலைமயிரை துச்சாசனன்‌ பிடி.,த்‌.து இமுக்கும்பொழுஅ 
உம்முடைய ப,த்தினியாகிய அவள்‌ எந்தப்‌ பகவானை 
ஸ்மரி,த்தாளோ, எவர்‌ உடனே அவ்விடம்‌ வந்து சர்க்‌ 
தாரோ, எவரை ஈமஸ்கரிக்கும்பொழுது இரெளபஇயின்‌ 
கண்ணிர்‌ அவருடைய கரலில்‌ விழந்த3 தா, எவர்‌ அச்சா 
சனன்‌ முதலியவர்களூுடைய ஸ்திரிகள்‌ தலைமயிரை 
விரித்துக்கொண்டு அழும்‌ படி. செய்தாரோ, மேலும்‌ 
ப இனாமிரம்‌ சிஷ்யர்களுடன்‌ போஜனம்‌ செய்பவரான 
துர்வாசஸ்‌ என்னும்‌ மகரிஷி மது ச,த்ருவாிய துரியோ 
'தனனால்‌, தூண்டப்பட்டு நம்முடைய ஆசிரமம்‌ வம்தீ 
பொழுது எந்தப்‌ பகவான்‌ துவாரகையிலிறார்‌ து காட்டிற்கு 
வந்து மீதியான சாகத்தைதீ (இரையை) தாம்‌ புசித்த 
அதனால்‌ மூவுலக;த்திலிருக்கும்‌ ஜனங்களையும்‌ ஸ்நானம்‌ 
அபண்ணிக்கொண்டிருக்கும்‌ துர்வாசஸ்‌ முதலிய மகரிஷி 
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களையும்‌ திருபஇ யடையச்செய்து நம்மைக்‌ காப்பாற்றி 

ஒரோ, யாருடைய தேஜஸ்ஸினால்‌ பரமவென்‌ பார்வதி 

பநுடனடட ஆச்சரியமடைந்து பாசுபதமென்ற அமத 
அஸ்திரத்தை எனக்குக்‌ கொடுத்தாரோ, மற்றுமுள்ள 

தேவர்களும்‌ அவர்வர்களுடைய அஸ்‌ திரங்களையும்‌ 

கொடுத்தார்களோ, இச்சரிரத்துடனேயே நான்‌ சுவர்க்க 

லோகத்தில்‌ இந்‌இரனுடைய ஆசன த்தையும்‌ அடைக்‌ 

தேனோ, மேலும்‌ சுவர்கக,த்‌ இலேயே வெகுகாலம்‌ வ௫த்து,த்‌ 

தேவர்களுக்கு விரோஇயான அசுரர்களைக்‌ கொன்றேனோ, 

அந்தப்‌ பரமபுருஷன்‌ என்னை இப்பொழுது ஏமாற்றி 
விட்டார்‌. கரையற்ற கெளரவ சைன்யமாயெ சமுத்து 
திக எவருடைய ஒத்தாசையால்‌ நான்‌ ஒருவனாக க்‌ 
காண்டினேனோ, பின்னும்‌ சத்துறாக்களால்‌ அபகரிக்கப்‌ 
பட்ட பசுக்களையும்‌ அவர்களுடைய தேஜஸ்ஸிற்கு இருப்‌ 
பிடமான இரத்தினக்‌ இரிடங்களையும்‌ பிடுங்கக்கொண் 
டேனோ, பிஷ்மர்‌, கர்ணர்‌, துரோணர்‌, சல்யர்‌ இவர்க 
ளுடைய சைனியங்கள்‌ மிகும்‌ த பலமுள்ள அஷத்‌இரியர்‌ 
களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவையானாலும்‌, அவைகளின்‌ 
௩டுவில்‌ எந்தக்‌ கிருஷ்ண பகவான்‌ என்னுடைய இரகு. 
இல்‌ சாரஇயாகவிருந்து ஒவ்வொரு சேனா இப திகளுடைம. 
ஆயுஸ்ஸையும்‌, மனோபல,த்தையும்‌, தகபல ததையும்‌, 
பார்வையாலேயே குறைத்துவிட்டாரோ, விஷ்ணுபக்க. 
(னாகிய பிரகலாதனிடத்இல்‌ இரண்யகசிபுவினால்‌ தூண்டப்‌. 
பட்ட அரசர்களுடைய கொடுமைபோல்‌ எந்தக்‌ கிருஷ்ண 
னால்‌ காப்பாற்றப்பட்ட என்னிடத்தில்‌ அளவற்ற மகமை. 
யுள்ளவர்களான துரோணர்‌, பீஷ்மர்‌, கர்ணன்‌, அசுவ த்‌. 
காமா, ஸுசர்மா, சல்யர்‌, ஜயத்ர தர்‌, பாஹ்லீகர்‌ இவர்‌: 
களால்‌ பிரயோ௫க்கப்பட்ட அஸ்‌ இரங்கள்‌ வீணாகப்‌ 
போமினவோ, மேலும்‌, ஜயத்ரதனைக்‌ கொல்லும்‌. 
பொழுது தண்ணீர்‌ குடிக்காகுதனால்‌ குதிரைகள்‌- 


126 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-1 
கனைத்துப்போக, இரதத்திலிறாம்து எந்தப்‌ பகவான்‌ 
இழே இறங்‌, பாணத்தால்‌ பூமியைப்‌ பிளந்து, அதி 
லிருந்து ஜலத்தை யுண்டுபண்ணினாரோ, அப்பொழுது? 
எவருடைய மகிமையால்‌ சத்துருக்கள்‌ மெய்ம்மறந்து 
என்னை அடிக்கா மலிறாந்‌தார்களோ, அந்த மகரபுருஷரும்‌; 
மோட்ச,த்தைக்‌ கொடுச்கக்கூடியவருமாகிய பகவானே 
சார இயாய்‌ வைத்துக்கொண்டேனோ, நான்‌ மிகவும்‌ அற்ப 
பத்தியுள்ளவன்‌; அந்த அபராத,த்தால்தான்‌ என்னை 
அவர்‌ ஏமாற்றிவிட்டாரோ, தெரியவில்லை.” 

18-97. லக்ஷமீபதியாகிய பகவான்‌, ஓ. பார்த்த! 
(குந்தியின்‌ பு,தீரன்‌) ஓ அர்ஜுன ! ஓ குரு௩ந்தனா! (கெள 
வர்களைச்‌ சம் தோஷப்படு த. துறெவன்‌) ஏ தோழா! என்னு 
இரித்துக்கொண்டு பலவகையாக வேடிக்கை வார்‌ த்தை 
காப்‌ பேசினார்‌ அல்லவா ? அவைகள்‌ யாவும்‌ இப்பொ 
முது என்‌ மன, த்திலிறாக்கன்றன. ஒரே படுக்கையில்‌ 
படுத்துக்கொள்வது, ஒரே ஆசன ததில்‌ உட்காருவது? 
-சசேர்ற்‌? த சஞ்சரிப்பது, புசிப்பது, தம்முடைய குணங்களை 
தோத்திரம்‌ செய்துகொள்வ அ! ஆகிய இவைகளால்‌ ஏங்க 
ஸிருவர்களுக்கும்‌ மனமும்‌ ஒன்றுபட்டிரும்‌ கால்‌ சில 
சமயம்‌ நீர்‌ சொன்னபடி செய்‌ ரல்லவா '' என்று நான்‌ 
கிருஷ்ணனைப்‌ பரிகாசஞ்செய்தாலும்‌ தகப்பன்‌ பிள்ளை 
செய்த பிழையைப்போலவும்‌, அற்ப பு ததியுள்ள என்னு 
-டைய குற்ற திதை விசேஷ மகிமை பொரும்‌தியவரானகை 
யால்‌ ௪டத்திறா்தார்‌. என்னிடத்தில்‌ மிகவும்‌ மித்ரரும்‌, 
அளவற்ற பிரிஇயுள்ளவரும்‌, _அனுகூல,த்தைச்‌ செய்ய 
-விராம்பியவருமான புருஷோ,க்தயனை விட்டுப்‌ பிரிந்து, 
வழியில்‌ அ௮ற்தப்‌ பகவானுடைய கள,த்திரங்களைக்‌ காப்‌ 
பரற்ற முயன்றும்‌ சக்‌தியற்றவனாக அஸத்துக்களால்‌ 
ஹதிரியானவள்போல கோபர்களால்‌ ஐயிக்கப்பட்டேன்‌. 
இந்தக்‌ காண்டீவம்‌, பாணங்கள்‌, ரதம்‌, குதிரைகள்‌, ஏ 


Ne 


அத்‌-16] தர்மபு,த்‌திரர்‌ பரலோகஞ்‌ சென்றது 1927 
யாகிய நான்‌ ஆஃய எல்லாம்‌ முன்னிருந்‌ தவைகளானாலும்‌, 
பகவானிருக்‌தவரையில்‌ அவையெல்லாம்‌ காரியக்‌ இற்கு 
உபயோகப்பட்டன ; பகவான சுவர்க்கம்‌ போனபிறகு 
ஒரு கூணத்தஇற்குள்‌ சாம்பலில்‌ செய்த ஆஹு, போல 
வும்‌, வஞ்சகனுக்குத்‌ தானம்‌ செய்ததுபோலவும்‌, களர்‌ 
பூமியில்‌ பயிரிடுதல்போலவும்‌ பிரயோசனமற்றவைகளா 
பின. ஓ மகாராஜ! துவாரகா நகரத்தில்‌ வசிக்கும்‌ 
பந்துக்களூடைய கஷேமத்தை விசாரித்தரல்லவா? 
அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ பிராம்மண சாபத்தால்‌ மூடர்‌ 
களாய்‌, மதய,க்தைக்‌ குடித்து மதங்கொண்டவர்களசய்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ பந்‌ துக்களல்லா தவர்கள்போல்‌ முஷ்டி 
யால்‌ அடிக்‌ துக்கொண்டு, நான்கு ஐந்து பெயர்கள்‌ தவிர 
மற்றவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ இறந்தார்கள்‌. பிராணிகள்‌ 
ஒருவரையொருவர்‌ காப்பாற்‌ றுவதும்‌, ஒருவரையொருவர்‌ 
கொல்வ துமா கிய எல்லாம்‌ பகவானுடைய இச்சையே 
அவிர வேறில்லை ஜலத்தில்‌ மத்ஸ்யம்‌ முதலிய ஜந்துக்‌ 
களில்‌ பெரியவைகள்‌ றிய பிராணிகளைக்‌ கொல்வது 
போல்‌ ஸகல பிராணிகளிலும்‌, பலசாலிகள்‌ அற்ப பல 
முள்ளவர்களை ஐயிக்றொர்கள்‌. இப்படியே யா தவர்களும்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ அடித்துக்கொள்ளும்படி பகவான்‌ 
செய்து பூமியின்‌ பார,த்தைப்‌ போக்கினார்‌. தேச தீதிற்கும்‌ 
கால,த்்‌இற்கும்‌ தகும்‌ தவைகளும்‌, மனத்தின்‌ தாபங்களைப்‌ 
போக்கக்கூடியவைகளுமான கேரவிர்‌ தீனுடைய 
வார்த்தைகளை நினைக்க நினைக்க அவைகள்‌ மனதை 
அபகரிக்கின்‌ றன என்று பிரலாபி த்தார்‌. 

28-81. இப்படி. அர்ஜுனன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவா 
ணுடைய தாமரைமலர்‌ போன்ற பாதங்களை நினைத்து 
அவரிடம்‌ விசேஷபக்‌்இயை அடைக்கார்‌. அதனால்‌ இத்த 
த்தி உண்டாயிற்று. சண்டையில்‌ பகவானால்‌ உபகே 
க்கப்பட்ட ஞானமானது, கால மகிமையாலும்‌, காம்‌ 
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வசத்தாலும்‌, தமோகுணத்தாலும்‌ மறைக்கப்பட்டிருக்‌ 
௫௮. அதனால்‌ அர்ஜுனன்‌, ஸ்ரீ ருஷ்ணபகவா னுடைய 
வ்ய சரணங்களை,த்‌ இயானித்து, பூர்ணமான பக்‌இியை 
அடைந்தும்‌ மன த்திலிறார்‌த எல்லா அழுக்கும்‌ நீங்னொவ 
ராய்‌ முந்தய ஞானத்தை நினைத்துக்கொண்டார்‌. முக்‌ 
குணங்கள்‌, புண்ய பாபங்கள்‌, ஸ்தூல சரீரம்‌ ஆகிய இவை 
களின்‌ பற்றுதல்‌ (சம்பந்தம்‌) அற்றுப்போயிற்று, உற்‌ 
பததி முதலியவைகள்‌ விலகின. ஸ்வரூப ஞானம்‌ உண்‌ 
உனது, சகல சம்சயங்களும்‌ நாசமாயின. ஆனதால்‌ 
அாஜுனன்‌ எந்த வகையிலும்‌ துக்கமற்றவனானான்‌. 


82-25, இம்மா இரி பகவான்‌ வைகுண்டம்‌ சென்று 
தையும்‌, யதுகுல,த்்‌இன்‌ நாச, த்தையும்‌ அர்ஜுனனிட 
மாகத்‌ தஇர்மபு த இரர்‌ தெரிந்துகொண்டு அந்தச்‌ 
கரண,த்தை யடக்கித்‌ தாமும்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ போக விரும்பி 
னார்‌. குற்‌இடதவியும்‌ அர்ஜுனன்‌. வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பகவானிடத்தில்‌ இடைவிடாமல்‌ பக்‌இசெய்தி! 
அவரிட,த்திலேயே மனத்தைச்‌ செலு,க்‌இ, சம்சாரத்தி 
லிருந்து வைராக்ய த்‌ைத யடைக்காள்‌, (ஜீவன்‌ முக்தியை 
அடைக்காளென்பது கருத்து.) 


84856. காலில்‌ தைத்த ஒரு முள்ளைட்‌ பின்னும்‌: 
ஒரு முள்ளினால்‌ எடுப்ப தபோல, பகவான்‌ யது குலத்தில்‌: 
நிருஷ்ணனாக அவதரித்து, பூமியின்‌ பாரத்தை நிவர்த்‌ 
இத்து, அந்தச்‌ சரீரத்தையும்‌ விட்டுவிட்டார்‌. பூமிக்குப்‌ 
பாரமாயிருந்‌த சரிரமும்‌, அதைப்‌ போக்கடித்‌.த கிருஷ்ண ' 
சரீரமும்‌ பகவானுடையகாகையால்‌ அவைகளி ல்‌ 
அவருக்கு சமான பிரீ.தியே தவிர பேதமில்லை. மேலும்‌, 
வேஷ,காரியான நடன்‌ மறுபடி. வேஷத்தைக்‌ கலைத்த 
விடுவதுபோல ஈசுவரன்‌ மதஸ்யம்‌, கூர்மம்‌ (ஆமை, முத: 
லிய "உருவங்களையெடுக்து, அவைகளை விட்டுவிடுகரூர்‌... 


௮.த-75] தர்மபு,த்திரர்‌ பரலோகஞ்‌ சென்றது 129° 


அப்படியே இருஷ்ணனாகலிருந்து பூமிக்குப்‌ பாரமா 
யுள்ள அரசர்களை நாசஞ்செய்து, அந்தச்‌ சரிர தையும்‌ 
விட்டுவிட்டார்‌. 

86-881. எல்லோராலும்‌ கேட்கக்கூடிய இவ்ய 
சரிதமுள்ள பகவான்‌ என்றைய இனம்‌ இவ்வுலக தக. 
விட்டு வைகுண்டஞ்‌ சென்றாரோ, அன்றைய இனமே 
அஞ்ஞர்களைக்‌ கலி சூழ்ந்துகொண்டது. அப்பொ. முது 
பட்டண த.இலும்‌, தேசத்திலும்‌, வீடுகளிலும்‌, மனதி 
லும்‌ கலி நெருக்‌ ங்குவதால்‌ பணக்காரர்களுக்கு நல்ல பாத்‌ 
இரத்‌இல்‌ தரனஞ்செய்யவேண்டுமென்‌ ற எண்ணமில்லாம 

ருப்பது, பொய்‌ சொல்வது, கபடமாகப்‌ பேசுவது, 

பிறரை அறிம்சிப்பது ஆகிய அதர்மங்கள்‌ யாவும்‌ பரவின, 
அதனைப்‌ பார்த்து வி.த்வானாகிய தர்மபு,தீஇரர்‌ இவ்வுல 
கத்கை விட்டுப்போக முயற்சித்தார்‌. பின்பு, அவர்‌ 
தமக்குச்‌ சமான குணங்கள்‌ பொருக்இயவரும்‌, அர்ஜுனா 
அடைய பெள,த்இிரரும்‌, மிகுந்த வணக்கமுள்ள வருமா: ன 
பரிகூஷி. .ததற்கு ஹஸ்‌ இனாபட்டண,த்தில்‌ ராஜ ஜ்யாபிஷேகன்‌ 
செய்வி க்து, சூரஸே வானாய்‌ டய வஜ்ரரையும்‌. 
மதுரா நகரத்இற்கு அரசனாகச்‌ செய்தார்‌, 

389-50. பின்புமிக்க ஸாமர்‌ ததியமுள்ள கர்மபுச்ரர்‌ 
பிராஜாபத்யம்‌ என்ற இஷ்டியைச்‌ செய்து, அக்னிகளை 
ஆதீமாவில்‌ ஆோபிக்துக்கொண்டார்‌ ; ? அப்பொழுது 
சரிரக்‌இல்‌ அணிர்‌துகொண்டிராந்‌த வளை முதலிய ஆப 
ரணங்களையும்‌, பட்டு முதலியவைகளையும்‌ விட்டு 

மோஹம்‌, அஹங்காரம்‌ முதலியவைகளை விட்டவராய்‌, 
சகல பற்‌ தங்களையும்‌ நிவர்‌,த இத துக்கொண்டார்‌; சகல இந்‌. 
இரியங்களை மனத்இலும்‌, அதனைப்‌ பிராணனிட,த்திலும்‌,. 
அதனை அபானனிடத்திலும்‌, அதனை அதன வியாபாரத்‌ 
துடன்‌ மிருத்யுவினிடத்திலும்‌, அதனை ஐந்து பூதங்‌ 
9] 


ணி 
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களால்‌ ஏற்பட்ட சரிரத்திலும்‌, அ தனைக்‌ குணத்திலும்‌, 
அதனை அவித்தையிலும்‌, ௮ தனை ஜீவனிடத் திலும்‌, 
அந்த ஜீவனை நாசமற்றவராம்‌ கூடஸ்‌ தருமாகிய பரப்பிரம்‌ 
மதத்திலும்‌ லயப்படுத்தினார்‌. மேலுமவர்‌ மாவுரியை 
உடுத்திக்கொண்டு ஆஹாரமில்லாமலும்‌, மெளனியாயும்‌, 


தலையை அவிழ்‌,த்துக்கொண்டு மூடன போலவும்‌, பைத 
இயம்‌ பிடி,த்‌தவன்போலவும்‌, பிசாசுபோலவும்‌, ஒன்றை 


யும்‌ பரரா தவராய்ச்‌ செவிடன்‌ போலப்‌ பிறர்‌ செல்வதைக்‌ 
“கேளாமல்‌ பெரியோர்களான முன்னோர்கள்‌ போன வழி 
யாக வடக்குத்‌ இக்கை நோக்கிச்‌ சென்றார்‌, அப்பொழு 
எையடைங்‌ தவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ ஸம்ஸார,க)ைத யடைய 
கட்டஎர்களேோ,. அக்தப்‌ பரமாஜ்மரவையே , இயானிதீ 
'துக்கொண்டிருர்‌தார்‌. அவருடைய தம்பிகள்‌ அள வரும்‌ 
நிச்சயமுள்ளவர்களாய்‌,த்‌ தர்மபுத்‌இரர்பின்‌ சென்றார்கள்‌. 
அ.சர்மக்‌இன்‌ ஓத்‌,தாசையுள்ள கலியான து மிரஜைகளைப்‌ 
பார்த்து அவருடைய சமீபத்இலுஞ்‌ சென்றது. அப்‌ 
பொழுது சகல தர்மங்களையும்‌ கன்றாக ௮ னுஷ்டி த்‌தவர்‌ 
களான தாமபுத்இரர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஸ்ரீசாராயணருடைய 
சரணங்களே நமக்குச்‌ சரணமென்று கினை தீது, அதனால்‌ 
பக்தியதிகரித்‌தவர்களாடு, இத்தசு,த்‌ தியை யடைந்து, பரம 
புருஷனாகிய ஸ்ரீ காராயணனிட த்தில்‌ ஸ்திர புத்தியுள்ள 
வர்களாய்‌, யோகெளால்‌ அடையக்கூடியதும்‌, ஸம்ஸாரி 
ரூக்குக்‌ டைக்காததுமான மேலான கதியை அடைக்‌ 
தார்கள்‌. மேலும்‌, ஞானியாகிய வி.துரரும்‌ பிரபாஸ்‌ இரதி 
தக்கரையில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனிடத்தில்‌ சித தத்‌ தைச்‌ 
செலுத்த, இந்தச்‌ சரிரத்தை விட்டுப்‌ பிதிரு தவதைக 
ளால்‌ அழைக்கப்பட்டுக்‌ தமது உலகஞ்‌ சென்றார்‌. அப்‌ 
பொழுது இரெளபஇயும்‌ தன்னுடைய ப.இகளுக்கு,த்‌ அன்‌ 
ணிடத்தில்‌ பிரீதியில்லாமையைப்‌ பர்ர்த்து ஸ்ரீ வாஸ்‌: 
தேவரிடம்‌ இடைவிடாமல்‌ பக்இசெய்து உத்தம கதியை 
யடைக்‌ தாள்‌. 
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57. பகவான்‌ வைகுண்டம்‌ சென்றதும்‌, பாண்டவர்‌ 
கள்‌ பகவானை யடைம்‌ததுமாயெ இக்கதைகள்‌ மிகவும்‌ 
பரிசுத்‌ தமானவைகள்‌, இவைகளைச்‌ சர க்ையுடன்‌ கேட்ப 
வர்களுக்கு ஸீமஹாவிஷ்ணுவிடத் இல்‌ பக்தியும்‌, ௮ தனால்‌ 
மோக்ஷமும்‌ கிடைக்‌ கம்‌, 

நோட்டு 

லக்யம்‌: அனுக_லத்தைச்செய்ய விரும்மிமிருப்பது, லமந்ரி 
உப்காரியாகவிருப்பது, லஹிருத்வம்‌--பக்துவாகவிருப்பது, ஸீத. 
ஸக்யம்‌ ஸமான வயதுள்ளவராக இருப்பதாலேற்படக்க..ஒ.யது.. 


அமத்ரி--உபகாமத்தாலேற்படக்கூடியது; அதிகப்‌ பிரேமையால்‌ 
உண்டரகக்க டியது. சந்த்‌. 
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14. *பரிஷி தது பிறந்தபோது அவருடைய ஜாத 
கதைப்‌ பார்த்து ஜ்யோதிச்‌ சாஸ்‌திரமறிந்க பிராம்ம 
ணோத்தமர்கள்‌ சொன்ன படியே பின்பு ஹஸ்‌,நினாபுர த்தில்‌ 
உத்தரையின்‌ புத்திரர்‌ அரசனாகவிறாம்து, பிராம்மணர்க 
டைய கட்டனையின்படி பாகவதர்களுக்குள்‌ இறந்த 
வராகி இராஜ்யத்தைக்‌ காப்பாற்றிவக் கார்‌. அவர்‌ 
உத்தரனுடைய பெண்ணாகிய இராவ, இ என்பவளை விவா 
ஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌; அவளுக்கு ஜனமேஜயச்‌ 
முதலிய நான்கு குமாரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. பின்னும்‌ 
அவர்‌ கிருபரைக்‌ குருவாக வைத்துக்கொண்டு கங்கை 
யின்‌ கரையில்‌ மூன்று அசுவமேத யாகங்களைச்‌ செய்‌ தார்‌; 
அவைகளில்‌ 0 தவர்கள்‌ நேரில்‌ வந்து ஹவிர்ப்பா கங்களைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்‌ இக்விஜயஞ்‌ 
செய்துவரும்பொழுது வழியில்‌ ஓரு எருதையும்‌ பசுவை 
யும்‌ ஒரு சூத்திரன்‌ காலால்‌ உனைக்கக்‌ கண்டார்‌. அவன்‌ 
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ராஜவேஷம்‌ பூண்டிருக்தான்‌. அவனே கலிபுருஷன்‌. 
அவளைக்‌ தமது பலத்தால்‌ நிக்ரஹித்தார்‌!! எ ன்ணு 
ஸுதர்‌ செளனகருக்குச்‌ சொன்னார்‌. 

5-10 “இதனைக்‌ கேட்டு செளனகர்‌' “ஓ! ஸூ தரே! 
பரிகநித்‌ மஹாராஜா கலியை நிக்ரஹிக்கக்‌ சார ண 
மென்ன? அவன்‌ அரசனாகவும்‌ கூத்ரனாகவுமிறாற்து பசு 
வைக்‌ காலால்‌ ஏன்‌ உதைத்தான்‌? அம்‌த விஷயா பகவதீ 
கதையிலடங்கெ தாலும்‌, ஈசுவரனுடைய பா தங்களாிய 
தாமரைப்‌ புஷ்பங்களிலிறாம்து பெருக வரும மதுவை! 
பானஞ்செய்து இருப தியடைகந்்‌ திருக்கும்‌ மஹான களுடைய 
கதையில்‌ சேர்ந்ததாலும்‌ அறைச்‌ சொல்ல ரவணடும்‌. 
அற்ப ஆயுஸ்‌ உள்ளவர்களும, மரிக்கும சபாவமுளள 
வர்களுமான மனிதர்களுக்கு மோட்சத்தில்‌ விருப்ப 
குமாகில்‌ பகவானுடைய கைதயைல்‌ கேட்பது 
கழிக்க 


மிருக்‌ 
முதலியவைகளால்‌ அவர்கள்‌ ஆயுஸ்‌ ஸச்‌ 
வேண்டுமேயல்லாமல்‌ கெட்ட விஷயங்களால்‌ வீணாக 
அதைச்‌ செலவிடக்கூடாது. இந்த யாக தீதிற்கா ம்‌ 
மகரிஷிகள்‌ அந்தகனை (யமனை) வரவழைதத்திருக்கிறார்கள்‌. 
பகவானுடைய கதையைக்‌ கேட்பதில்‌ விருப்பமுள்ள வ 
ராக அவரும்‌ வந்‌.இருக்கிறார்‌, இவ்விடத்தில்‌ யமனிருக்கிற. 
வரையில்‌ ஒருவனும்‌ மரணமடைறெதிஃலை, ஆசையால்‌ 
பகவானுடைய லீலைகளையே கேட்கவேண்டும்‌, சோம்பல்‌, 
புத்திக்குறைவு, அற்பமான ஆயுஸ்‌ ஆகிய இவைகளுளள 
புறுஷனுடைய ஆயுஸ்ஸாவ அ இராத்திரியில்‌ தூக்க தி 
தாலும்‌, பகலில்‌ ஸம்ஸாரததிற்குபயோகமான காரியங்‌ 
களாலும்‌ செல்லுகிறது. ஆகையால்‌ பகவானுடைய 
கதையைக்‌ கேட்பதில்‌ காலத்தை முப்யோ கியா தவர்‌ 
களுடைய ஜீவனம்‌ வீணான து” என்றார்கள்‌. 

11-17. இதனைக கேட்டு ஸூதர்‌ செளனசரை 
ரோக்டிப்‌ பின்வருமாறு சொல்லலானார்‌. பரி ஆதிக்‌. 


௮-16] பரிக்ஷி த்து தர்மத்தைக்‌ கண்டது 1838 
: குட்பட்ட குருஜாங்கலம்‌ இவைகளில்‌ 

5 வுடன, யுத்தத்தில்‌ மிகவும்‌ சாமர்‌ தஇயம்‌ 
உளள வராகையால்‌ ஆயுதத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
கறுத்த குதிரைகள்‌ கட்டிய இரத.த்தலேறிப்‌ புறப்பட்‌ 
டார. ௮௩௧ இரதமானது சிம்மத்வஜமுள்ளது; சகல 
அலங்காரமுளளது3 யானைகள்‌, குதிரைகள்‌, ரதங்கள்‌, 
காலாட்படைகள்‌ ஆதிய இவைகளுள்ள சேனைகள்‌ 
அவரைச்‌ சூம்ந்துகொண்டன. அவர்‌ பத்ராச்வம்‌, 
கேதுமாலம்‌, இம்‌ புருஷம்‌, பார தம்‌, உத்தரகுரு 
ஆகிய வர்ஷங்களில்‌ சென்று அங்கிருக்கும்‌ அரசர்களை 
ஜயித்து அவர்களிடம்‌ கப்பம்‌ பெற்றுக்கொண்டார்‌. 
ஒவ்வொரு வர்ஷங்களிலும்‌ வசிக்கும்‌ ஜனங்கள்‌ பரிட்‌சித்‌ 
இன்‌ முன்னோர்களாடிய பாண்டவர்களுடைய சரிதத்‌ 
தைச்‌ சொல்லிக்கொள்ளுஒறுர்கள்‌. அதில்‌ இருஷ்ண 
பகவானுடைய மகிமையும்‌ இடையில்‌ வர்ணிக்கப்படு 
கிறது. அசுவத்தாமாவினுடைய அஸ்‌ இரத்தனிட 
மிருந்து பரிக்ஷிக்தைக்‌ கரப்பாற்றின கதையை யும்‌, 
விருஷ்ணிகளுக்கும்‌ குக்‌இபு த்‌இரர்களுக்கும்‌ ஏ ற்பட்டி ரும்‌.த 
விசேஷ சிகேகக்தைப்பற்றியும்‌, அவர்களுக்குப்‌ பகவா 
னிடமிருக்‌ த ௮.இக பக்‌ இயைப்பற்றியுஞ்சொல்லிக்கெசண் 
டார்கள்‌, அவற்றைக்‌ கேட்டு, பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ 
கண்கள்‌ மலர்க்‌ தவராக விசேஷ சந்‌ தோஷ த்துடன்‌ அவர்‌ 
களுக்கு விலையுயர்க்‌ த வஸ்‌.இரங்கள்‌, ஹாரங்கள்‌ ஆகிய 
இவைகளை வெகுமஇ செய்தார்‌. பின்னுமவர்‌ மிகுந்த 
பக்‌இயுள்ள பாண்டவர்களிடத்தில்‌ விசேஷ பிரிஇயால்‌ 
பகவான்‌ சார,த்தியஞ்‌ செய்தது, சபாகாயகராகவிருப்பது, 
பாண்டவர்களுடைய மனம்போல்‌ நடப்பது, கோழனா 
மிருப்பது, கூ .கனாயிருப்பது, ராத்திரியில்‌ க,த்‌இயைக்‌ 
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கையில்‌ வை க்துக்கொண்டு தூங்காமல்‌ காப்பாற்றுவது; 
அவர்கள்‌ எவினதைச்‌ செய்வது, அவர்கள்‌ மகிமையைப்‌ 
பற்றிதோ,த்திரஞ்செய்வது ஆய கதைகளையும்‌ சொல்லி, 
சகல ஜகத்தும்‌ பகவானை ஈமஸ்கரிப்பதையும்‌ பார்தது 


ஈசுவரனுடைய சரணங்களில்‌ பக்தி செய்தார்‌. 

18-25. இப்படி அந்தப்‌ பரிக்தித்து மகாராஜன்‌ 
முன்னோர்கள்‌ செய்தபடி ஒவ்வொரு காளும்‌ தாமும்‌ 
நடத்திவந்தார்‌. . அப்பொழுது சமீபத்தில்‌ ஒரு ஆச்சரி 
ய சைக்‌ கண்டார்‌. அதென்னவெனில்‌ தர்மமான த 
விருஷப ரூபமெடுத்து ஓழு காலைப்‌ பூமியில்‌ ஊன்றிக்‌ 
கொண்டு குழந்தைகள்‌ இறந்துபோன தால்‌ துக்கப்படும்‌ 
தாய்போலக்‌ காந்து குறைந்து கண்ணீரைப்‌ பெருக்‌ 
அழுதுகொண்டிருக்கும்‌ ஒரு பசுவை நோக்கிப்‌ பினவரு 
மானு கேட்டது. மங்களமாயெ சுபாவமுள்ளவளே ! 
செளக்கியமாயிருக்கிறாயா? உன்னுடைய மூகம்‌ வாடியிருக 
கிறது; தேகத்தில்‌ காக்இி குறைந்திருக்கறது. ஐ அம்ம! 
மன த்தில்‌ சவலையுள்ளவளாகச்‌ தோற்றுகறாய்‌. தேசா? 
தரம்‌ போயிருக்கும்‌ பந்துக்களைப்பற்றி வரு,க்‌,.தபபடுகி 
றாயா? அல்லது ஒரு காலால்‌ நிற்கும்‌ என்னைப்பற்றி 
அக்கிக்கிரறுயா 2 அல்லது கெட்ட அரசர்களால்‌ அனுப 
விலக்கப்படும்‌ உனது சரிர த்ைப்பற்றிக்‌ சவலைப்படுகிருயா£ீ 
அல்லது யாகங்கள்‌ வி. இப்படி செய்யப்படாததால்‌ 
அசரர்கள்‌ அவைகளை அபகரிக்கிறார்களேயென்று 
வறு,ச்‌.கப்படுகிறாயா ? காலத்தில்‌ மழை பெய்யாமலிருப்‌ 
பதால்‌ கஷ்டப்படும்‌ பிரஜைகளைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரமப்பட 
கிறாயா 2 அல்லது பர்‌,த்தாவினால்‌ ரைப்பசற்றப்படா த 
ஸ்திரிகளையும்‌, தாயார்‌, தகப்பன்‌ முதலியவர்களால்‌ 
இரட்சிக்கப்படா த பாலர்களையும்‌, இராட்சஸர்கள்‌ போலக்‌ 
குரூர சபாவமுள்ளவர்களால்‌ உப த்‌ இரவிக்க ப்பட்ட 
இசுக்களையும்‌, துராசாரமுள்ள பிராம்மணர்களிட த்‌ இலிருக்‌ 
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கும்‌ வாக்‌ தவியையும்‌, பிராம்மணர்களைச்‌ சம்ரட்டுக்கச த 
கைத்‌ இரியர்களை செவித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ மல ஈன 
குலத்தில்‌ பிறக்‌ தவர்களையும்பற்றிக்‌ கவலையடை௫ஒருயா? 
அல்லது, கலியினால்‌ வியாபிக்கப்பட்ட ஆஷத்திரியா தமர்‌ 
களைப்பற்றியும்‌, அவர்களசல்‌ உப த.இரவிக்கப்பட்ட தேசங்‌ 
களைப்பற்றியும்‌, இஷ்டமான விடங்களிலும்‌ இஷ்டப்பட்ட 


காலங்களிலும்‌ படுத்துக்கொள்வது, உட்காருவது, பு௫ம்‌ 
பது, குடிபபது, மைதுனம்‌ ஆகிய இவைகளில்‌ ஆசை 
யுள்ள பிராணிகளைப்பற்றியும்‌ அக்கிக்கறோயா ? அல்லது 
அம்ம! துஷ்டர்களைக்‌ கொன்று உன்னுடைய பார த்தை: 
நிவர்‌,த்‌இப்ப தற்காக அவதாரஞ்செய்த ஸ்ரீ இருஷ்ண பக 
வான்‌ வைகுண்டஞ்‌ சென்றதால்‌ மோட்ச, த்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ அவருடைய சரிதங்களை நினைத்து அவருடைய 
விரக,த்தைச்‌ சகிக்காமல்‌ துன்பமடைகிறாயா? மிக்க பல 
சாலியான காலத்தின்‌ மகிமையால்‌ உனனுடைய அழகு 
போய்விட்டதா 2 நீ வருத்தப்படுங்காரண மென்ன 
சொல்லவேண்டும்‌ ” என்று கேட்டது. 

96-85, இதைக்கேட்டுப்‌ பூமி? தவி தர்ம தவதையை 
நோக்கிப்‌ பின்வருமா அ சொல்லலானான்‌“ ஓ தர்மமே; 
நான்‌ வருத்தப்படும்‌ ததோ! தென்று உனக்கே 

ந உலக த இற்குச்‌ செளக்கயததைக்‌ 
கொடுக்கும நானகு ல்க நீ இருந்ததற்கு எவர்‌ 
காரணமோ, எவரிடத்தில்‌ சத்தியம்‌, ௪,த்தனாகவிறாப்பது,. 
தயை, பொறுமை, கொடுப்பது, சந்‌ தாஷம்‌, கபடமில்‌ 
லாமலிருப்பது, மனது ஸ்‌.இரமாயிருப்பது,, வெளியிலிருக்‌ 

கும்‌ இந்‌.திரியங்களை ஜயிப்பது, தனது கர்மத்தை யனுஷ்‌ 
டி.ப்பது,ி ௪,க்ரு, மித்ரர்‌ என்ற பேதபு,த்‌இயில்லாமலிருப்‌ 
பது, பிறர்‌ செய்த அபரா தத்தைப்‌ பொறுப்பது, இலா 
பங்‌ இடைத்தானும்‌ அதல்‌ உதாசீனனாக இருப்பது, சாஸ்‌: 
இரங்களை விசாரிப்பது, ஆத்மஞானம்‌, வைராக்கியம்‌, 
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எல்லாவற்றிற்கும்‌ யஜமானனாகவிருப்பது, சண்டையில்‌ 
செய்யவேண்டியவை 


உத்ஸாகம்‌, பிரபுத்வம்‌, தேகபலம்‌, 

க மறவாமலிருப்பது, சுதந்திரனாக விருப்பது காரி 

யங்களில்‌ சாமர்‌,த்தியம்‌, அழகு, தைர்யம்‌, மிருது சுபாவ 
சுபா 


முள்ளவனாகவிருப்பது, புத்தி, விசேஷ வணக்கம்‌, 
வம்‌, மனோபலம்‌, ஞானபலம்‌, இம்‌,இரிய பலம்‌, மேலான 
ஞானம்‌ முதலியவைகள்‌, ட மனமுள்ளவராக இருப! 

பது, அசையாத த்தமுன்ளவராகவிறாப்பது, ரெத்தை: 
கீர்த்தி, மானம்‌, அகங்காரமில்லாமலிறாப்பது ஆகிய 
இவைகளும்‌ மற்ற எல்லாராலும்‌ _ ஆசைப்படக்‌ கூடியவை 
களுமான மகாஞுணங்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ வரித்துக்‌ கொண் 
டிறாம்தன்வோ, அம்தலக்‌ குணகிதியாயெ ஸ்ரீ நிவாஸன்‌ 
இவ்வுலகத்‌ இலில்லா ததனால்‌ பாப சபாவமுள்ள கலி 
இவ்வுலகத்‌ தீதில்‌ வியாபிக்கான்‌ ; அதனால்‌ எனது சமூ 
பதையும்‌, உன்னையும்‌, தேவர்களையும்‌, மகரிஷிகளையும்‌, 
பிஇருக்களையும்‌, மற்ற சாது க்கரேயும்‌, எல்லா ஜாதியார்‌ 
களையும்‌, ஆசிரமிகளையும்டற் றிக்‌ கவலைப்படுகிறேன்‌. 
பிரம்மதேவர்‌ முதலியவர்கள்‌ எந்த லக்ஷ்மீ? தவியின்‌ 

கடாகைத்திற்காக வெகுகாலம்‌ தபஸ்‌ செய்தார்களோ, 
அம்ச லக்ஷ்மீ கவியானவள்‌ மேலான வர்களால்‌ ஆசிர 
யிக்கப்பட்டவளானாலும்‌, தான்‌ வஸிக்குமிடமா னா 
கதாமரைமலர்களின்‌ வனத்தை விட்டுப்‌ பகவானுடைய 
பா.தங்களாயெ தாமரைப்புஷ்பங்களை மிகும்‌,த பிரீ, தியுடன்‌ 
ஸேவிக்கிறாள்‌; வஜ்ரம்‌, அங்குசம்‌, அவலம்‌ ஆகிய இ இக்கு 
'இசேகைகளுள்ள அம்தப்‌ பகவானுடைய இவ்ய விபூதி 
கர யறிந்து மூவுலகிலும்‌ மேலான வளாக இருக்‌? தண்‌. 
இப்படி கர்வமுள்ள என்னை ஈசுவரன்‌ கடைசியில்‌ விட்டுப்‌ 
அவர்‌ எனக்குப்‌ பாரமாயிருக்கு அஸுராம்‌௪ 


பிரிந்தார்‌. 
முள்ள அரசர்களுடைய அனேக அகெள ஹிணியை 


கரசஞ்செய்வ தற்காகவும்‌, நாண்கு பாதங்களுடன்‌ உலக த 
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இல்‌ உன்னை ஸஞ்சரில்கும்படி. செய்வதற்காகவும்‌ யது 
குலத்தில்‌ அவதரித்தார்‌. 

26, எந்தப்‌ புறுஷோ,த்தமர்‌ பிரியமான பார்வை, 
அழகான சிரிப்பு, மனோ ஹரமான பேச்சு ஆகிய இவை 
களால்‌ ஸத்யபரமை முதலியவர்களுடைய மான த்தையும்‌ 
தர்யத்தையும்‌ போக்கடிக்காரோ? எவருடைய பாதக 
இன்‌ அடிவைப்பினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட எனக்கு மயிர்க்‌ 
கூசசனலுண்டான தோ, அந்தப்‌ பரமபுருஷனை விட்டுப்‌ 
பிரிற்‌ இருக்க யாரால்‌ முடியும்‌?” என்றாள்‌, 

87, இப்படி இருவரும்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கும்‌. 
பொழுது பரிக்தித்து என்ற ராஜரிஷியானவர்‌ குரு 

ஆக்‌ இர க்இல்‌ இழக்கு முகமாய்ப்‌ பிரவஹிக்கும்‌ ஸரஸ்‌ 
வத ஈஇக்கரை வந்தார்‌. 


அத்தியாயம்‌ 17 
பரிக்ஷித்‌ மஹாராஜன்‌ கலியை நிக்ரஹித்தது 

1-15, அவ்விடத்‌இல்‌ பரிக்ஷிக்து மஹாராஜா ஒரு 
எருையும்‌, ஒரு பசுவையும்‌, ஒரு ரூ.க்‌இரன்‌ ரா ஜவேஷம்‌ 
அரித்துக்‌ கையில்‌ கடியை எடுத்து அடி. க்துக்கொண் 
உருக்கச்‌ கண்டார்‌. அவைகளில்‌ தாமரை ததண்டு போல்‌ 
வெளுப்பான விருஷபமான து (எருது) மிகவும்‌ பயந்து 
மூத்திரம்‌ பெய்வதுபோல்‌ நடுக்கமடைந்து அந்தச்‌ சூத்‌ 
இரனால்‌ அடிக்கப்பட்டு ஒரு காலால்‌ நின்று மிகவும்‌ அன்ப 
மடைந்திருக்கது. பால்‌ முதலியவைகளைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
அந்தப்‌ பசுவானது கன்றில்லாமல்‌ அமுதுகொண்டிரும்‌ 
அது; அல்லாமல்‌ இனைத்துமிரும்தது; புல்‌ முதலிய 
ஆஹார,க்இல்‌ விருப்பமுள்ள தாகவு மிருங்‌ தது. அதனைச்‌ 
சூத்திரன்‌ காலால்‌ உதைத்துக்கொண்டிரும்‌ தான்‌. அப்‌ 
பொழுது ஸுவர்ணத்தால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட இரகத 
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இன்‌ மீதேறியிருக்கும்‌ அந்தப்‌ பரி ஜித்‌ மஹாராஜன்‌ 
வில்லில்‌ ஈாணைப்‌ பூட்டிக்கொண்டு பின்வருமாறு மேகம்‌ 
கர்ஜிப்பதுபோலச்‌ கம்பீரமாகச்‌ கேட்கத்‌ தொடங்கி, 
“அட மூட! நீ யார்‌? என்னால்‌ சாப்பாற்றப்படுகிற தேசத்‌ 
தில்‌ பலிஷ்டனான நீ, பலமில்லா தவர்களை உப,த்திரவிச்‌ 
இன்றனை; உனத வேஷத்தால்‌ அரசனாக,க்‌ தோன்று 
இன்றனை; சூச்திரனுடைய கார்யத்தைச்‌ செய்கன்றனை 
யாதலால்‌ வேஷ தாரி போலிருக்கின் எய்‌) ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
பகவானும்‌, அர்ஜுனனும்‌ இத்0,தச,த்தைவிட்டு வெகு 
தூரஞ்‌ சென்றுவிட்டபடியால்‌ இரஹஸ்யதீஇில்‌ பலமில்‌ 
லாதவர்களை ஹிம்ஸிக்கின்‌ மனை) ஆ கையால்‌ நீ, என்னால்‌: 
கொல்லதத்தகும்‌தவன்‌ ;ஓ,தாமரை,த்‌ தண்டு போலவெளு ச.ச 
சரிர,த்‌ துடன்‌ விருஷப மூபமெடு த்து ஒரு காலால்‌ ஸஞ்சரிம்‌ 
பவரே ! நீர்‌, தேவதைகளுக்குள்‌ யார்‌? உம்மைப்‌ பார்க்க 
எங்களுக்கு வெகு அக்கமாயிறாக்றெது. ' கெளசவர்களு 
டைய கைகளால்‌ காப்பாற்றப்படும்‌ பூமியில்‌ தக்கத்தா 
லுண்டா கும்‌ கண்ணீர்‌ விழுகிற வழக்கமில்லை; ஆதலால்‌ 
நீர்‌ துக்கக்கவேண்டாரம்‌; சகூ.க,திரனிடமிறாந்து பயம்‌ உமக்கு: 
_நிவர்‌த்தியாகிவிட்டது; ஐ அம்ம, பசுவே! துஷ்டர்களை 
“நரன்‌ கெதித்துவறாம்பொழுது நீ ஏன்‌ அழவேண்டும்‌ 1 
எற்‌ த அரசனுடைய இராஜ்யத்தில்‌ துஷ்டர்களால்‌ 
ஸாதுக்களுக்கு உபத்திரவம்‌ மேரிடுறதோ அவனுடைய 
ஐர்‌.த்தி, ஆயுஸ்‌, பாக்யம்‌ ஆயெ இவைகள்‌ குறைவுபடுவ 
கல்லாமல்‌ அவனுக்கு கல்ல லோகமும்‌ இடைக்கிற தில்லை. 
உபத்திரவப்பட்டவர்களுடைய துன்ப சக்த நிவர்‌,த்திப்‌ 
பேத அரசர்களுக்கு முக்கியமாக தர்மம்‌; ஆனதால்‌ 
பிராணிகளுக்குக்‌ கெடுஇயைச்‌ செய்டின்ற மிக்க அஸி 
தரயெ இவளைச்‌ சி-ஷிக்கறென்‌, ஓ விருஷபமே உன்னு 
டைய மூன்று கால்களையும்‌ எவன்‌ வெட்டினான்‌ 7 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை அனுஸரித்த அரசர்களுடைய இராஜ 
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யத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ உன்னைப்போலிருப்பது ௨9 தமல்ல, 
நிரபரா இயும்‌ ஸாதுவுமாகிய உனக்குக்‌ கெடுஇயைச்‌ 
செய்து அதனால்‌ பாண்டவர்களுடைய இர்‌.த்‌இயைக்‌ 
குறைக்கும்‌ அஸத்‌ யார்‌? அவனைச்‌ சொல்‌. உனக்கு 


கேமரண்டாகும்‌; குற்றஞ்‌ செய்யாதவர்களை எவன்‌ 
உப திரவிக்கறுனோ அவனுக்கு என்னிடமிருந்து பல 


வகையிலும்‌ பயமுண்டாகும்‌; கொஞ்சமாவது பயமில்லா 
மல்‌ குற்றமற்றவர்களுக்குக்‌ கெடுதிசெய்பவன்‌ தேவனானா 
லும்‌ தோள்வளைகளுள்ள அவனுடைய கையை வெட்டி 
விடுவேன்‌. கெட்ட ஈடையுள்ளவர்களை, சாஸ்‌ இிரமுறைப்‌ 
படி. திக்கும்‌ அரசர்களுக்கு ச்‌ தமது இர்மத்தை யனுஷ்‌ 
டிப்பவர்களைக்‌ காப்பாற்றுவதே ஸ்வதர்மம்‌'' என்னு 
சொன்னார்‌. 

16-19%. இதனைக்‌ கேட்டு தர்மமானது அரசனை 
கோக்க, “ஓ! மஹாராஜ ! எவர்களுடைய குணங்களால்‌ 
ஸ்ரீ கருஷ்ண பகவான்‌ அவர்களுக்குத்‌ தூ தனாகவிருப்‌- 
பது முதலியவைகளைக்‌ செய்தாரோ, அந்தப்‌ பாண்டவர்‌ 1 
களின குலத்தில்‌ பிறந்தவர்களான நீங்கள்‌ பயந்தவர்‌ 
களுக்கு அபய வார்‌ தக்கை சொல்வதே உசிதம்‌. பிராணி 
களுக்குக்‌ துக்கமுண்டாகுங்‌ காரண த்தைப்பற்றிப்‌ பல 
வகையான மதங்கள்‌ எற்பட்டிருக்கின்றன; கலர்‌ ஆக்‌ 
மாவே துக்கத்திற்குக்‌ காரணமென்றும்‌, ஜீயோஇச்சாஸ்‌. 
.அர மறிந் தவர்கள்‌ வக்கிர ஹங்களின்‌ அதிதேவையே 
அக்க ததிற்குக்‌ காரணமென்றும்‌, மீமாம்ஸகர்கள்‌ கர்மமே 
காரணமென்‌ ஹும்‌, உலகரயஇகர்கள்‌ ஸ்வபாவமே காரண 
மென்றும்‌, சிலர்‌ ஈசுவரனே காரணமென்னும்‌ சொல்லுவ 


இ தரல்‌ ஊடுக்க முடியாததும்‌, குறிப்பிடக்டைடா கதுமான 
எகோ ஓரு காரண,க்திலிறாந்து அுக்கமுண்டாகிறது.... 
ஒன்றையும்‌ நிச்சயமாகள்‌ சொல்லக்கூடவில்லை. இப்படி 


மதபேதத்தால்‌ மோட தூ இருப்பதால்‌ எந்தம்‌ 
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புருஷனிடமிறாந்‌ து துக்கங்கள்‌ கேரிடுகன்‌ றன 2வா அந்தப்‌ 
புருஷன்‌ இன்னாரென்று நாம்‌ செரி்‌ து கொ ள்ள 
முடியவில்லை. ஆன பற்றி அதன்‌ காரணத்தை நீரே 
உம்முடைய புத்தியால்‌, யோசித்துத்‌ தெரிந்துகொள்‌ 
ஞம்‌'” என்று சொல்லிற்று. 

20-97. இதனைக்‌ கேட்டு அரசன்‌ யோசித்து 
மோஹ்மில்லா தவராக த தர்மத்தை நோக்கிப்‌ பின்வரு 
மாண சொன்னார்‌. “தர்மமாகிய வார்‌த்தையைச்‌ சொல்‌ 
வதால்‌ நீ தர்மமேயாம்‌; விருஷப.த்‌.இன்‌ சரிரத்தைத்‌ தரித்‌ 
இருக்கன்‌ றனை; அதர்மத்தை யனுஷ்டத்தவனுக்கு எவ்‌ 
விக தோஷமேற்படுமோ அது கோட்சொன்னவனுக்கு 
(அவனைக்‌ காட்டிக்கொடுத்தவனுக்கு) உண்டாகிற இ; 
அல்லது ஈசுவரனுடைய ஸங்கல்பமான து பிராணிகள 
டைய மனத்திற்கும்‌, வாக்குக்கும்‌ எட்டாத தாகையால்‌ 
அடை யறியமுடியாதென்பது நிச்சயம்‌. தபஸ்‌, செளசம்‌, 
தயை, ஸத்யம்‌ ஆகிய நான்கு தர்மத்திற்குப்‌ பா தங்க 
ளாகக்‌ கிருதயுகத்தில்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டன. அ.தர்மத்‌ 
இன்‌ பாதங்களாகய கர்வம்‌, ஆசை, மதம்‌. இவைகளால்‌ 
கர்மத்தின்‌ ஒன்று பாதங்கள்‌ மு.றிக்கப்பட்டன. இப்பொ 
முது நான்காவது பாதமாயெ ஸத்யத்தை அஸத்யத்‌ 
துடன்‌ கூடிய கலி பிடிக்க முயற்சிக்கன்றான்‌: இவள்‌ பூமி 
தேவியே. இவளுடைய பாரத்தைப்‌ பகவான்‌ நிவர்‌த்‌.இ.க்‌ 
தார்‌. அவருடைய இவ்யமாகிய அடிவைப்பினால்‌ ஸம்‌ 
தோஷமடைக்திராந்தாள்‌. இப்பொழுது அர்‌,தப்‌ பகவானை 
விட்டுப்‌ பிரிந்த பூமி தேவியானவள்‌, பிராம்மணர்களைக்‌ 
காப்பாற்று கதவர்களும்‌, ராஜ வேஷத்கைமா,த்திரம்‌ தரித்‌ 
தவர்களூமான சூத்திரர்கள்‌ தமக்கு அ.இப.இயாக ஆசி 
விடுவார்களே என்னு கண்ணீரைப்‌ பெருக்கிப்‌ பாக்கிய 
மற்றவன்பேோல்‌ துக்கக்கறுள்‌!" என்று சொல்லித்‌ தர்ம 
தவை தயையும்‌, பூமியையும்‌ ஸமா தானஞ்செய் தார்‌. 


௮-17] பரிக்ஷித்‌ மகாராஜன்‌ கலியை நிக்ரஹிக்தது 147 


28-88. பின்னும்‌ மஹாரதராயெ அவ்வரசன்‌ 
அதர்மத்திற்குக்‌ காரணமாகிய கலியைச்‌ ஒட்ப்பதற் 
காகக்‌ கூர்மையான கத்தியை எடுத்தார்‌, அப்பொழுது 
கலியானவன்‌ அரசன்‌ தன்னைக்‌ கொல்ல விரும்பியதை, 
தெரிந்துகொண்டு இராஜவேஷத்கை விட்டு மிகவும்‌ 
பயம்‌ தவனாக அவருடைய சரணங்களில்‌ ஈமஸ்கரிக தான்‌. 
அப்பொழுது தமமுடைய காலில்‌ விழுந்த கலியைப்‌ 
பார்த்து, இனர்களிடத்தில்‌ வாத்ஸல்யமுள்ளவரும்‌, 
நதைர்யமள்ளவரும்‌, கொண்டாடக்கூடியவரும்‌, சரண்ய 
ரமான அரசன்‌ கருணையுடன்‌ அவனைக்‌ கொல்லாமலிரும்‌ 
கீதுமன்றி அவனை நோக்கிச்‌ சிரித்துக்கொண்டு அர்லுு 
னனுடைய £ர்த்தியைக்‌ காப்பாற்றிவரும்‌ நாங்கள்‌, கை 
கூப்பிச்‌ சரணமடைகந்தவர்களைக்‌ கொல்லு ற இல்லை; 
ஆனாலும்‌ நீ, அதர்மத்திற்குப்‌ பந்துவான தால்‌. நமக்குச்‌ 
சொம்தமான இவ்விடத்தில்‌ வ௫ிக்கக்கூடாகு; இராஜ 
சரிரத்தில்‌ நீ வரசிக்குமபோது ஆசை, பொய்சொல்லு 
அல்‌, இருடுவது. துஷ்டனாயிருப்பது, தன்னுடைய தர்‌ 
மத்தை விட்டுவிடுவது, அலக்ஷமீகபடம்‌, கலஹம்‌, 
இடம்பம்‌ ஆகிய அதர்மத்இன்‌ கூட்டமும்‌ உன்னை யனு 
ஸரிக்றெது. ஆஃலால்‌ அதர்ம பந்துவாகிய ஏ கலியே/ 
ஸத்யம்‌, தர்மம்‌ ஆகிய இவைகள்‌ பிரகாசிக்துக்கொண் 
இருக்கும்‌ பிரஹ்மாவர்‌ த்தத்‌இல்‌ ரீ வ௫ிக்கக்கூடாது. 
இவ்விடத்தில்‌ யாகத்தின்‌ விதியை ஈன்றாக அறிந்தவர்‌ 
கள்‌ யக்‌2ஞசராயெ பகவானை யாக,த்தால்‌ பூஜிக்கிறார்கள்‌. 
மேலும்‌ யாகஸ்வரூபியான பகவான்‌ யாகஞ்செய்பவர்‌ 
களுக்கு கேஷமத்தைக்‌ கொடுக்கிருர்‌. விரவும்‌, ஸ்கா 
வர ஐங்கமங்களாகிய எல்லாப்‌ பிராணிகளிட க இலும்‌... 
வாயுவைப்போல்‌ அக்குர்யரமியாயிருக்து அவரவர்கள்‌ 
இஷ்ட,த்தை நிறைவேற்றுநிறோர்‌” என்னு சொன்னார்‌. 
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84-36, அதனைக்‌ கேட்டு அம்‌தக்‌ சலி மிகவும்‌ நடுக்க 
முள்ளவனாட, முயற்சியுள்ள யமனைப்போலக்‌ கத்தியைக்‌ 
கையில்‌ வைத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ பரிகதித்தை கொக்கி, 
ஐ ஸார்வபெளமரே ! தங்களுடைய உத்தரவுப்படி. எவ்‌ 
விட,த்திலாவது வஸிக்கிறேன்‌; எவ்விட சீ.இவிருக்‌ காலும்‌? 
வில்லையும்‌ பாண த்தையும்‌ கைமில்‌ வை,த்துக்கொண் 
ஆருக்கும்‌ உம்மைப்‌ பார்ப்பேன்‌, ஓ தர்மரிக்தையுள்ள 
வர்களுக்குள்‌ இறக்‌, சுவரே! எவ்விடத்தில்‌ வஸிக்கும்படி 
ரர்‌ ஆஞ்ஞாபிக்கிழிரோ அவ்விடத்‌ இலையே வஸிப்பேன்‌? 
அப்பேர்பபட்ட ஸ்தானத்தை எனக்குக்‌ காண்பிக்க 
வேண்டும்‌” என்று கேட்டுக்கொண்டான்‌. 


87-89. அப்பொழுது இம்மா.இரி சலியால்‌ பிரார்த்‌ இத்‌ 
தார்‌. பரிக்தித்து மஹாராஜா, சொக்கட்டான்‌ ஆட்டம்‌, 
மத்யபானம்‌, ஸ்‌.இரி ஸங்கமம்‌, பிராணி ஹிம்ஸை ஆகிய 
கான்கு அதர்ம ஸ்‌ சானங்களிலும்‌ வளிக்கும்படி. ஆனுஞா 
பிச்தார்‌. அதிலும்‌ திருப்தியடையாமல்‌ பின்னும்‌ சிலவிட 
வண்டுமென்று கலி கேட்டுக்கொள்ள, 
அரசன்‌ ஸுவர்ண த்‌ இலிருக்கும்படி 


ண்கள்‌ கொடுக்க? 
அப்பொழுது 
சொன்னார்‌. (அதனாலும்‌ கலி ,தஇ௫ுப்‌ தியடையாம 
-விருக்க, பின்னும்‌ அரசன்‌ பொய்‌, மதம்‌, காமம்‌, ரஜோ 
குணம்‌, விரோதம்‌ ஆயெ ஐந்து இடங்களையும்‌, கலிக்குக்‌ 
கொடுத்தார்‌. இப்படி உத்தரையின்‌ பு,த்திரரால்‌ 
கெர்டுக்கப்பட்ட இம்‌தவிடங்களில்‌ அவருடைய 
உத்தரவின்படி கலி வஸித்துக்கொண்டிருந்தான்‌. 
விரும்பியவர்கள்‌ 


40-44, ஆன தால்‌ ஷக்ஷமத்க 
இவைகளை ஸேயவிக்கக்டடாது. தர்ம சபாவமுள்ளவ 
வனும்‌, அசசனாயிருப்பவனும்‌ அவைகளில்‌ ஆசைப்‌ 
படவேகூடாது. பிறகு “அவர்‌ தபஸ்‌, செளசம்‌, தயை 
இவைகளை உலகத்தில்‌ பரவச்செய்து முறிக்துபோன 
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தர்மத்தின்‌ மூன்று பாதங்களையும்‌ விருத இிசெய்தார்‌; பூமி 
யையும்‌ விருத்திசெய்தார்‌. தப்‌ பரிக்ஷித்து என்ப 
வர்‌, தர்மபுதீதிரர்‌ காட்டிற்குப்‌ போகும்‌ முன்னிலையில்‌ 
அவரால்‌ தமக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட இராஜ்யத்தை 
யடைந்து விசேஷ செத்தியுள்ளவராய்‌ ஹஸ்‌ தினாபுர த்தில்‌ 
மஹாபசக்யத்துடன்‌ சக்ரவர்‌,க்தியாடுப்‌ பிரகாசித்தார்‌. 
அபிமன்யுவின்‌ பு,க்திரராய அந்த அரசன்‌ இவ்வளவு 
மஹிமையுள்ளவர்‌; அவர்‌ ராஜ்யபாலனஞ்‌ செய்யுங்‌ கால 
மாகிய இப்பொழுது நீங்கள்‌ ஸத்ரஞ்செய்ய ஆரம்பித்‌ 
இருக்கிறீர்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 18 
பரிக்ஷித்திற்கு நேர்ந்த பிராம்மண சாபம்‌ 
1-10. எர்த்‌ ௪ல்ரவர்‌ததியானவர்‌ காயாருடைய 
கர்ப்ப த.இலிரு ர்பேோ.து அசுவ ததாமாவினுடைய ௮ஸ்‌ 
இரத்தால்‌ எரிக்கப்பட்டு ௮.இயற்புதமாயெ செய்கைக 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய அணுக்ரஹதீதால்‌ மரண 


நளன 
மடையவில்லை3யா, எவர்‌ பிராமணருடைய சாபதீ 
கால்‌ த௲்ஷகனால்‌ தமக்கு உயிர்ச்சேதம்‌ நேர்ந்ததும்‌ அத 
னால்‌ கொஞ்சமேனும்‌ கவலைப்படாமல்‌ இருந்தாரோ, 
சுகருடைய சிஷ்யராகிய அம்த மஹாராஜன்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண 
னிடத்திலேயே தமது மனதைச்‌ செலுத்தி, ஸகல 
ஆசைகளையும்‌ ஒழித்து, பகவானுடைய ஸ்வரூபத்தை 
யறிந்து கங்கா இக்கரையில்‌ சரீர த்தைபவிட்டார்‌. எந்தப்‌ 
புருஷர்கள்‌ உத்தமசுலோகருடைய கதைகளைச்‌ சொல்வ 
தால்‌ காலத்தைக்‌ கழிக்றொர்களோ, எவர்கள்‌ மரண 
காலத்திலும்‌ ஈசுவரனுடைய சரணாரவி்‌ தங்களை தீ திமா 
னஞ்செய்கிறார்களோ அவர்களுக்கு மோஹம்‌ உண்டா 
அதில்லை. மேற்சொல்லிய அபிமன்யுவின்‌ புததிரராகிய 
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சக்ரவர்‌,த்தி அரசனாயிருக்கும்போது உலக,த்தில்‌ கலி 
வந்திரும்‌ தாலும்‌ ௮ தர்மம்‌ பரவாமலிறாற்தது. என்றைய 
இனம்‌ எந்த கணத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ பூமியை 
விட்டு மேலுலகஞ்‌ சென்றாரோ, அன்றையஇினமே உலகதீ 
இல்‌ அதர்மத்தை விருக்இசெய்யும்‌ கலி பிரவேச தான்‌. 
தனி போல்‌ ஸார,த்தைக்‌ கிரஹிப்பவராயெ பரிகஷிக்து 
மஹாராஜன்‌ கலியைக்‌ கொன்றுவிடவில்லை. அவனு 
டைய சக்‌தி பரவாமலிருக்கச்‌ செய்தார்‌. ஏனென்றால்‌ 


அர்த்‌ கலியின்‌ காலத்தில்‌ ஸங்கல்ப மா,க்திரச்தால்‌ 
பதி றன. 


புண்யங்களும்‌, செய்கையால்‌ பாபங்களும்‌ ௪.5 
தைர்யமற்றவர்களிடம்‌ சூரனாஇயும்‌, )_தர்ய மள்ளவர்களி 
டம்‌ பயப்படும்‌ ஸ்பாவமுள்ளவனாயுமிருக்கிற கஷியான 
வன்‌ அஜாக்சதையுள்ளவர்களைப்‌ பிடிக்‌ துக்கொளள செக்‌ 
நாய்போல மிக்க ஜாக்கிரதையுள்ளவனா க இருக்றொன்‌. 
(அவன்‌ என்ன கெடுஇயைச்‌ செய்யப்போகிறான்‌ என்பது 
கருத்து.) ஓ மகரிஷிகளெ ! உங்களால்‌ கேட்கப்பட்டதும்‌- 
மிக்க புண்யகச முமான பரிக்தித்தின சரிதத் த 
ஸ்ரீ வாஸு தேவருடைய இவய கதைகளுடன்‌ சொன்‌ 
னேன்‌. ஆஃலால்‌ ஜேமத்தை விரும்பிய மணி கர்கள்‌ 
பகவானுடைய குணங்கள்‌, சரித்திரங்கள்‌ ஆகிய இவை 
களடங்கிய கதைகளையே சொல்லவேண்டும; அவை 
கையே கேட்கவேண்டும்‌; மற்ற கலைமகளை ஸேவிக்கக்‌ 
கூடாதென்பது கருத்து' என்று ஸூ தர்‌ செரன்னார்‌ 

அவடை 


11-18. இதனைக்‌ கேட்டு மஹரிஷிகள்‌ 
கோக்க, “ஓ ஸூ தரே! நீர்‌ மரண தாமமுள்ள எங்களுக்கு: 
அமிரு தமான ஸ்ரீ ரொஷ்ண கதையைச்‌ சொன்னதால்‌ 
வெகுகாலம்‌ ஜீவி.ச்இிருக்கும்‌ எங்களால்‌ இபபொழுத 
அணுஷ்டிக்கப்படும்‌ ஸத்ரத்கை யாதொரு குறையுமின்றி 
முடிப்பது அரி,தாகையால்‌ அதன்‌ பூர்ண பலதை யடை 
வோமென்பது நிச்சயமில்லை; ஆகிலும்‌, அதனைச்‌ செய்து! 
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கொண்டு புகையினால்‌ கறுத்த சரீரமுள்ளவர்களாஇக்‌ 
கஷ்டப்படும்‌ எங்களுக்கு ஸ்ரீ கோவிந்தருடைய பாதங்க 
ரய தாமரை மலரின்‌ தேனைக்‌ கொடுகத்தீரல்லவா? பக 
வக்‌ பக்தர்களுடைய சேர்க்கையின்‌ சிறிது பாக ததிற்குக்‌ 
சுவர்க்கமாவது, மோக்ஷமாவது, மற்ற ராஜியம்‌ முதலிய 
வைகளாவது ஸமமானவையல்ல. மஹான்களுக்கு முக்‌ 
யமான ௧இ பரம புருஷன) அவரிடத்தில்‌ பிராஇரு த 
குணங்களில்லை. அவரிடத்தில்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌ கல்‌ 
யாணஞணங்கள்‌ இவ்வளவென்று பரமசிவன்‌, பிரம்மா 
முதலிய தேவர்களாலும்‌ அறியமுடியவில்லை. அப்‌ 2பர்ப்‌ 
பட்ட பகவானுடைய கதையைக்‌ கேட்டு ரஸிகனன 
எவன்‌ தான்‌ போதுமென்று இருப்‌ இயடைவான்‌? ஆத 
லால்‌ பகவத்‌ பக்தர்களுக்குள்‌ முக்இியரும்‌ எல்லாவற்றையு 
மறிக்தவருமான நீர்‌ மிக்க கம்பீரமாயும்‌, பரிசத்‌ தமா 
முள்ள மஹாவிஷ்ணுவின்‌ சரிகு,த்தைக்‌ கேட்க விரும்பும்‌ 
ங்களுக்கு விஸ்‌ தாரமாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. மஹா 
பாகவத சோமணியாலா அந்தப்‌ பரிஜிக்து மஹா 
ராஜன்‌ சுகரால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட ஞானத்தால்‌ மொத 
மென்ற பெயருள்ள ஸ்ரீ காராயணனுடைய சரண த்து 
யடைந்‌ தாரல்லவா? மிகுந்‌,த புண்யத்தைக்‌ கொடுப்பதும்‌, 
மிகவும அற்ப த முமாயெ யோகத்தைக்‌ காட்டுவதும்‌; 
காசமற்றவராகிய பகவானுடைய சரீர த்தால்‌ அலங்கரிஃ 
கப்பட்டதும்‌, பகவத்‌ பக்தர்களுக்கு மனோ ஹரமாய்டு 
பரிக்ஷித்துக்குச்‌ சுகரரல்‌ உபடதேசிக்கப்பட்டதுமான 
ஸ்ரீமத்‌ பரகவதமென்ற ஆக்யான ததை ன்றுகக கெரி 
யுமபழி. சொல்லவேண்டும்‌” என்னு பிரார்‌தீித்தார்கள்‌, 
19-28. இதனைக்‌ கேட்டு ஸுூதர்‌ சொல்லுர. 
“ஆச்சரியம்‌ ! யான்‌ விலோம ஜாதியுள்ளவனானாலும்‌ 
என்னுடைய பிறப்பும்‌ இப்பொழுது பெரியோர்க. 
100 ்‌ 
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சேவித்ததால்‌ சபலமாயிற்று, மிக்க மகான்களாகிய 
புருஷர்களுடன்‌ பேசக்கூடிய பாக்யம்‌ இடைத்ததாலேமே 
தாழ்ந்த குலத்தில்‌ பிறற்‌த. தால்‌ உண்டான மனக்கவ। 

நீங்யெது. எம்தப்‌ புறுஷன அளவற்ற சக்‌தி, அளவற்ற 
குணங்கள்‌ ஆகிய இவைகளுள்ளவரோ, நாசமறறவரோ, 
அதனால்‌ அனம்‌தரென்று சொல்லடபடுகிறாரோ, மகான்‌ 
களுக்கு முக்ய க.இயாயிருக்கும்‌ அந்தப புருஷோத்தம 
ருடைய குணங்களைச்‌ சொல்லுற எனக்குத்‌ துக்கமே 
கசேரிடாது. லக்ஷ்மீ தவியானவள்‌ தன்னைப்‌ பிரார்‌ தூதிசீ: 
கும்‌ பிரம்மா முதலிய தேவர்களை இல௯தியஞ்செய்யாமல்‌' 
தன்னை விரும்பாதவரான ஸ்ரீ காராயணனுடைய பாத்‌ 
தூளியை சேவிக்கிறாள்‌. அவருக்குச்‌ சமமான வராவதி 
மேற்பட்டவராவது ஒருவருமில்லை. இதனாலேயே அவ்‌ 
முடைய மகிமை நன்றாக விளங்கும்‌. தவிரவும்‌, எவரு: 
டைய சரணககத்திலிருந்து பெருகியதும்‌, பிரம்ம? தவ 
சால்‌ சேவிககப்பட்டதுமான கங்காஜலம்‌ பரமசிவன்‌ முக்‌ 
லிய எல்லோரையும்‌ பரிசு, த்தப்படு,த்துகறதோ, அர்த்‌ 
முகுந்தனை த்‌ தவிர வேறு யாரைப்‌ பகவானென்ற 
சொல்லக்கூடும? அம்‌. ஸர்வேசனிடம்‌ அக்‌,தரங்க தைச்‌ 
செலுத்தியவர்கள்‌ கைர்யமுள்ளவர்களாகத்‌ தேகம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ வெஞுகாளாக உண்டாஃயிருக்கும்‌ 
விசேஷ அபிமான த்தை யொழித்து, அஹிம்சை, சமம்‌ 
இவைகளுடன்‌ கூடி பரமஹம்ஸர்களாக ஆகஃவிடுகிறா 
கள்‌. ஆனதால்‌ ஸ-ூர்யனுக்குச்‌ சமமான தேஜஸுஃள்ள 
ஓ மகரிஷிகளே ! பகவானுடைய சரித,த்தைசி சொல்லு 
இறேன்‌. பறவைகள்‌ தம்முடைய சக்திக்குத்‌ தக்கபடி 
ஆகாயத்தில்‌ பறக்குமே யல்லாமல்‌ வெகு உயர த்தில்‌ 
அக்‌.இயை மீறிப்‌ பறக்க அவைகளால்‌ முடியுமா? வித்வான்‌ 
கள்‌ தமது புத்திக்கு எட்டியவரையில்‌ மகாவிஷ்ணுவின்‌ 
கலைகளை வர்ணிக்கிறார்கள்‌. அப்படிப்போல்‌ எனக்குக்‌ 
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தெரிந்‌ தவரையில்‌ பகவரனுடைய சரிதத்தைச்‌ சொல்லு 
இறேன்‌ ? என்னு பின்வருமா அ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. 
2481. “பரிட்ட த்து மகாராஜன்‌ ஒருகாள்‌ காட்டில்‌ 
வேட்டையாடி.வரும்போ து மிருகங்களை நாடிச்‌ சென்ற 
ந்த மிகுந்து பி காகமுள்ளவராய்‌, ஏரி குளங்களை த 
அடிப்‌ போகும்போது ஒரு ஆசிரம,த்தைக்‌ கண்டார்‌. 
பின்பு அதனுள்‌ சென்று ' அன்விட,க்‌இல்‌ கண்களை மூடிக்‌ 
கொண்டு நிஷ்டையிலிருக்கும்‌ ஒரு மகரிஷியைக்‌ கண்டார்‌. 
அந்த மகரிஷி இந்திரியங்களாயும்‌ சுவாச த்தையும்‌ 
அடக்கெசொண்டிரும்‌கரர்‌ ; அவருடைய புத்தியானது 
விஷயங்களிற்‌ செல்லவில்‌ ஜூ ; ஜாக்ரத, சுவப்னம்‌, 
ச்ஷுஃப்‌இி என்ற மூன்று அவஸ்ைகளையும்‌ தாண்டி 
விகாரமற்ற பிர்ம்ம சரூபியா யிருந்தார்‌, அவருடைய 
இடைகள்‌ நாலு பக்கங்களிலும்‌ அவரை மறைத்துக்‌ 
கொண்டிரும்‌,தண; தவிரவும்‌ மானின்‌ கோலைப்போர்‌ த்‌.துக்‌ 
கொண்டுமிருந்‌ தார்‌ ற அவரை நோக்கி அரசன்‌ மிகுந்த 
காராக த்தால்‌ அதிக வருத்தப்பட்டுக்‌ தண்ணீர்‌ கொடுக்கும்‌ 
ப்டி. பலதரம்‌ வேண்டி க்கொண்டார்‌ ; இப்படி. மகாராஜன்‌ 
கேட்டுட அவர்‌ குடிக்க நீர்‌ கொடாமலிரா்‌ததுமன்றி, 
ஆசனங்‌ கொடுப்பது, உட்காருவதற்கு இடங்காட்டுவது, 
அர்க்‌ இயம்‌, பிரியமான வார்‌ த்தை முதலியவைகளாலும்‌ 
அவரை யுபசரிக்கவுமில்லை; அப்பொழுது அரசன்‌, 
*மகரிஷி தம்மை அவமதி,த்தார்‌' என்று நினைத்துப்‌ பரி, 
காகம்‌ இவைகளால்‌ துன்பப்பட்டவராகையசலும்‌ அவ 
ருக்கு மகரிஷியினிடம்‌ கோபமும்‌ விரோதமும்‌ உண்டச 
யின. இம்மாதிரியான கெட்ட குணம்‌ இதற்குமுன்‌ 
நேர்ந்‌ தததேயில்லை. பின்பு அரசன்‌ ஆசிரமத்‌ இலிருந்து. 
வெளியில்‌ வரும்போது, 1 இந்த மகரிஷி உண்மையில்‌ 
காம்‌ வந்தது ப கரியாமல்‌ நிஷ்டையிலிருக்கிறாராடி 
அல்லது தைக்‌,திரியன்‌ வந்தாலென்ன, போனாலென்ன 
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வென்று சப்டமாகக்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டிருக்றொரா?। 
என்று பரீட்டப்பதற்காக உமிரிழம்த ஒரு பாம்பை வில்‌ 
கழியின்‌ நுனியால்‌ தூக்‌ அவருடைய கழுத்தில்‌ 
போட்டுச்‌ தமது பட்டணஞ்‌ சென்றார்‌. 

2-58, அப்பொழுது மிகும்‌ த ஜதேஜஸ்வியான 
சிறாங்கியென்னும்‌ அம்‌ மகரிஷியின்‌ புத்திரன்‌ தோழர்‌ 
களுடன்‌ விளையாடிக்கொண்டிரும்தான்‌ ; அவ்விடத்தில்‌ 
அரசன்‌ செய்த காரியத்தைக்‌ கேள்விப்பட்டு, தன்‌ தோழர்‌ 
கர நோக்டிப்‌ பின்வருமாறு சொல்லலானான்‌. ஆச்ச 
ரியம்‌ / அதர்மம்‌ மேலிட்டது. நாய்களைக்‌ க௱வலுக்காக 
வைப்பதுபோல க்ஷத்திரியர்களைப்‌ பிராம்மணர்கள்‌ காவ 
லாளர்களாக ஏற்படுத்தியிருக்கிறார்கள்‌. வாச௫ லில்‌ 
கா,த்துக்கொண்டிருக்கும்‌ அவன்‌ எப்படி பூஜிக்க,த்தக்கவ' 
வான்‌? பலியைப்‌ புசிக்கும்‌ காக்கைகள்போலும்‌, (ஜனக 
களால்‌ கொடுக்கப்படும்‌ வரியைக்கொண்டு ஜிவிப்பவ 
வென்பது கருத்து) வாசலைக்‌ கா த்திறாக்கும்‌ நர்ய்கள்‌ 
போன்ற கொழுத்த கைத்திரியர்கள்‌ யஜமானனுக்குக்‌ 
குற்றஞ்‌ செய்யும்படி. ரேர்ர்ததே; கெட்ட மார்க்க த்தில்‌ 
சஞ்சரிப்பவர்களைச்‌ சட்டுப்பவரான ஸ்ரீிராஷ்ஸ பகவான்‌' 
வைகுண்டன்‌ சென்றாலும்‌ மரியாைக 'தவறின வர்களை 
நான்‌ நிக்ரகெகிறேன்‌; என்னுடைய பல சீதைப்பாறாங்கள'"' 
என்று சொல்லி, கோபத்தால்‌ கண்கள்‌ சிவக்க, கெள ௪8 
நதியின்‌ ஜல க்‌ இல்‌ ஆசமனஞ்‌ செய்து, என்னுடைய 
பி.நாவிற்கு அபரா தஞ்‌ செய்தவனும்‌, மரியாதை தவறின 
வனும்‌, குலத்திற்கு ரெறாப்பு,த்‌தணல்‌ (குலத்தைக்கெடுப்‌ 
பவனென்று கருக்க) போன்றவனுமாயெ அரசனை “இது 
முதல்‌ ஏழாவது நாளில்‌ அட்சகன்‌ கடித்து எரித்து: 
விடுவானாக”' என்று சபித்தான்‌. பின்பு ஆசிரமம்‌ வந்து: 
அவ்விட,த்தில்‌ பிதாவின்‌ கழுக்‌.இல்‌ சர்ப்ப, த்தைக்‌ கண்டு: 
மிசுவும்‌ அக்கப்பட்டுக்‌ கதறினான்‌. 
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889%. இதைக்‌ கேட்டு சமீகரென்னும்‌ அந்த: 
மகரிஷியானவர்‌ மெள்ளக்‌ கண்களைத்‌ இறந்து தம்முடைய 
கோளில்‌ உயிரில்‌ லா ௧ பாம்பிருக்கக்‌ கண்டு அதனை 
எடுத்து எறிற்தவிட்டுச்‌ தமது புத்திரனை கோக்க, *ஓ 
குழந்தாய்‌ ! ஏன்‌ அழுறொய்‌? எவர்கள்‌ உனக்கு எவ்விதக்‌. 
குற்றத்கைச்‌ செய்தார்கள்‌? ' என்னு கேட்டார்‌. 

40-50%. ௮,தனைக்‌ கேட்டு, சிருக்‌கியென்பவர்‌ டர்‌. 
விஷயம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உண்மையாகச்‌ தெரிவி த்தார்‌. 
அ.க&௭ச்‌ கேட்டும்‌ மகரிஷியானவர்‌ தம்முடைய புத்திரன்‌ 
மகாராஜனைச்‌ சபிக்கது உச தமல்லவென்னு நினைக்கு, 
அவனை மோக்கிபபின்வருமாறு தர்ம.த்‌.இன்‌ இரகசிய, த்கை 
யுபதேசித்தார்‌. “ஓ ஒன்றையு மறியா தவனே! அரசன்‌ 
இசய்த று குற்றத்‌திற்காகப்‌ பெரிதாயெ சிகை 
யைச்‌ செய்தது உசி.தமன்று; பெரியதாயெ பாபத்கைச்‌ 
செய்தாய்‌. ஓ விவேகமற்றவனே! அரசன்‌ மகாவிஷ்ணு. 
வின்‌ அம்சமுள்ளவனாகையால்‌ அவனைச்‌ சாமான்ய மனித 
னாக நினைக்கக்கூடாது; அவனுடைய தேஜஸ்‌ சக்க 
முடியாதது; அதனால்‌ கசப்பாற்றப்பட்டு ஜனங்கள்‌ ஒரு. 
வரிட,த்திலும்‌ பயமில்லா தவர்களாக வசிக்கிறார்கள்‌; மகா 
விஷ்ணுவின்‌ அம்சமுள்ள அவ்வரசனில்லாவிடில்‌ ஜனம்‌. 
கள்‌ ஆடுகளின்‌ கூட்டம்போல்‌ கணகால ததிற்குள்‌ காச 
மடைவார்கள்‌; தேசத்தில்‌ அரசனில்லாத வரையில்‌ 
ஜனங்களுடைய தனங்களை யபகரிக்கும்‌ இருடர்கள்‌ மிகு 5. 
யாய்விடுவார்கள்‌ ; ஒருவருக்கொருவர்‌ அடி.திதுக்கெசள்‌ 
வார்கள்‌; கடுமையாகப்‌ பேசுவார்கள்‌; பசுக்கள்‌, ஸ்திரீகள்‌, 
பணங்கள்‌ ஆகிய இவைகளை அபகரிப்பார்கள்‌. ஆகை 
யால்‌ அ.கனாலுண்டாகும்‌ பாபம்‌ ஈமமைச்‌ சர்க்க தாகும்‌. 
(ஸரரசனைச்‌ சபிதத,தாலென்பது கருத்து.) மேலும்‌, வர்ணா. 
சிரம தர்மங்கள்‌ குழைக்துவிடும்‌; நல்லொழுக்கம்‌ மறைந்து, 
விடும்‌ : நரய்கள்‌ போலவும்‌, ஞூரங்குகள்‌ போலவும்‌ அர்க்‌ 
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தம்‌, காமம்‌ இவைகளிலேயே ஜனங்கள்‌ மிகவும்‌ ஆசை 
“கொள்வார்கள்‌; அதனால்‌ வர்ண சங்கரம்‌ உண்டாகும்‌. 
தவீரவும்‌ பரிதி மகாராஜூனா தர்ம,கைகக்‌ காப்பாற்று! 
.இறவர்‌; சச்ரவர்த்‌இி; மிகுந்த 8ர்‌,த்தியுள்ளவர்‌; பகவதி 
பக்‌,தர்‌; அசுவமேத யாகஞ்‌ செய்தவர்‌; மேலும்‌ என்னிடம்‌ 
வந்த சமயத்தில்‌ பசி தாகத்தால்‌ சரமமடைந்து தீனரா 
மிருந்தவர்‌; அனதுபற்றி அவரைச்‌ சடிப்பது நியாய 
மல்ல. குற்றஞ்செய்யா த வேலைக்காரர்களிடம்‌ செய்த அப்‌ 
சா தத்தைச்‌ சசல ஜக.க்ரூபியான பகவான்‌ பொறுத்துகீ 
கொள்ளட்டும்‌. விஷ்ணு பக்தர்களை ஒருவன்‌ கிற்தித்‌ 
தாலும்‌, ஏமாற்றின]ும்‌, அவமதஇித்தாலும்‌, அடி, த்தாலும்‌ 
அவர்கள்‌ பிரஇசெய்ய சாமர்த்‌. இயமுள்ளவர்களானாலும்‌ 
ஒன்றுஞ்‌ செய்கறதில்லை” என்று சொல்லித்‌ தமத 
புத்திரன்‌ செய்த குற்றத்தைப்பற்றி மகரிஷி பச்சா தாட்‌! 
அடைந்து, அரசன்‌ செய்த குற்ற த்தை மன த்தில்‌ நினைக்‌ 
காமலேயே இருந்தார்‌. பெரும்பாலும்‌ சரதுக்கள்‌ பிறர்‌ 
செய்த செடுதியால்‌ அவர்களிட,க்இல்‌ கோபித்து வருத்த 
மடைஇறதில்லை: உபகாரத்தால்‌ சந்‌ தகோஷமடைறெது 
மில்லை. ஏனென்றால்‌ ஆ.க்மாவானது உண்மையில்‌ சுகத்‌ 
_தஇலாவது அக்க க்திலாவது ஸம்பக்‌இக்கிற இல்லை. 


அத்தியாயம்‌ 19 
கங்கைக்‌ கரைக்குச்‌ சுகர்‌ வந்தது 

பரிகதித்து மகாராஜன்‌ தம்முடைய பட்டணஸஞ்‌ 
சென்ற பிறகு மகரிஷியின்‌ ஆசிரமத்தில்‌ தாம்‌ செய்து 
வந்த குற்றத்தை நினைத்து வருத்தப்பட்டுக்‌ தமக்குள்‌ 
தாம்‌ பின்வருமாறு யேரசிக்கலானார்‌: “யாதொரு அபரா தீ 
முன்‌ செய்யா தவரும்‌, ட தஜஸ்ஸை யடக்கிக்கொண்ட 
வருமான தபஸ்வியினுடைய கழுத்தில்‌ சர்ப்பத்தைம்‌ 
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போட்டேன்‌; அது மிகவும்‌ கெட்ட கார்யம்‌; “பாப த்ைதச்‌ 
செய்யக்கூடாது” என்ற செய்வத்‌இன்‌ கட்டையை மீறி 
ன தாக ஆயிற்று. ஆனதால்‌ தடுக்கமுடியாத துக்கம்‌ 
£க்ர,த்‌,தில்‌ நேரிடும்‌. இனி நான்‌ இப்படிப்பட்ட கெட்ட 
காரியத்தைச்‌ செய்யாமலிரறாப்பதற்காகவும்‌, 
செய்த பாபத்திற்குப்‌ பிராயச்‌ித்தமாகவும்‌ அந்தத்‌ 
அக்கம்‌ எனக்கே மெரில்‌ வரவேண்டும்‌ (புத்திரன்‌ முதலி 
மவர்களுக்கு கேரிடவேண்டாமென்பது கருக்கு) நான்‌ 
பிராம்மணர்களுக்குக்‌ கோபத்தை யுண்டுபண்ணின தால்‌ 
பிராம்மண குலமாகிய அக்னியானது மிக்க பாபியான 
என்னுடைய இராஜ்யம்‌, சைன்யம்‌, பூர்ணமான செல்‌ 
வம்‌ ஆயெ இவைகளை இப்பொழுதே எரிக்கட்டும்‌. 
பிராம்மணர்கள்‌, தேவர்கள்‌, பசுக்கள்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ மறுபடியும்‌ எனக்கு இப்படிப்பட்ட கெட்ட 
புத்தி யுண்டாகவேண்டாம்‌'” என்று சிந்தித்தார்‌. 

1 417. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ சமீக மகரிஷியின்‌ சிஷ்யன்‌ 
ஒருவன்‌ குருவின்‌ அனுமதிப்படி வந்து, சருங்கியின்‌ 
சாப த்த அரசனிடம்‌ தெரிவிக்‌ தான்‌. அதனைக்‌ கேட்டு 
மகாராஜன்‌ “விஷயங்களில்‌ மிகுந்த ஆசையுள்ள நான்‌ 
வைராக்யமடைவ தற்குத்‌ தட்சகனுடைய விஷாக்னியே 
காரணமென்‌ றும்‌, அது சக்கரமாக நேரிடவேண்டும்‌ * 
என்னும்‌ நினைத்தார்‌. பின்னுமவர்‌ இவ்வுலகம்‌, பர 
“லோகம்‌ ஆயெ இவ்விரண்டையும்‌ துச்சமென்று கள்ளி 
விட்டு, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய பா.தஸேவையையே பெரி 
காக நினைத்துக்‌ கங்கைக்‌ கரையில்‌ பிராயோபவேசஞ்‌ 
செய்ய முயற்சித்தார்‌. எந்த நதியானது துளஸியுடன்‌ 
சேர்ற்‌,த மகாவிஷ்ணுவின்‌ பா ததுரளியைவிட மிக்க புண்ய 
கரமான ஜலப்பிரவாகமுள்ளதேோ, உலகபாலர்களுள்பட 
எல்லாரையும்‌ வெளியிலும்‌ அந்தரங்கத்திலும்‌ 
பரிசத்‌ தப்படுத்துறெதோ, அந்தச்‌ கங்காநஇயைச்‌ சாகும்‌ 
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தருண,த்திலிருக்கும்‌ எவன்‌. சான்‌ சேவிக்கமாட்டான்‌?்‌ 

இப்படி அம்‌,த ஈதிக்கரையில்‌ பிராயோபவேசஞ்‌ செய்வ 

தாகத்‌ திர்மானித்து, வேறு விஷயத்தில்‌ மனதைச்‌ 

செலுத்தாமல்‌ ஸ்ரீ இறாுஷ்ணனணுடைப சரணங்களையே 

இயானித்து, சகல ஆசைகளையும்‌ விட்டுவிட்டு முனியாக 

விருந்தார்‌. அப்பொழுது அ.க்‌.இரி, வசிஷ்டர்‌, சியவனர்‌, 

௪ர,த்வான்‌, அரிஷ்டநேமி, பிருகு, அங்கிரஸ்‌, பராசரர்‌, 
விசுவாமிகரர்‌, பரசுராமர்‌, உசத்யர்‌, இற்‌ ,தீரப்ர தம. 
இ,தமவாஹர்‌, மேதாஇ.௫, 0 கவலர்‌, ஆர்ஷ்ணி௰ ஷேணர்‌, 
பரத்வாஜர்‌, கெளதமர்‌, பிப்பலா,தர்‌, மைத்ரேயர்‌, ஒளர 

வர்‌, கவஷர்‌, அகஸ்தியர்‌, வியாஸ பகவான்‌, நாரதர்‌, 
மற்ற. தேவரிஷிகள்‌, பிரம்மரிஷிகள்‌, ராஜரிஷிகள்‌, 
அருணர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஆூய இவர்களெல்லோரும்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ சிஷ்யர்களுடன்‌ அவ்விடம்‌ வக்‌.தார்கள்‌. 

அவர்களெல்லாரும்‌ இர்‌,த்‌.தயா,த்‌ இரை செய்கிறோம்‌ என்ற 
வியாஜமாக உலகத்தைப்‌ பரிச,த்தி செய்துகொண்டு சஞ்‌ 
சரிப்பவர்கள்‌. அப்பொழுது அவ்வரசன்‌ பலவகையான 
ரிஃநிகேர்‌,தீ. இரத்தில்‌ சிறந்தவர்களான அவர்களை முறை 
தவறாமல்‌ பூஜித்து ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்தார்‌. அவர்கள்‌ 
சுகமாக உட்கார்க்கபொழுது பினனுமவர்களுக்கு நமஸ்‌ 
காரஞ்செய்து அவர்கள்‌ முன்பாக இருகைகளையும்‌ கூப்பிக்‌ 
கொண்டு சூத்த சித்தமுள்ளவராய்‌,த்‌ தமது இஷ்டத்‌ 
இதைப்‌ பின்வருமாறு வெளியிட்டார்‌. “டுபரியோர்களால்‌ 
அனுக்ரடிக்கக்கூடிய சுபாவமுள்ள நான்‌ மிகவும்‌ தன்ம 
னாகவிருக்கிறேன்‌; பிராம்மணர்களுடைய சுத்தமான 
பாததிர்‌ததத்தை யடையாத கத்‌இரிய குலம்‌ நிந்‌.இக்கச்‌ 
கூடியதே; மிக்க பாப சுபாவமுள்ளவனும்‌, சம்சார 
சுக.5.இ3லயே எப்பொழுதும்‌ ஆசையை வை த்தவனு 
மான எனக்கு வைராக்யத்தை யுண்பெண்ணுவ தற்கா 
கவே பிராம்மண சாபம்‌ நேரிடும்படி. செய்து பரமபுருஷன்‌ 
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என்னை யனுக்ரடிக்கறார்‌. பகவானையே மனத்தில்‌ இயா 
ணிக்கழறேன்‌. மேலும்‌ பெரியோர்களான உங்களையும்‌, 
கங்கா தவியையும்‌ சரணமடைடழேன்‌. பிராம்மண சாபக்‌ 
கால்‌ தூண்டப்பட்ட தக்ஷகன்‌ என்னை வஞ்சித்‌. அ இஷ்டப்‌ 
படி. கடிக்ஈட்டும்‌, நிங்கள்‌ மகாவிஷ்ணுவின சரிதத்லைக்‌ 
கானம்‌ செய்யுங்கள்‌. நான்‌ பின்பு எந்தச்‌ சரிரத்கை 
யடைங்தாலும்‌ அம்‌தம்த ஜன்மாவில்‌ ஈசுவரனிடத்திலும்‌ 
அவருடைய பச்கர்களிடத்திலும்‌ எனக்கு விசேஷ ௪றேக 
முண்டாகட்டும்‌!' என்னு சொல்லிக்‌ தம்முடைய பிளளை 
யான ஜனமேஜயரிடம்‌ இராஜ்யத்தை யொப்பி,க்து, கங்‌ 
கையின்‌ தென்கரையில்‌ ,தர்ப்பங்களைக்‌ இழக்கு ுனியாகமப்‌ 
பரப்பி, அவைகளின்மீது வடக்கு முகமாய்‌ விற்றிருக்‌ தார்‌. 

18-21. இப்படி. அரசன்‌ பிராயோபவேசஞ்‌ செய்த 
பொழுது தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌, அவரைக்‌ கொண்டாடிப்‌ 
புஷ்பங்களை வர்ஷி,த்தார்கள்‌; துந்துபி வாத்தியங்களை 
முழக்கனார்கள்‌; ,தவிரடி பிரஜைகளை யனுக்ரிக்கும்‌ ஸ்வ 
பாவமுள்ள அவ்விடம்‌ வம்த மகரிஷிகள்‌ அவரைச்‌ சிலா 
இத்து சாதுவா தஞ்செய்து அவரை நோக்கி, “இராஜ 
ிரேஷ்டமே/கிருஷ்ணபகவானிட,கீதில்‌ விசேஷபக்‌ இயுள்ள 
வரும்‌, இராஜ்யம்‌ முதலியவைகளில்‌ ஆசையில்லா தவறா 
மான பாண்டவ குலத்தில்‌ பிறந்த உமக்கு இம்மா திரி 
எண்ணம்‌ நேர்ந்தது இயல்பேயாம்‌'' என்று சொல்லி 
அவர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ “இந்தப்‌ பாகவத சிரோ 
மணியான ச்ரவர்‌,த்தி இந்தச்‌ சரிர,த்தைவிட்டு மாயா 
ஸம்பம்‌ தமில்லா ததும்‌, அக்கமற்றதுமான பரமபத த்கை 
யடையப்போடுறபடியால்‌ அதுவரையில்‌ காம்‌ எல்லோரும்‌ 
இவ்விட,கீ இலேயே வ௫ிப்போம்‌'' என்னு கிச்சயித்துக்‌. 
கொண்டார்கள்‌. 

9924. அப்பொழுது பஷபா.தமில்லாததும்‌, தேன்‌ 
போல்‌ ரஸமுள்ளனும்‌, கமபிரமாகிய அர்த்தமுளளதும்‌। 
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உண்மையான தமான மகரிஷிகளின்‌ வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டு பரிகதி.த்தானவர்‌ மகாவிஷ்ணுவின்‌ சரித,த்தைக்‌ 
கேட்க விரும்பியவராய்‌ அவர்களை நோக்கு, ஸத்ய 
லோகத்தில்‌ சரீரத்துடன்‌ இருக்கும்‌ வேதங்கள்போல 
நீங்கள்‌ அனைவரும்‌ இவ்விடம்‌ வந்‌.இர்கள்‌. பிறரை 
அனுக்ரஹிப்பதைவிட வேறு பிரயோஜனம்‌ இவ்வுலகத்‌ 
இலும்‌, மேலுலகத்திலும்‌ உங்களுக்கில்லை. ஆகையால்‌ 
உங்களைக்‌ கேட்கிறேன்‌ ; சாகும்‌, தறாணதத்‌ இலிராப்பவர்கள்‌ 
செய்யவேண்டிய சுத்தமாகி தர்மம்‌ யாது? ௪,த்தமாயெ 
அதனை யோசித்துச்‌ சொல்லுங்கள்‌” எண்று கேட்டார்‌. 
26-39. அந்தச்‌ சமயத்‌ இல்‌ வியாஸருடைய புத்திர 
ராகிய சுகர்‌ அவதூத வேஷமள்ள வராய்‌, பரலர்களுடன்‌ 
தெய்வச்செயலாய்‌ அவ்விடம்‌ வந்தார்‌. அவரிடத்தில்‌ 
ஆசரமத்துக்குரிய அ டையாளமாவ து ஜா,இயைக்காட்டும்‌ 
குறியாவது யாகொன்றுமில்லை, அவர்‌ ஆச்ம லாபத்‌ 
காலையே சந்‌? தாஷமடைகம்‌ தவர்‌. அப்பொழுது பதினா 
வயதுள்ளவராயிருந்தார்‌ ; அழகான கைகளும்‌, கால்‌ 
களும்‌, தடைகளும்‌, தோள்களும்‌, கன்னங்களும்‌, கண்‌ 
களும்‌, உயர்ந்த மூக்குகளும்‌, சமமான காதுகளு 
முடையவராய்ப்‌ பிரகாித்தார்‌. சதைகளில்‌ மறைந்த 
ஈரம்‌ .களூள்ளவர்‌; விசாலமும்‌ உயர்ம்ததுமாண மார்‌ 
புள்ளவர்‌ : சுழல்போன்ற கொப்பூழுள்ளவர்‌. மூன்று 
மடிப்புகளால்‌ அழகான வயிறுள்ளவர்‌ ; இக்குகளைமே 
வஸ்‌.இரமாகக்‌ கொண்டவர்‌; சுருண்டும்‌ பரந்து மிருச்கும்‌ 
அலைமயிருள்ளவர்‌; நீண்டு தொங்கும்‌ கைகளுள்ளவர்‌ ; 
மகாவிஷ்ணு போன்றவர்‌ ; மிகவும்‌ மேலால்‌ யெளவனா 
முள்ள வயதுள்ளவசாகையால்‌ ஸ்‌ இரிகளுடைய 
மனஸை அபகரிப்பவர்‌ ; அழகான சிரிப்புள்ளவர்‌ ; 
இப்படிப்பட்ட அவரைப்‌ பார்த்து அவருடைய 
லக்ண த்தை யறிந்தவர்களாஸ்‌ மகரிஷிகள்‌ எ.இர்கொண் 
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டழைத் தார்கள்‌. அப்பொழுது சக்ரவர்‌. த்‌ இயானவர்‌ 
வந்த அதிதியாயெ சுகருக்கு ஈமஸ்காாஞ்செய்கதார்‌. 
பின்பு அவருடன்‌ வந்த அஞ்ஞர்களான ஸ்‌ தரிகளும்‌: 
பாலர்களும்‌ இரும்பிப்போனார்கள்‌. சுகர்‌ பெரிதான 
ஆஸனத்தில்‌ உட்கார்ந்தார்‌. அப்பொழுது பிரம்ம 
ரிஷிகள்‌,  தவரிஷிகள்‌, ராஜரிஷிகள்‌ இவர்‌ 
களுடன்‌ மத்தியிலிருக்கும்‌ சுகர்‌, சுக்ரன்‌ முதலிய 
இரகங்களுடையவும்‌, அசுவினி முதலிய ஈட்சத்இரங்க 
ளூடையவும்‌, மற்ற தரரைகளுடையவும்‌ நடுவிலிருக்கும்‌ 
சந்‌ இரன்போலப்‌ பிரகாித்தார்‌. இப்படி சாந்த மனமூள்ள 
வரும்‌, தடையற்ற மேதையுள்ளவருமான சுகரை மகா 
பாகவதரான பரிட்சித்து மகாராஜன்‌ பின்னும்‌ நமஸ்‌ 
கரித்து, அஞ்சலிப்‌ தஞ்செய்து, ,தலைவணங்‌க, ஸாவ தான 
ய்‌ கின்று, பின்வருமாறு மிருதுவாகச்‌ சொல்லலானார்‌:: 
“ஓ பிராம்மண ! கத்‌திரியனாயெ கான்‌ ஸாதுக்களால்‌ 
ஸேவிக்கக்கூடியவனா இன்‌. என்னுடைய பாக்கியம்‌ 
வியக்கத்தக்கது; நீங்கள்‌ ௮இதியாக வந்து கிருடையால்‌ 
எனனைப்‌ பரிசுத்‌ தப்படு த தனிர்கள்‌ ; பாததிகை வைத்த. 
மாத்திரத்தில்‌ விடு முதலிய யாவும்‌ பரிசுத்‌ தமாய்விடக்‌ 
கூடிய உங்களை த தரி த் தலா லும்‌, ஸ்பர்‌சி,த தலா லும, உங்‌ 
களுடைய பா தங்களை அலம்பு கலாலும்‌, ஆஸஃங்கெடு கு. 
லாலும்‌ யான்‌ பரிசு,த்தமடைவதில்‌ யாது சம்‌ தேகம்‌ ? 
விஷ்ணுவைக்‌ கண்ட அசுரர்கள்போல,க்‌ தங்களைத்‌ கரி 
சித்த மாத்த,க்தில்‌ மகர பாபங்களும்‌ உடனே நீங்கு. 
ஜனெறன. பாண்டவர்களிட,த்‌.இல்‌ மிகுந்த பிரியமுளள 
/ரீஒருஷ்ண பகவான்‌ என்னிட,க்‌.இல்‌ சந்‌ தோஷமடைம்‌ 
தார்‌. அ.குையின்‌ குமாரர்களிடம்‌ மிகுந்த பிரியத்தால்‌ 
அந்த வம்சத்தில்‌ பிறந்த எனக்கும்‌ தங்களுடைய தரிச 
ன கதைச்‌ செய்வித்தார்‌. அவருடைய அனுக்ரஹமில்லா 
மற்போனால்‌ உங்களுடைய தரிசனம்‌ மரணமடையச்‌ 
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இத்தனாயிறாக்கும்‌ எனக்குக்‌ கிடைக்குமா 2 தாங்கள்‌ 


ஸித்தர்கள்‌ ; உங்களுடைய பக்இயோ கண்டுபிடிக்க 
முடியாதது ; நீங்கள்‌ மிகவும்‌ தசதாவாகையால்‌ ழு 
ரையும்‌ யா௫ிக்கச்செய்பவர்‌. ஆகையால்‌ ஸித்தி பெற்ற 


* வரும்‌, யோகிகளுக்குப்‌ பரமகுருவுமாகிய உங்களை ஒரு 


விஷயம்‌ கேட்கிறேன்‌ ; அஃதாவது, * மரண மடையும்‌ 


.-ஸமயத்தையுடையவன்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌ எதனைக்‌ 


கேட்கவேண்டும்‌ ; எதனை நினைக்கவேண்டும்‌ ? எதனை 
உபாஸிக்கவேண்டும்‌ 2 சாவற்றைச்‌ செயயக்கூடாது ம்‌ 


' இவைகளைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ; நிங்கள்‌ இருகஸ்தர்‌ 


களுடைய வீட்டில்‌ மாடு கறப்பதற்கு எவ்வளவு கால்டு 
செல்லுமே அவ்வளவு கடல கூட நிற்க வழக்கமில்‌ 
லையே ; ஆனதால்‌ சக்கரம்‌ சொல்ல? வண்டும்‌ "" எனறு 
பிரார்த்இித்தார்‌. 

40. இந்தப்படி பரீக்ஷித்து மகாராஜனால்‌ கேட்கப்‌ 
பட்டவுடன்‌ சகல தர்மங்களையு மறிந்த சுகர்‌ பிர.இயுதிதரம்‌ 
சொல்ல ஆரம்பித்தார்‌, 
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